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  Born Paperbacks en Born Pockets zijn uitgaven van

  Born N.V. Uitgeversmaatschappij - Amsterdam / Assen


  DEEL I: DE AANKOMST

  



  Hoofdstuk Een


  



  Tegen zonsopgang hield het schip op te stampen; tegen de middag zette het zijn machines af. Een geratel van lieren; ankers plonsden. Op dek scharrelde de bemanning tussen het materiaal; beneden waren de ruimen volgepropt met nog meer apparatuur en met immigranten, het waren er bijna vierhonderd. Zij moesten beneden blijven; ze konden nu ieder moment opgeroepen worden. De bemanning gooide de touwen naar de loodsboten met de immigratie-autoriteiten en hun medische staf aan boord.


  Rick Ames bevond zich in het voorschip. Een gevoel van roekeloze vreugde maakte zich van hem meester, hij kon het eiland zien, de lucht. Hij wilde de anderen erin laten delen; hij probeerde wat naar achteren te schuiven, maar de immigranten stonden vijftig rijen dik en drukten hem plat tegen het glas.


  Iemand schopte tegen zijn schenen. Hij had behoefte aan frisse lucht; hij moest denken aan balspelen: de patrijspoort was de bal. Iemands baard kriebelde steeds tegen zijn arm. Hij dook weg: een paar kindervoeten stonden plotseling op zijn schouders. De vader hield het kind vast.


  De luidsprekers riepen een naam om; een eerste passagier voor de medische controle. Opnieuw geschuifel; Ames zag dat de man opgetild werd, als een winnende achterhoede-speler. Ze juichten en schreeuwden en Ames met hen. Hij leek nog nauwelijks op een fysicus; meer op een dier. ‘Hoera,’ schreeuwde hij. ‘Hoera!’ En in koor klonk nog eens ‘Hoera!’


  Hij kon zich nog steeds niet bewegen. Hij liet daarom het eiland op zich inwerken: een mozaïek van kleuren, een volle gouden lijn, landtongen. Een heuvel, bezaaid met stippen – huizen – en kleine licht­paarse rivieren – paden natuurlijk – die zich een weg baanden naar de kust, tussen cipressen, denne­bomen en nog meer huizen. Hij zoog de indrukken steeds weer in zich op: alle huizen waren onbeschadigd. Een extase van daken. Metaal, steen, zilver, goud, rood. De aanblik bewoog hem tot tranen toe.


  De huizen werden droompaleizen; zij deden hem de pest en de bommen, de radioactiviteit die nu elders al tien jaar woedde en waartegenover men geheel machteloos was, vergeten. Tien jaar. De oorlog, de Derde Oorlog, had maar één jaar geduurd. Ames had erin mee­gevochten, in een Groenlands laboratorium; daarna had hij zich aangesloten bij de ontsmettings­ploegen – maar waarom zou hij nu aan mislukkingen denken? De nachtmerrie was voorbij: de anti-stralings­pakken, de LSD-pillen, het boenen met chloorkalk. En half­versleten dosi­meters.


  Een nieuwe periode. Een nieuwe wereld. Hier.


  Dit was organisatie: pas tien minuten waren verstreken, en nog twee van zijn vrienden waren opgeroepen. De controles werden tegelijkertijd op verschillende plaatsen aan boord verricht.


  Hij liep van de patrijspoort vandaan en keek naar de uittocht van zijn vrienden: generaal Ken McClean, Haigg, Soshirin. Geleerden en militairen schenen de voorkeur te genieten. ‘Volgende, alstublieft.’ Het was Balbetto’s beurt. Hij deed een hand­standje. Hij was nu geen bacterioloog. Dat ‘Volgende alstublieft’ scheen te zeggen: ‘Het eiland is blij dat u onze uitnodiging aangenomen hebt. We hebben natuurlijk geluk gehad. We zijn niet getroffen door bommen noch door epidemieën. Dat heet nu geografische isolatie. En wat er ook aan isotopen in de stratosfeer was, is nu neergeslagen. Volgende alstublieft! Wij zijn behouden, maar de rest van de wereld moet herbouwd worden. Wij zullen dat van hieruit doen. Daarom hebben we jullie allen nodig. Iedere wetenschapsman. Iedere soldaat. Iedere ingenieur en dokter. Laten we elkaar helpen!’


  ‘Volgende alstublieft! Rick Ames!’


  En als speciale toegift: ‘Welkom in Steenland!’ Het eiland had een andere naam gekregen; net als vele andere landen. Ames herhaalde de naam voor zich zelf hardop, idioot genoeg. ‘Steenland’. Hij greep zijn gehavende koffer, en schudde de hand van dr. Lindemann, die hem ‘Viel Glück, veel geluk’ wenste. Ames was met een paar stappen het stalen laddertje op naar boven. Een burger met een witte band om zijn bovenarm hield hem tegen: ‘Welkom in Steenland! Wilt u mij alstublieft volgen.’ Zijn hoofd maakte een vriendelijke beweging, en Ames klom nog enige sporten op. Daarna kwam het luikgat. Ames schoof zijn koffers erdoor; hij was nu aan dek.


  Hij haalde diep adem. De lucht rook naar zout. Een bries beroerde zijn nogal ruwe gezicht, met de sterke kin en zijn gespierde nek. Het was heerlijk om te kunnen leven. De man droeg dus een arm-band. Het opschrift luidde: Steenland Immigratie, in het Engels, Spaans en Russisch. Zijn ogen deden pijn van het staren; hij was een beetje duizelig. Hij wilde een gesprek met zijn gids beginnen toen zij midscheeps waren maar hij moest even stilstaan: dit was te overweldigend: een schare vogels dook neer langs de masten, hun vleugels als waaiers glanzende gouden veren. Door de spijlen zag hij meer van Steenland. De haven – een wirwar van stippen en uitroeptekens: schoorstenen, zeilen en vissersboten. Deze oceaan was niet vergiftigd, ze moesten hier dus vis hebben.


  De functionaris zei: ‘Gaat uw gang,’ en streepte de naam van zijn lijst. Dat was nog eens voortvarendheid! Ames opende de deur en bevond zich in de ziekenboeg. Twee helpers in witte jassen, water, gasbuizen, bunsen­branders, tafels overdekt met glazen plaatjes en reageerbuisjes. Zelfs een röntgenapparaat. Een echt diagnostisch lab.


  ‘Welkom in Steenland!’ zei de dokter.


  Zij werkten nauwkeurig. Een assistent nam Ames’ koffers aan; de ander spreidde de inhoud uit over de tafel; een derde verscheen met een geigerteller. De dokter zei: ‘Wilt u zich uitkleden, alstublieft?’ En hij had zijn overhemd nauwelijks uit of de eerste man stond al klaar voor een onderzoek van zijn bloed, temperatuur en urine. Röntgenfoto’s, een hele serie proeven, terwijl de dokter vragen stelt die de eerste stadia van schurft of beriberi zouden kunnen opleveren. Jeukte de huid ergens? Hoe was Arnes’ eetlust? Een onderzoek naar opgezette ledematen; het testen van zijn reflexen. Daarna het resultaat op kleine stukjes papier. De dokter grijnsde. ‘Dat ziet er tot nu toe goed uit. Hoop dat iedereen zo fit is.’


  Ames zei: ‘Ik betwijfel het.’


  ‘Hoe bedoelt u?’


  ‘We hebben er een paar opgepikt die er slecht aan toe waren,' verklaarde Ames. Het viel hem in dat niemand de ruimen geïnspecteerd had. De passagierslijst was in Groenland opgemaakt maar het schip had tussen­havens aangedaan.


  ‘We hebben alleen hoop gevende gevallen meegenomen,’ vertelde Ames de dokter. ‘Diegenen die gered kunnen worden. Met een juiste medische behandeling...’


  ‘Had u de leiding van het schip, meneer Ames?’


  ‘Gedeeltelijk. Ik zat in het bestuur.’


  ‘Kende u uw instructies niet?’


  ‘Waaromtrent?’


  ‘De gezondheid van immigranten natuurlijk.’


  ‘Onze enige maatstaf was het gevaar voor anderen. Besmetting. Gamma-slachtoffers zijn niet besmettelijk, weet u.’


  ‘Maar wel duur.’


  Ames zei: ‘Dat is menselijk leven ook. Het is in waarde gestegen...’


  ‘O, ja.’


  ‘Wij zijn overlevenden. We hebben verplichtingen.’


  ‘Ja,’ zei de dokter. ‘Het probleem is: verplichtingen aan wie?’


  ‘Aan de wereld natuurlijk.’


  ‘Het eiland komt op de eerste plaats.’


  Ames zei: ‘Er moet iets veranderd zijn...’


  ‘Inderdaad, gedeeltelijk.’


  Ames voelde een zekere angst in zich opkomen; er was hier iets niet in orde. Hij zei: ‘Ik dacht dat Steenland de wieg van de wereld zou worden?’


  ‘Dat was lang geleden.’


  ‘Een jaar. Precies een jaar.’ Ames herinnerde zich dat er toen een premier was geweest. Hij vroeg de dokter wat er met hem gebeurd was. ‘Hoe is de nieuwe situatie?’


  De dokter liep weg. ‘U moet geen vragen stellen. Kleedt u zich maar weer aan.’ Hij verdween door de deur, zijn stappen klonken hol op metalen ladders. Bracht hij nu verslag uit aan de immigratie-autoriteiten? Terwijl hij zich aankleedde, bedacht Ames zich dat hij hem de les had moeten lezen. Hij dacht: Begin nu geen discussies meer, ze brengen je alleen maar in moeilijkheden. Lindy had hem gewaarschuwd, keer op keer: impulsiviteit was een gebrek.


  Ames was klaar met aankleden. De dokter was terug, hij scheen geïrriteerd. ‘Meldt u zich nu bij de brug, alstublieft. Dat is deze deur door en de trap op. U zult iemand vinden in een zacht­paars pak. Hij heeft de leiding. Hij heeft een assistent. Spreekt u met hen. Doet u dat vooral.’


  Hoofdstuk Twee


  



  De instructies waren overbodig geweest; buiten de ziekenboeg stonden nog twee mannen. Een van hen reikte naar Ames’ koffer, zeggend dat hij die aan dek zou brengen. De ander nam Ames haastig mee door de radiokamer, de brug op. En toen langs de gyrokompassen en dieptepeilers van het stuurhuis, de kaartenkamer in.


  Twee mannen spuiden hun leuze ‘Welkom in Steenland’ zonder veel enthousiasme; de jongste van de twee stond tegen de patrijspoort naar iets te kijken. Hij droeg suède schoenen; een verrekijker bungelde over zijn flanellen das. Hij draaide zich om met een onoprechte glimlach. ‘Rick Ames? Goddank hebben we dit keer geen tolk nodig...’


  Hij knikte naar een man die achter een tafel zat, onder de navigatiekaarten: ‘Je kunt je ontspannen, Smith.’ Hij had de stem van een detective. ‘Wilt u niet gaan zitten?’


  Ames gehoorzaamde; hij ging wat onhandig tegenover de andere man met het paarse pak zitten. Zijn assistent zei: ‘U scheen zich zorgen te maken over Groep B.'


  ‘Groep B?’


  ‘Dat is hun classificatie. Spanjaarden boordevol witte bloedlichaampjes. Of tachtig jaar oude Eskimo’s...’


  Ames zei scherp: ‘Dat klopt; worden zij ontscheept?’


  'U wel. Is dat niet het belangrijkste? Ik zou me dus maar geen zorgen maken over die lieden.’


  ‘Ik zie dat anders. Ten slotte ben ik verantwoordelijk voor het feit dat zij aan boord zijn.’


  ‘Wij zullen dat niet tegen u gebruiken.’ De ondervrager verliet de patrijspoort en haalde een klein document uit het dossier. ‘Hier is zelfs uw identiteitskaart.’ Hij gaf het aan Ames; hij rook naar dure zeep en dikke handdoeken. ‘Zo ziet u. We zijn niet boos op u. Natuurlijk... Wij besturen een land. Geen begrafenisonderneming. Nu u het er toch over heeft, kunt u me misschien vertellen wie nog meer de passagiers heeft uitgezocht...’


  ‘Dr. Lindemann.’


  ‘De crème de la crème van de biochemische wereld,’ zei de man in het paarse pak. Hij zat achter de tafel; hij keek op van het dossier dat hij aan het bestuderen was geweest. ‘Inderdaad, mijn beste mr. Ames!’ Hij had een buitenlands accent, een speciale manier waarop hij zijn hals strekte terwijl hij vragen stelde: hoelang kende mr. Ames de beroemde professor al? Hoe grillig was de bewonderenswaardige dr. Lindemann? Wist mr. Ames of hij een wrok tegen iemand koesterde? Zij vroegen Ames zijn verhouding tot de oudere geleerde uit te leggen. Ames had zijn ouders verloren bij een bombardement; Lindy was een tweede vader voor hem geworden.


  Ze vroegen details over dr. Lindemanns gepubliceerde werk: wat precies zijn kennis was van de farmacologie, van de cytologie. Zijn stokpaardjes, zijn antipathieën. Zijn associaties. Ames antwoordde met tegenzin, terwijl hij hun methoden trachtte te doorgronden – wat wilden zij? Hun samenwerking viel hem op: Paars-pak nam steeds zijn zilveren sigarettendoos van tafel op als hij iets wilde vragen; de andere man raakte zijn verrekijker aan. Hun gezichten deelden mee: Wij zijn de baas van dit eiland. Wij hebben het voor het zeggen.


  Ames vroeg: ‘Wordt dr. Lindemann ontscheept?’


  ‘Natuurlijk,’ zei de man met de verrekijker, ‘hoewel hij had moeten weten dat Steenland gezonde...’


  ‘Zij konden niet bereikt worden.’


  ‘U had meer moeite kunnen doen.’


  ‘Het was onmogelijk,’ zei Ames luid. ‘Er heersten over de hele wereld epidemieën!’ en hij legde uit dat degenen die tot de overlevenden behoorden in willekeurige groepjes in Scandinavië, de Verenigde Staten, Zuid-Amerika, de Arabische landen en de voormalig Belgische Kongo leefden. ‘Probeer hen maar eens te bereiken! Onmogelijk. Ze zijn geïsoleerd...’


  ‘Wij ook,’ stemde de man bij het raam in. ‘Goddank wel. En we zullen proberen het zo te houden. Maar we zullen een uitzondering maken voor jullie B-mensen. Daar is de lst.’ Hij draaide zich om en zei met een gemaakt lachje: ‘Vergeet wat de dokter zei. De lst zal de apparatuur aan wal brengen, daarna u. Wat hebt u meegenomen?’


  ‘Alles wat we te pakken konden krijgen. Spectrometers. Oscilloscopen. Flikkeringstellers. Het was niet eenvoudig.’


  ‘Dat is voor de natuurkundige laboratoria. Wat nog meer?’ Ames greep in de zak van zijn overhemd. ‘Wilt u de lijst zien?’


  ‘Daar is nog tijd genoeg voor,’ zei de assistent over zijn schouder. Hij liep naar de tafel en nam de lijst van Ames aan.


  ‘Is het chemische spul er?’


  ‘Alles.’ Een gevoel van twijfel overviel Ames – waren zij uitgenodigd vanwege het materiaal? Hij herinnerde zich het verzoek: zoveel mogelijk fosfaten, alkaliën, emulgators voor Steenlands farmaceutische industrieën en de nodige opslagtanks voor oplosmiddelen, centrifuges en smeltketels. Het had een jaar geduurd voor Ames en zijn vrienden de goederen gevonden, gedemonteerd, en naar de haven gebracht hadden, waarna het een heel werk op zich was geweest een vrachtboot en een bemanning te vinden en hierheen te komen.


  Paars-pak bestudeerde de lijst nu. ‘Zegt u me eens,’ zei hij poeslief, ‘staan de proefdieren op deze lijst?’


  ‘Dat moet wel,’ zei Ames. ‘Twee resusaapjes. Eén mannetje. Eén vrouwtje. Waar zijn die voor? Voor welk experiment?’


  ‘Dat zult u wel merken, als de tijd daar is.’


  ‘In dat geval – hebt u mij verder zeker niet nodig.’


  De assistent zei: ‘Integendeel. We willen u een beetje beter leren kennen. Laat eens kijken...’ Hij boog zich over het dossier.


  ‘Hoe oud bent u?’


  ‘Vijfendertig.’


  ‘Waar hebt u natuurkunde gestudeerd?’


  ‘Universiteit van Denver.’


  ‘Gepromoveerd?’


  ‘Ja. Los Alamos.’


  •Op welke leeftijd?’


  ‘Tweeëntwintig.’


  De assistent raakte zijn verrekijker aan. De stem van paars-pak kirde: ‘En na Los Alamos, mijn beste mr. Ames? Waar bent u toen heengegaan?’


  ‘Naar Groenland. Uw mensen hebben dat allemaal een jaar geleden al gevraagd.’ Ames wees. ‘Dat is uw dossier. Denkt u dat we de regering van uw premier voorgelogen hebben?’ De titel ‘premier’ raakte een vrolijke snaar; ze grijnsden. Ames vroeg: ‘Is uw premier momenteel niet aan het bewind?’


  Paars-pak deed langzaam zijn sigaret in het pijpje. ‘Hij is aan het bewind en aan de andere kant, mijn beste mr. Ames, is hij het niet...’


  ‘Dat is een vreemd antwoord.’


  ‘Vreemd?’ spotte de assistent. ‘In het geheel niet. Het woord is geschrapt uit het woordenboek. Dit is 1976 – weet u wel?’


  



  Rick Ames zou zich altijd het volgende halfuur herinneren. Hij wilde de toekomst weten – wat zou er gebeuren met de geleerden? – en zij stonden stil bij zijn verleden.


  Hoe had hij het werk in Groenland gevonden? Prettig? En waarom? Omdat hij een wetenschapsman was? En hoe oud was hij toen? Vijfentwintig? Een jong broekje voor ieder ander beroep, niet waar? Maar de bloeiperiode voor een natuurkundige! Hij luisterde: paars-pak gebruikte een merkwaardige mengeling van berisping en vleierij: ‘Mijn beste mr. Ames! Vijfentwintig jaar oud! Een jonge Rutherford die Londen op zijn kop zette! Een Niels Bohr die een sensatie veroorzaakte in Kopenhagen! Een Heisenberg die de wereld op zijn grondvesten deed schudden met zijn quantumtheorie!’ En hij, de voorlijke mr. Ames, die de ladder van het succes opstormde – aan welke projecten wijdde hij zijn gaven? Het L.-project? En wat betekende die afkorting? Linger? En wat hield de Operatie Linger in? Raketten die radiografisch bestuurd werden en gevolgd door radar? En waartoe dienden deze raketten? Het uitzaaien van radioactiviteit? Door middel van een mengsel van zand en andere kleine deeltjes? En waar had mr. Ames nog meer aan gewerkt? De waterstofbom?


  Hij voelde dat hij ziek werd van walging. ‘De oorlog is niet door wetenschapsmensen begonnen, weet u!’


  Ze reageerden niet. De twee mannen gingen om de beurt door. Wat was Ames’ mening over deze en gene? Was hij een wereldfederalist? Wat voor gevoelens koesterde hij als Amerikaan tegenover zijn vroegere vijanden? En was die en die betrouwbaar op het laboratorium? En aan wat voor soort onderzoek gaf hij de voorkeur? En die Franse biochemiste? Wat voor gevoelens koesterde zij ten opzichte van de Russische generaals aan boord?


  Ames begon in opstand te komen. Hij schreeuwde woedend: ‘Het staat allemaal in de dossiers...’


  ‘We moeten zekerheid hebben.’


  ‘Weet u nóg niet genoeg?’


  ‘Mijn beste mr. Ames,’ legde paars-pak uit. ‘Dit is, hoe zal ik het zeggen, een extra controle...’


  ‘Ik begrijp het niet. Eerst nodigt u ons uit. U nodigt ons uit! Welkom in Steenland! Welkom in Steenland! U moet van gedachten veranderd zijn...’


  De assistent zei: ‘We hadden u die identiteitskaart niet gegeven als we van...’


  ‘Waarom laat u me dan verdomme niet gaan?’


  Zij beantwoordden geen vragen. Ze stelden ze: ‘Heeft u generaal George Pattons memoires gelezen?’


  ‘Ik heb wetenschappelijke boeken gelezen...’


  ‘Dan bent u antimilitarist.’


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’


  ‘Gelooft u in pacifisme?’


  ‘In vrede!’


  ‘Tot welke prijs?’


  ‘Niet per se.’


  De assistent wendde zich tot de vertaler die wat zat te krabbelen achter zijn tafel. ‘Smith, dit wordt niet genotuleerd.’ En tegen Ames: ‘Wat is uw godsdienst?’


  ‘Gaat u geen donder aan.’


  ‘Dat klinkt atheïstisch. Was u ooit katholiek?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Dr. Lindemann is een quaker. Bent u dat ook geworden? Of misschien doopsgezind?’


  ‘Nee, ik ben niets.’


  ‘Hoe staat u tegenover uw verleden?’


  ‘Ik heb gedaan wat van mij verwacht werd.’ Ames stond op. ‘Mijn land werd aangevallen, weet u nog?’


  ‘U hebt veel meegemaakt. Dat moet u vredelievend gemaakt hebben. Waarom geeft u dat niet toe?’


  ‘Er valt niets toe te geven.’


  ‘Zei u dat u generaal McClean graag mocht?’


  ‘Eerlijk gezegd, ja! Hebt u er bezwaar tegen? Hij heeft de helft van zijn rantsoenen aan de kinderen aan boord afgestaan. Moet ik daarom soms een hekel aan hem hebben?’ Ames schreeuwde. ‘Ik maak geen onderscheid. Soldaat zijn is een beroep als elk ander. Bent u dat aan het uitvissen? Ik heb onder veel militairen gewerkt. Ze zijn verdomd veel makkelijker om mee om te gaan dan u! En in oorlogstijd hebben ze een taak. De mijne was een reactor – de hunne veldslagen!’


  ‘Dank u. Dat is alles wat we wilden weten. U kunt nu gaan.’


  Ames keek hen strak aan; zijn knokkels werden wit van woede. Zijn benen trilden. Hij rukte zich van hen los; anders had hij ze kunnen slaan. Hij wankelde terug door het stuurhuis. Een man met een arm-band wachtte in de radio-kamer. Hij zei: ‘Welkom in Steenland!’


  Hoofdstuk Drie


  



  Rick Ames arriveerde in trance op het dek.


  Ze waren nog steeds bezig het schip uit te laden: Ames zag een vage vlek heen en weer bewegen tegen een blauwe hemel: de sperboom. Op de voorste dekken stond al geen materiaal meer; hij kon de andere geleerden onderscheiden, ze zaten mistroostig op de kartonnen dozen en rieten manden. Ames liep met lege ogen om hen heen, voorbij zijn koffer, voorbij de Russische ontsmettings­ploeg; Soshirin, hun wetenschappelijke leider stond op zijn nagels te bijten.


  Even later bemerkte hij dat hij tegen de reling geleund stond. Zijn hoofd was leeg. Wat hadden ze eigenlijk gewild? Hij had een vaag vermoeden: de twee mannen behoorden tot een nieuwe geheime afdeling belast met de supervisie over de wetenschap. Hij voorzag een nieuwe beschaving achter prikkeldraad, met het pafferige gezicht dat over zijn schouder loerde.


  ‘Maar mijn beste mr. Ames, hoelang zullen de besmette gebieden onbewoonbaar zijn? Tien jaar? Wat ellendig! Dan moet uw huidige werk voor de vrede zijn, vindt u niet?’


  Ames vroeg zich af: Had die man ooit een vaderland gekend? Die mengeling van verwijt en vleierij, – had hij oorlog gezien? De terloopse onbeschaamdheid van de assistent kwam weer bij hem op: ‘Wat voor soort experiment? U zult wel zien. Te zijner tijd? En het: ‘Ons eiland komt op de eerste plaats, weet u’ van de dokter.


  Hij luisterde naar de luidsprekers die schetterden: ‘Wie volgt? Dr. Lindemann!’ Ames legde zijn armen op de reling; het water kabbelde zachtjes tegen de met lood beklede romp. Hij keek om zich heen, zag Lindy’s gebogen schouders, die schuld torsten als een steen. ’s Mans helder blauwe ogen, zijn grijzend haar, zijn scherp gesneden haviksneus ademden religie; maar zijn schouders spraken van schuld. ‘Als christen ben ik niet tevreden met me zelf,’ had hij gemompeld. Ames had heftig geargumenteerd: ten slotte was hun taak de verdediging van Amerika geweest. Hun schuld aan de mensheid was duizendvoudig afbetaald: tien jaar van ontberingen. Maar Lindy zag alleen de puinhopen die zij achtergelaten hadden: de vervormde overblijfselen van Europa en Azië.


  Iemand zei: ‘Zo, boef.’


  Ames draaide zich om: het was Haigg, een andere fysicus. ‘Als jij me je identiteitskaart laat zien, dan zal ik jou eens iets laten zien.’


  Ames greep in de zak van zijn overhemd. Het bewijs leek op een laboratorium­pasje: het gaf toegang tot alle laboratoria van Steenland. Hij zei: ‘Ik weet niet zeker of ik het zal gebruiken. Ik voel er niet veel voor om van boord te gaan.’


  ‘Het materiaal,’ zei Haigg, ‘is weg.’ Hij wees naar stuurboordzijde. ‘Ze zijn juist de rest aan het uitladen...’


  ‘Er moeten nog meer spectrometers zijn. Ergens anders.’


  ‘Okay. Dan zal ik je nog wat vertellen. Ken McClean is gearresteerd. En de Rus Viloff. En ook generaal von Tauschnitz. Van hem kan het me niet schelen, maar...’


  ‘Onmogelijk...’


  ‘Tegenwoordig is alles mogelijk. Ik was erbij. Ik zag...’


  Ames zei: ‘Ik kan het niet geloven.’


  ‘Je moet wel.’ Haigg wees naar het eiland dat nu in het schijnsel van de bloedrode avondzon was gedompeld. ‘Al het militaire personeel. Weggevoerd. Weg...’


  ‘Strubbelingen?’


  ‘Ze gingen zo rustig als gold het een uitstapje naar het Hayden Planetarium.’


  ‘Misschien was het geen arrestatie...’


  ‘De lui met de arm-banden waren erbij. Twee dozijn, gewapend met gummiknuppels.’


  ‘Wat willen ze van ons?’


  Haigg haalde zijn schouders op. ‘Weet ik veel. Een onderzoek denk ik.’ Hij draaide zich om – er klonken stemmen. Ames zag het dek tot leven komen. Een beambte deelde gedroogde sardientjes en klompjes rozijnen uit. Haigg liep haastig weg.


  Ames zag hoe Soshirin uit het gedrang te voorschijn kwam met zijn arbeiders­pet vol zweet­vlekken, in zijn door mot aangetaste bontjas, de helft van de zakken volgestopt met eten, de andere helft uitgezakt met boeken. Hij besefte hoe afgrijselijk die man zich moest voelen door het gebruik van voedsel als tegengif, en hij voelde een plotseling medelijden. Balbetto, de Italiaan, kwam te voorschijn en zwaaide met een handjevol vis. Hij brulde als een door angst bevangen kind in het donker: ‘Ah, si! De laatste maaltijd, Rick! Heb ik niet gezegd?’ Hij maakte een gebaar met zijn handen. ‘Poef poef!’ De autoriteiten van Steenland, beweerde Balbetto, waren van gedachten veranderd. Zij wilden geen bacteriologen. Alle geleerden zouden doodgeschoten worden. Iemand riep: ‘Senor Haymes! Senor Haymes!’


  Ames keek over de reling. Pablo, de Spanjaard – zijn gezicht buiten de patrijspoort, bruin, verschrompeld als een notedop. Leukemie; Ken McClean had bloed gegeven voor transfusies. Pablo riep naar boven: ‘¿Tiene cuerda?’


  Balbetto vertaalde: ‘Hij willen touw...’


  ‘Een touw? Waarvoor in ’s hemelsnaam?’


  ‘Is een Groep B!’ Balbetto’s expressieve handen maakten gebaren van ontsnapping. Hij rende weg om een reddingsgordel te halen, terwijl Ames de wacht hield in verband met de arm-band-mensen. Er was niemand in de buurt. Ames liet de gordel langzaam zakken, terwijl hij het touw vasthield. Hij hoorde lawaai beneden; toen stilte; ze hielden hun adem in. Ze keken waarschijnlijk allen naar Pablo, die zich aan de gordel vastgemaakt had.


  Hij trok zich zelf uit de patrijspoort; ze konden zijn mager, uitgemergeld lichaam acrobatische toeren zien verrichten, hangend aan het touw. Pablo was een boer; hij behoorde tot de overlevenden.


  Zijn voeten grepen nu de metalen richel; zijn handen hadden een houvast. Ames en Balbetto begonnen te trekken.


  Een stem zei: ‘Wat bent u aan het doen?’


  Ames keerde zich om. Een Steenlandse functionaris.


  Balbetto zei, terwijl hij met zijn ogen knipperde als een dronkeman: ‘We waren aan het vissen.’ Hij riep iets onverstaan­baars in het Spaans – om Pablo een seintje te geven?


  ‘Spreekt u tegen vissen?’


  Ames zei: ‘Het ging om een weddenschap,’ terwijl hij het touw stevig vasthield, ‘ik heb gewed dat de vis radioactief was...’


  ‘Maar dat zijn ze niet!’ De functionaris kwam dichterbij. ‘Kijk, het zit zo,’ Ames ging dicht bij de man staan. ‘Ik beweerde dat we alleen een formule hoefden te roepen. Laten we aannemen dat de vis radioactief is, daarom protonen bevat en daarom moeten we de negatieve elementen oproepen zodat het magnetische veld van de vissen de protonen in een halve cirkel doet bewegen...’


  ‘Senor Haymes,’ schreeuwde Pablo.


  Ames zei tegen Balbetto: ‘Kun jij die idioot niet de mond snoeren?’


  ‘Spreekt u tegen mij?’ vroeg de functionaris.


  Ames zei vlug: ‘Is er een premier? Vertelt u me eens...’


  ‘Die is er,’ zei de functionaris wijs. ‘En aan de andere kant is hij er ook weer niet.’ Hij stapte verwaand weg.


  ‘Daar had hij niet van terug,’ zei Ames. Ze vergewisten zich ervan of de man weg weg, en trokken toen Pablo naar boven. Hij bracht de weerzinwekkende lucht van het ruim met zich mee en van de kwalijke Groep B-kwestie: de dokter had zijn bezoek afgelegd en hen afgeschreven als bedorven blikken. Paars-pak was ook beneden geweest, om te beloven dat de ontscheping na een dag quarantaine plaats zou vinden.


  Pablo had paars-pak niet geloofd; hij zou hem vermoorden als zijn vrienden niet aan wal zouden komen. Hij sprak nauwelijks Engels; Antes had moeite hem te verstaan. Zijn gedachten waren weer afgedwaald – wat was er met Ken McClean gebeurd? – en hij zag Pablo weglopen. De lst-mannen waren nog steeds het achterschip aan het uitladen, en Pablo had hulp nodig. Ames keek naar het vaartuig dat kort daarna in de schemering verdween met tonnen chemi­calieën bedekt met zeildoeken. Een ogenblik leek het hem of eronder iets bewoog; de nietige silhouet van een menselijk wezen. Het vaartuig verdween, met een wapperende Steenlandse vlag. Ames vroeg zich af of Pablo juist gehandeld had.


  



  Een uur later begonnen de lichtjes van het eiland te twinkelen. Ames hoorde zijn naam afroepen en voegde zich met dr. Lindemann bij de stoet op weg naar de lst. De bejaarde geleerde droeg zijn schatten – een kartonnen doos met grammofoonplaten; Ames hield de rest vast.


  Terwijl ze naar de loopplank liepen vroeg Ames; ‘En, Lindy? Wat kunnen we verwachten? Vrienden? Of vijanden?’ Dr. Lindemann glimlachte; ‘We zullen hun vriendelijkheid leren, ja? Die zal hen in vrienden veranderen...’


  Hoofdstuk Vier


  



  Ze liepen achter elkaar Steenlands prachtige en onzekere wereld binnen als ontdekkingsreizigers op een safari. Ames zag de arm-band-mensen energiek vooroplopen, de steile helling op, met de bagage. Hij was duizelig door het gevoel land onder zijn voeten te hebben na een lange zeereis en nu die steile klim en die zilte lucht doortrokken van denne­naalden en bloemen. Onder hem rechts lag een plein, uitgerekt in zijn purperen schaduw. De nacht was daar al ingetreden en hij kon de met licht overgoten terrasjes zien – ze hadden dus elektriciteit! – en mensen, mensen die aan tafeltjes zaten. Overal waren mensen; in de straten die uit­waaierden naar de heuvels in de verte, in de veelvuldige groente­tuinen waar ze nu voorbijkwamen en glurend vanuit de gepleisterde huizen.


  In de haven achter touwen waren meer mensen te zien geweest, met hun kroost dat nóg kleinere, broodmagere kinderen op de arm had. En broos ding met rood haar was tussen de menigte door­geglipt, haar wangen bloosden, haar enorme bruine ogen schitterden van verwachting. Ames had nog niet kunnen ontdekken wat ze wilde totdat kleine ronde handen gevuld met geld naar hem uitgestoken werden, smekend – had hij platen te koop? Grammofoonplaten? Haar iele stem riep hem na tot de militia-mannen haar terugdreven naar de andere kinderen die gekomen waren voor voedsel, kammen, sigaretten. Hij liep verder, terwijl hij Lindy’s schat droeg – de grammofoonplaten.


  Ze werden een groot gebouw binnengeleid, met de belofte van voeding en douches. Hij struikelde naar binnen, langs de immigratie­mensen, en trof daar lange tafels aan, gedekt met zeil­doeken tafel­kleedjes en borden met cornedbeef en nog meer gedroogde sardientjes en iets dat op zeewier leek. In de kastjes lagen uitnodigend kleine stukjes zeep en handdoeken, schone hemden en schoon ondergoed. Hij ging door de desinfecteer­ruimte en at daarna, verbaasd dat hij echte koffie kreeg – ongetwijfeld een opoffering voor een land dat het zelf niet verbouwde.


  Paars-pak arriveerde, nu in het wit gekleed. Er zou een feestje zijn, legde hij uit, hoe moest hij het uitdrukken, voor de rapprochement? Hadden de geleerden graag mokkakopjes? Ranke glazen tot de rand toe gevuld met likeur? Jeunes filles met vloeiende heupen, klaar om te dansen?


  Ze moesten dan maar naar dit onderonsje komen. Dus stonden ze allen op van hun tafels en begaven ze zich wederom op weg voor een lange tocht naar een huis met twee verdiepingen waar een kleine tweehonderd mensen rondliepen met glazen wijn, te midden van asbakken voor sigaren en sigaretten en buffetten.


  Ames werd gegrepen door een gevoel van onwerkelijk­heid – wat zou er van Groep B worden? Wat was er met generaal McClean gebeurd? Hier heerste zo’n zorgeloosheid. Lang vergeten muziek uit een afgelegen vertrek, dansende paren. Een combinatie van ‘het eerste grote bal’ en een Weens koffiehuis. Maar er waren ook heel wat uniformen, van de politie die hij bij de dokken opgemerkt had.


  Grote vazen stonden op gewreven vloeren te wachten om gevuld te worden en daar was het meisje van de haven voor de tweede maal, met een arm vol bloemen. Ze was daarnet door de tuindeuren naar binnen gekomen. De koffie had Ames opgevrolijkt en hij versperde haar de weg: ‘Wat doe jij hier?'


  Ze zei erg verlegen: ‘Ik hoor hier thuis...’


  Het was het huis van een man, zag Ames. Aan de muur hingen haken en duiker­maskers, geflankeerd door muffe, glimmende vissen, gebroken harpoenen en reprodukties van forel­soorten onder glas. Iemand zei in het Spaans: ‘Mogen wij er even door, alstublieft?’ Ames beroerde licht de arm van het meisje, legde toen voorzichtig zijn hand om haar elleboog. ‘Kom. Laten we wat praten.’


  ‘Ik mag eigenlijk niet...’ Ze liep van de deur naar de schoorsteenmantel. ‘U bent die meneer met de platen, niet waar?’


  ‘Ja zeker,’ zei hij, ‘van alles. Boogie-woogie?’


  ‘O, nee,’ zei ze verontwaardigd. Ze somde een tiental belangrijke symfonieën op. Heel recente. Ze hield nog steeds de bloemen vast, niet in staat om ze in vazen te doen, omdat ze over de grammofoonplaten die ze wilde hebben, moest spreken.


  ‘Het kan misschien geregeld worden...’


  ‘Wanneer?’


  ‘Morgen,’ loog hij vrolijk – God alleen wist wat de volgende dag zou brengen en Lindy zou wel niet van zijn platencollectie afstand willen doen.


  Ames hield het andere vertrek in het oog terwijl hij sprak. Mensen liepen haastig voorbij met hun hartige hapjes. Slechts eenmaal zag Ames iemand die hij kende: Soshirin die, in een verkreukeld pak, zijn mond vol stopte. Nu was zijn aandacht slechts gericht op het meisje.


  ‘Ik heb geld,’ zei ze blozend. ‘U hebt het gezien – niet waar? Bij de haven.’


  ‘Kun je geen grammofoonplaten in de winkel kopen?'


  ‘Ze zijn leeg. Ik mag u – geen inlichtingen geven.’


  ‘Ik ben een wetenschapsman. Let maar niet op mijn nieuwsgierigheid. Het is een gewoonte. Waarom mag je me geen...’


  Ze liep weg zonder te antwoorden. Hij zag dat ze begonnen was de anjers in de vazen te zetten. Het kwam hem voor dat ze lang over de bloemen deed, om hem gelegenheid te geven te spreken. Toen hij zich vol lof uitliet over de anjers, lichtte haar gezicht op als dat van een kind met Kerstmis.


  ‘Van wie is dit huis?’


  ‘Van mijn vader.’


  ‘En wie is hij?’


  ‘De hoofdcommissaris. ’


  ‘Van wat?’


  ‘De immigratie. En politie. U stelt zoveel vragen!’


  ‘Hoe heet je?’


  ‘Mitzi Puckett.’


  ‘En je vader?’


  ‘Herbert Puckett.’ Ze liep nogmaals weg. Ze had een lenige, langzame, zelfbewuste gang.


  ‘Waarom geeft Herbert Puckett dit feest?’


  'Ik – weet het niet.’


  ‘Wat voor soort werk gaan we doen?’


  Ze zei: ‘Ik weet het niet.’ En voegde eraan toe: ‘Het is voor de vrede.’


  ‘Is de premier gekomen vanavond?’


  ‘O, nee. Niet hier.’ Ze boog zich over een vaas. Haar gezicht was van dichterbij nog bekoorlijker, een weelde van zijdeachtig roodblond haar en lange, rode wimpers. Ze fluisterde in zijn oor: ‘Mijn vader en de premier kunnen niet met elkaar opschieten!’ Ze was als een poesje dat met wol speelde en zijwaarts sprong, weg van de rollende kluwen.


  ‘Ik zal het aan niemand vertellen,’ verzekerde hij haar. Plotseling kwamen er geluiden van beneden – als een zweep. Zijn zenuwen spanden zich. ‘Mitzi, wat is dat?’


  ‘Het is in de kelder,’ legde ze uit. ‘De pistool­oefeningen.’


  Hij vroeg, hevig verontrust: ‘Mijn God, wie...?’


  ‘Mijn vader. Het gaat met revolvers. Met de militairen – van uw schip.’


  Hij kon het niet begrijpen. Er werd snel achtereen gevuurd en het schieten hield maar niet op, het geluid vermengde zich met de dansmuziek, twee kamers verder.


  ‘Is je vader een goed schutter?’


  ‘O ja. Hij heeft vijf jaar achter elkaar de Kamp Parry wedstrijden gewonnen. Dat was voor burgers en militairen. Voor de oorlog...’


  ‘Was hij dan in het leger?’


  Ze knikte.


  ‘En nu?’


  Maar ze was ademloos naar het terras gerend; daar stonden de kaart­tafels waarvoor gezorgd moest worden, Ames volgde verbijsterd, het lawaai hakte in op zijn zenuwen, terwijl hij naar het meisje keek. Ze droeg nu een mandje pinto-bonen – die als fiches dienden – en de kaarten. Ames praatte tegen haar maar ze wilde nu niet antwoorden. Dus wachtte hij tot generaal McClean zou verschijnen; dan was McClean dus niet gearresteerd als de militairen beneden waren en revolvers afschoten!


  Hij zag dr. Lindemann binnen, luisterend. Ames voegde zich bij hem. ‘Nog nieuws?’ Lindy schudde zijn hoofd.


  Een uur later was het schieten opgehouden. Ken McClean verscheen wonder boven wonder. Hij was niet in uniform, in tegenstelling tot Viloff en Tauschnitz. Een peper-en-zoutkleurig pak hing losjes om zijn reusachtige lichaam. Toen ze elkaar de hand geven, trilde die van McClean. Ames vroeg: ‘Koffie?’


  ‘Ja. En wat frisse lucht.'


  Ames haalde twee kopjes; en ze stonden een tijdje op het terras waar de kaartspelen waren begonnen: tafels en rieten stoelen onder een afdak; Mitzi’s pinto-bonen. Ongeveer vijftien mensen speelden – de meesten in vale Steenlandse uniformen, met ordetekens: een zwarte puntige steen op een rode cirkel. McClean hield zijn hand rond het koffiekopje: hij maakte een diep­geschokte indruk.


  Na enige tijd zei Ames: ‘Ik ben blij dat de geruchten niet waar bleken. Ze hadden het over arrestatie...’


  McClean zei vanuit het donker: ‘Arrestatie? Nee, hoor. Een oponthoud in tijd, Rick. De tijd stond stil. We hebben een bespreking met Puckett gehad. Daarom heb je ons niet gezien...’


  ‘Ik heb net Pucketts dochter ontmoet. Waar is hij?’


  ‘Daar. Met die gesteven tuniek en die epauletten.’


  Ames keek in de richting van de kaarttafels; Tauschnitz’ monocle weerkaatste het licht; daar was Viloff met zijn ene arm ook. Hij zag de dikke, kwabbige, roze nek van een andere man met kortgeknipt, rood haar; dat moest Mitzi's vader zijn. Er stond een vijftal bierflessen voor hem en een mok met het opschrift ‘Paps’.


  Ames vroeg: ‘Die met het bier?’


  ‘Juist. Doe geen moeite om zijn gezicht te zien. Dat zul je gauw genoeg.’ Ken McClean draaide zijn rug naar de spelers en keek uit over de oceaan waar de boten ronddraaiende licht­plekken waren.


  McClean zei rustig: ‘Hij kan tien flessen bier drinken zonder van zijn stoel te komen. Of een heupflesje whisky zonder dat je het aan hem merkt. Steenland maakt het spul uit zeewier. Het bier bedoel ik. Iemand heeft Puckett jaren geleden gekend. Een uitblinker op het exercitieveld. Scherpschutter.’


  ‘Hoe is hij hier terechtgekomen?’


  ‘Uncle Sam gaf hem een kans. Hij was tien jaar sergeant. Ze stuurden hem hierheen als luitenant. Om sardientjes te kopen...’


  ‘Echt waar?’


  ‘Echt. Laten we over iets anders praten.’


  ‘Waarom?’


  McClean zei bedaard: ‘Hij heeft zich naar de macht geknuppeld...’


  ‘Wat voor macht?’


  McClean liet zijn stem dalen: ‘Puckett heeft de leiding over de immigratie en de politie. Je hebt zijn assistent ontmoet. Met dat paarse pak. Hij heet Dolusi. De premier nam hem in dienst toen de verwarring begon. Ze proberen de premier eruit te drukken...’


  ‘Welke rol spelen wij hierin? De wetenschapsmensen...?’


  McCleans vriendelijke stem werd nors: ‘Ik weet het niet.’


  ‘Waarom al deze dubbelzinnigheden?’


  ‘Ik voorspel niets. Puckett is een zeldzaam soort maniak...’


  Iemand herhaalde: ‘Maar is het zeldzame soort niet altijd het meest fascinerende?’


  Ames schrok. Toen hij zich omdraaide zag hij de kokette glimlach van een meisje in gedecolleteerd avondtoilet. Ze zei: ‘O, mijn wijn. Even bijvullen.’ Een armband rinkelde. ‘Kom zo terug.’


  ‘Niet mis, hè?’ zei McClean zonder overtuiging. ‘Om op Puckett terug te komen. Ik kan je één ding vertellen. Jij was voorzichtig vanmorgen. Dat past niet bij je, Rick, jongen. Is het de invloed van die goeie ouwe Lindy?’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Soldaat zijn is een beroep als elk ander...’


  ‘Wat?’


  ‘Je eigen woorden, Rick. Dat was voorzichtigheid.’


  Ames zei: ‘Zo bedoelde ik het precies. Als een soldaat wint is hij geweldig. Als hij verliest is hij een smeerlap. Dat is niet juist. Maar hoe weet jij dat in ’s hemelsnaam?’


  ‘Pardon, meneer.’ Een officier van de militia had zich bij hen gevoegd. ‘Wie van u beiden is luitenant-generaal Kenneth McClean?’


  ‘Daar kijkt u naar.’


  De officier boog. ‘Er is een dame die graag met u wil kennismaken, meneer.’


  ‘Waar is zij?’


  ‘In de salon, meneer.’ Hij had een Russisch accent. ‘Dat is voorbij de danszaal...’


  ‘Wel...’ McClean deed een poging te glimlachen. ‘Je vindt het niet erg, Rick? Ik ben benieuwd. Het moet de gedecolleteerde zijn.’ Hij wendde zich tot de man in kaki, die drie hoofden kleiner was. ‘Ik zal me zo bij de dame voegen...’


  ‘Dank u, meneer.’


  Toen de man weg was, boog McClean zich naar hem toe: ‘Rick, ik zou je graag willen zeggen hoe dankbaar ik ben. Dankbaar voor de reclame die je voor me maakte bij Dolusi. Je hebt hem verteld dat ik een heer was.' Hij boog zich over de balustrade, zijn ogen keken omlaag. Er was een oprijlaan met fietsen, een gedeukte jeep, een grasveldje dat naar de door schijnwerpers verlicht hekken leidde. Daarachter liep de politie heen en weer, de ammunitie­gordels gevuld, de automatische pistolen op scherp. McClean ging verder, terwijl zweetdruppels langs zijn wangen liepen: ‘Ik waardeerde je vriendschap, Rick...’


  ‘Hoe wist je het?’


  ‘Dolusi had een bandrecorder in de kaartenkamer...’


  ‘Potverdomme, Ken.’


  ‘Alles wat ons – de militairen – betrof is teruggedraaid,’ zei McClean, terwijl hij nauwkeurig de tuin bekeek en snel sprak. ‘De reden is duidelijk, Rick. Vijandigheid zaaien tussen jullie en ons – de wetenschapsmensen en de militairen.’ Hij veegde zijn voorhoofd af. ‘Weet je wat er aan de achterkant ligt? Heb je het gebouw bestudeerd?’


  'Niet erg.’


  ‘Het dak?’


  'Nee. Waarom ben je zo nerveus, Ken?’


  De officier antwoordde niet. Ames keek de zaal met de koude schotels in; daar stond het gedecolleteerde meisje, ze keek aandachtig door het raam. Een man met een gehoorapparaat liep rakelings langs, erg opvallend, en staarde McClean aan; de generaal beantwoorde de blik met bloeddoorlopen ogen. Zijn stem kwam haastig: ‘Rick, ik ben bij de genietroepen geweest, dat weet je. Jarenlang. Het leger was mijn leven. Maar ik wil geen oorlog. Nooit. Geen enkele echte militair wil dat...’


  ‘Dat wist ik, Ken.'


  'Val me niet in de rede. We hebben niet veel tijd. Steenland heeft wat industrie. Kolen. IJzer. Magnesium. Ze hebben ruwe materialen uit de rest van de wereld binnengehaald. Zaden. Wol. Ze hebben water. Elektriciteit. Grondstoffen zijn er. Wat er ook gebeurt, Rick, er is altijd plaats voor een fysicus. Jij hebt je gespecialiseerd. Leg nieuwe velden bloot. Werk voor de vrede. Vergeet dat nooit, Rick.' Het zweet stroomde langs McCleans gezicht. Hij stak een natte hand uit. ‘Dank je voor je kameraadschap. Doe de groeten aan Lindy. En aan Haigg. En Balbetto. Die ouwe schurk vermaakt zich. Okay? Tot ziens...’ Ken McClean liep weg. Ames zag hem behoedzaam langs de kaartspelers glippen, en dan snel verdwijnen – niet door de openslaande deuren, naar het meisje – maar een andere deur in. En weg was hij.


  Hoofdstuk Vijf


  



  Luitenant-generaal Kenneth McClean kwam nooit terug. Ames vervloekte zijn traagheid van geest. Hij had eerder moeten begrijpen dat de vrouw een spionne was; ze was weg. Verder was iedereen er nog; de kaartspelers onder hun afdak, dr. Lindemann, Haigg, Soshirin, Balbetto. Mensen liepen rond, zochten frisse lucht, en praatten onophoudelijk – over niets.


  ‘Drinkt u niet? Maar mijn beste mr. Ames...!’ Dolusi’s witte kostuum verscheen, met daarboven een krijtwit gezicht. ‘Zou ik u kunnen verleiden, beste mr. Ames? Een heerlijk glas wijn misschien? Of een stukje toost met sardines? Steenlandse sardines .. .’


  ‘Geen belangstelling.’


  ‘Ik heb een likeurtje, mijn beste mr. Ames, Sisterine, een verrukkelijk vocht. Komt u mee naar binnen en...’


  ‘Niet nu.' Ames dacht. Wat probeert hij? Me hiervandaan te krijgen? Een ogenblik later was Dolusi terug, terwijl hij een fles omhooghield, als een koopman: ‘Bekijkt u de vorm eens, beste mr. Ames. Lijkt het niet op...’


  ‘Later!’


  ‘Maar mijn beste mr. Ames...’


  ‘Laat me met rust.’ Ames kreeg een bestelwagen in het oog die op straat aan kwam ratelen; hij stopte op de kiezelstenen beneden. De achterruit was getralied.


  Dolusi vleide: ‘Lijkt het niet op de Franse benedictine?’


  ‘Moet je likeur niet.’ Twee agenten sprongen uit de bestelwagen, Ames schrok. Dolusi gaf het niet op; hij verwachtte waarschijnlijk een scène als hij geweld tegen Ames zou gebruiken en geweld moest vermeden worden. Ames voelde de weerzinwekkende hand van de man op zijn arm. ‘Komt u toch mee naar binnen...’ Maar Ames stond kaarsrecht tegen de leuning. Iedereen was gek geworden binnen: het orkest had een wilde jazz ingezet, de drummer wrong zich in allerlei bochten, Balbetto danste als een bezetene, Soshirin stopte zijn zakken vol met sigaretten. ‘Gaat u weg van de balustrade, mr. Ames. Of moet ik de wacht halen?’


  ‘Ach, hou je bek!’


  Plotseling schuifelden voetstappen beneden. McClean kwam de deur uit, tussen twee politiemannen ingeklemd. Zijn witte overhemd was slap geworden van het zweet; zijn gebroken bril stak uit een pak dat nu zwart was; McClean had zich verborgen gehouden tussen een hoop vuilnis. Hij liep met waardigheid, verkregen door jaren van discipline, naar de bestelwagen, zich voort­bewegend met een wanhopige zelfbeheersing.


  Ames dacht: ‘Wat kan ik doen? Wat kan ik doen? Hij schreeuwde zo hard als hij kon: ‘McClean! McClean!’


  Inderdaad: de twee bewakers keken omhoog. McCleans geboeide vuisten maakten gebruik van het moment door in een van de nekken te slaan. McClean gebruikte het lichaam als een schild, maar een gummiknuppel kwam op de zijkant van zijn hoofd neer. Hij was een soldaat; hij had gevochten, maar nu viel hij.


  Ames zei: ‘Wat een zootje...’


  ‘Ziet u daar iets onbetamelijks, beste mr. Ames?’


  ‘Ze gaan hem doodslaan.’


  ‘Ik vermag het niet te begrijpen. Wie doodslaan?’


  Als antwoord hees Ames zich op de balustrade om naar beneden te springen. Maar armen weerhielden hem. ‘Blijf staan. Of u bent er geweest.’ Ames’ enorme schouders worstelden, zijn voeten schopten, maar de armen hielden hem vast.


  McClean was niet bijgekomen. Ze droegen hem naar de auto als een gewond hert, terwijl het bloed over zijn ogen stroomde. Het bloed dat over was – McClean had het zijne aan de kinderen en aan Pablo, de Spanjaard, gegeven.


  ‘Zwijnen,’ schreeuwde Ames. Hij bleef het onrecht uitschreeuwen tot er een pistool tussen zijn schouderbladen geduwd werd. ‘Mijn beste mr. Ames, dit is een feest. U moet eenvoudigweg kalmeren...’


  Hij keek hulpeloos toe terwijl ze McCleans zware lichaam in de wagen sleepten. Toen sloeg de deur dicht en ze reden weg, op steenkool dat de uitlaatgassen in roetwolken veranderde.


  ‘Wie maakt er zo’n herrie?’ De stem kwam als een trompet­stoot. ‘Haal dat pistool weg, Dolusi. Draai hem om.’


  Ames draaide zich om. Twee ogen troffen hem als vuistslagen – harde, kleine, gemene ogen dicht tegen een platte neus geplaatst. Het gezicht had dezelfde huid als de nek, gladgeschoren, roze en strak, met rood borstelhaar erboven. Commissaris Puckett had een tandenstoker in zijn mond, als een extra slagtand. Hij spuugde hem uit. ‘Wie ben jij in godsnaam?’


  ‘Mijn naam is Ames. Rick Ames.’


  Dr. Lindemann dook op uit het niets, pleitend: ‘Hij is jong en een beetje onbezonnen. Begrijpt u hem alstublieft niet verkeerd...’


  ‘Ik heb u niets gevraagd, doc. U bent dr. Lindemann?’


  ‘Dat ben ik, ja. En ik wil graag mijn verontschuldiging aanbieden voor mijn protégé...’


  ‘Waarom houdt u uw mond niet?’


  ‘Een uitstekend wetenschapsman,’ ging dr. Lindemann verder, ‘maar hij heeft de eigenschap impulsief te zijn en altijd te zeggen wat hij denkt...’


  ‘Zo is het wel genoeg, doc. Dus dat is Ames. Heb veel gehoord over...’


  ‘U zult er nog veel meer van horen,’ onderbrak Ames. ‘Als jullie McClean niet laten gaan...’


  Een kleine geüniformeerde man waarschuwde verlegen: ‘Als ik zo vrij mag zijn...’


  Ames negeerde de woorden, de waarschuwingen, dr. Lindemanns hand. Hij schreeuwde woedend: ‘Wat heeft McClean jullie gedaan? Waar denken jullie te zijn? In Rusland twintig jaar geleden? En wat is dit eigenlijk? Een feest in een concentratiekamp? En wat willen jullie van ons?’


  ‘Eén vraag tegelijk,’ zei Puckett met een speelkaart tussen zijn vingers, een koning. ‘Is dit Rusland? Verrek nee. Dit is Steenland. Beste plek op aarde. Vakantieland. Klimaat, jongen. Klimaat. En geen misdaad. Die heb ik opgeruimd. Moet je weten.’ Hij pauzeerde om zijn woorden tot zijn publiek te laten doordringen. Hij was een geboren spreker; hij had een primitieve aantrekkingskracht; zijn woorden troffen doel dank zij zijn kazernetoon. ‘Wat McClean betreft, hij is afgehandeld door ons...’


  ‘Omdat hij u een...’


  ‘Nee. Maar omdat hij een rotgeneraal is.’


  ‘Het Amerikaanse leger vond anders van niet.’


  ‘Maar wij vinden van wel, jongen.’


  ‘Wat was u in de laatste oorlog?’


  ‘Een sergeant zolang ik me kan herinneren. En een jaar lang luitenant.’


  ‘En wat deed u dan wel?’


  Puckett zei: ‘Moet je dat horen. Niet slecht, die vent.’ Hij stond daar als een blok, ondanks zijn acht biertjes, terwijl hij in Ames’ gezicht ademde: ‘Als je de waarheid wilt weten: ik kocht makreel in voor Uncle Sam toen de oorlog uitbrak. En als je de waarheid wilt weten, ik hield niet van vis kopen...’


  ‘U had het gemakkelijk,’ schreeuwde Ames, ‘wij moesten werken.’ Hij zag Dolusi en zijn assistent naar de commissaris buigen. ‘Die twee aanstellers van u hier probeerden me wijs te maken dat we misdadigers waren...’


  ‘Geen betere test dan dat, jongen...’


  ‘Omdat wij de raketten op gang gebracht hebben. Het was oog om oog, tand om tand. En nu moet u kunnen vergeten.’


  ‘Je bent op de verkeerde weg, Ames. Wij vergeten niet. Daarom zijn jullie hier. Jouw Linger-geval was geweldig. Napoleon – en hij was een verdomd goeie kerel – kon het niet. Hitler ook niet. Jij hebt het gepresteerd. Jij sloeg Moskou knock-out. Jouw atoomkop­raketten maakten er een hoop puin van. Je radioactieve zand deed de rest.’ Puckett wendde zich trots tot Soshirin, die op zijn nagels stond te bijten. ‘En jullie, wodka­zuipers? Omdat New York, Boston, Chicago, Los Angeles en Europa plat liggen, omdat Madrid, Ottawa en Melbourne van de aardbodem verdwenen zijn, daarom zijn jullie hier. Wij hebben jullie intellectuelen nodig...’


  ‘Voor uw immigratiedienst?’


  ‘Nee, jongen.’


  ‘Voor uw politiekorps?’


  ‘Noem het militie, Ames. Of het toekomstige Steenlandse leger. Beste op aarde. Nou weten jullie iets van de opzet.’ Puckett richtte zich tot de Oekraïener, zijn lijfwacht: ‘Alex, breng Ames naar mijn bibliotheek. Haal wat verse koffie voor hem. Kom zo...’


  DEEL II: DE PATIËNT

  



  Hoofdstuk Een


  



  Gisteravond hadden ze de kajuittrap van het schip op en neer gelopen; dit was Ames zesendertigste uur zonder slaap. Hij liep onvast naar de bibliotheek, met een gebogen dr. Lindemann en Alex, de lijfwacht. Meer koffie werd binnengebracht. De wacht zette het kopje slordig neer op Pucketts ongelooflijk rommelige bureau, tussen inktpotten, manuscripten, vloeibladen, twee vishaken en nog een bierpul met ‘Paps’ erop. Asbakken tot de rand gevuld met sigarette­peuken; de muren waren vol met foto’s van Puckett, Puckett als sergeant op een exercitieveld; Puckett terwijl hij een .38 afschoot bij de Kamp Perry wedstrijden; Puckett die een vis omhooghield voor Uncle Sam; Puckett die de misdaad uitroeide in een Steenlands uniform, soldaten­pet vóór op het hoofd; Puckett bij de pieren, terwijl hij besmette immigranten tegenhield. Een knipsel hing onder glas als een gebed: 'Oorlog heeft dezelfde heilzame uitwerking op mij als een herstellingsoord. Hindenburg.’


  De letters dansten Ames voor de ogen; het was alsof hij in een peilloze afgrond staarde. Alex trok een boek vol ezelsoren van de plank, waarin militaire handleidingen en biografieën stonden. Op de label stond geschreven in Pucketts dikke, ruwe handschrift'. ‘Mijn favoriete citaten.’


  Alex vertrok; de twee mannen waren opgesloten in Pucketts duffe kamer met Pucketts foto’s en Pucketts citaten. ‘Er is maar één ding dat mij interesseert – oorlog. Ik leef het en adem het. Dat heb ik altijd gedaan, dat zal ik altijd blijven doen. Overgeschreven van George S. P. Jr.’s memoires. Juli 1967.’


  Ames barstte uit: ‘Wat een slome stomme ezel ben ik geweest. Ik weet niets van het leven af. Alleen iets van natuurkunde. Ik denk dat ik gek word...’


  Dr. Lindemann zei niets. Hij bestudeerde pedant Pucketts boeken, wees naar de knipsels en de onderstreepte passages. ‘Alleen oorlog stuwt de menselijke energie tot het hoogste niveau en drukt het stempel van adel op de mens. Mussolini. Overgeschreven dec. 1969.’ Alleen mensen die geen oorlog meegemaakt hadden konden zulke woorden schrijven. Alleen Puckett kon iets verheerlijken dat hij nooit ervaren had: veldslagen. Ames wilde Sherman citeren: ‘Ik ben de oorlog zat. Zijn glorie is een hersenschim. Alleen degenen die nooit een schot afgevuurd hebben, noch het geschreeuw en gekreun van gewonden gehoord hebben, roepen op tot bloedvergieten, tot verdere wraakneming en nog meer troosteloosheid. De oorlog is een hel.’ Ames herinnerde zich Shermans woorden van McClean. Hij ijsbeerde op en neer, achtervolgd door McCleans gebroken bril, het zweet, het vuile pak, de bestelwagen die wegreed in een roetwolk – waar naar toe?


  ‘Dit is een hel,’ zei Ames. ‘Ik had het moeten weten.’


  Dr. Lindemann zei zachtjes: ‘Je bent een Amerikaan – een ongeneeslijke optimist...’


  ‘Ik wed dat jij het al die tijd geweten hebt.’


  ‘Ja, Rick. De bedoelingen van Steenland werden volkomen duidelijk gemaakt tijdens de kruisverhoren.’


  ‘Jij zag het aankomen. Je had me moeten waarschuwen.’


  Dr. Lindemann betastte een militaire handleiding. ‘Toen we aan wal kwamen heb ik je ons doel verteld.’


  ‘Ik kan het me niet herinneren...’


  ‘We moeten hun zachtmoedigheid bijbrengen. Begrip. Christendom. Je kunt niet hard weglopen. Dit is een laatste kans voor ons...’


  ‘Een kans waarop?’


  ‘Om vrede te brengen


  Ames dacht woedend: Hij landt hier als een quaker op Pendle Hill – hoe kon iemand ooit figuren als Puckett veranderen? Hardop zei Ames: ‘Ik had me op het schip kunnen verbergen. Ik zou alsnog teruggaan als dat met McClean niet gebeurd was...’


  ‘Je mag teruggaan, als je dat wilt, Rick. Ik zal de generaal redden...’


  ‘Hoe?’


  ‘Dat zul je wel zien.’ Dr. Lindemanns grijze hoofd draaide naar het raam; een licht­vlekje kondigde de dageraad aan. ‘Maar ik moet je vertellen dat de bemanning is gearresteerd...’


  Ames zei: ‘Ze hebben aan alles gedacht.’


  Hij kreeg plots een idee. ‘Behalve hieraan: het schip is van ons. Wij hebben het gevonden. We hoeven er alleen maar naar toe te gaan. Groenland staat nog steeds op de kaart.’ Hij voelde hoe de hoop in hem opleefde bij de gedachte aan de honger op Groenland en aan de bedompte onderaardse laboratoria, die ze nooit hadden moeten verlaten. Hij zei: ‘Nadat McClean vrijgelaten is, kunnen we misschien iemand anders vinden om te navigeren – iemand uit Groep B...’


  ‘Het schip,’ verklaarde dr. Lindemann bedroefd, ‘ligt niet meer buiten de haven.’


  ‘Wat een rotzooi.’ Ames dacht aan Dolusi’s beloften: Groep B zou alleen in quarantaine blijven. ‘Waar is Groep B nu?’


  ‘In Zonland.’


  Ames herinnerde het zich: er waren twee eilanden, verbonden door een dertig kilometer brede landstrook. Zonland lag in het zuiden. Tot op heden had hij niet geweten dat Zonland een andere regering had.


  Dr. Lindemann had niet stilgezeten vanavond. Hij kwam nu met feiten: er waren moeilijkheden tussen de eilanden. Jaloezie. Steenland had industrie; zijn zuidelijke buur niet. Zonland had landbouw: uitgestrekte rijke velden met graan en vruchten. Maar de handel was een jaar geleden stopgezet, nadat Zonland zijn grenzen gesloten had – een tweede ijzeren gordijn.


  Ames zei: ‘Het is ongelooflijk.’ Hij luisterde naar de details die de oudere geleerde gaf van de hongersnood in Steenland: de Steenlandse bevolking leefde van oude voorraden blik­goederen, van wat rozijnen, wat water­cultuur en een beetje zeewier. Er waren pas geleden boerderijen opgericht; de opbrengst was te verwaarlozen. De oceaan was leeggevist; Steenland zou nog een jaar moeten wachten tot de vloot weer uit zou kunnen varen. Hij herinnerde zich de kinderen bij de pier gisteravond – met ledematen als stokjes. Het leek allemaal krankzinnig, om gek van te worden. Dolusi’s grove vleierijen hadden in werkelijkheid betekend ‘Wij hebben geleerden nodig. We vinden jullie aardig.’ En zijn vragen hadden betekend: ‘Maar niet voor de vrede. Er komt nóg een oorlog. Oorlogen zijn onvermijdelijk, weet u. En dictatuur. Wat vindt u daarvan?.’


  Puckett was er nog steeds niet. De citaten onthulden wie hij was. ‘Eeuwigdurende vrede is een droom,’ had hij overgeschreven van Moltke, ‘want oorlog is één van Gods verordeningen.’ Alles was nu duidelijk. Alleen: welke rol vervulde de premier in dit alles?


  Dr. Lindemann wist ook alles van de premier af. Er was een eerste minister geweest toen de Derde Oorlog eindigde. Hij benoemde Herb Puckett tot commissaris om de stroom vluchtelingen en de wanorde het hoofd te bieden. Puckett was zo succesvol dat hij die premier uit zijn ambt ontzette. Puckett vergaarde toen wapens en mensen: hij had er duizend tegen die tijd. Hij bleef de misdaad en de chaos bestrijden. Maar hij had geen enkel verstand van handel, justitie, bouwprogramma’s en sociale verzorging; hij had dringend hulp nodig. Dus huurde hij een andere premier. Deze man was momenteel in functie.


  Ames vroeg: ‘Zijn er twee kampen?’


  ‘Inderdaad,’ verklaarde dr. Lindemann. Puckett hield zijn zetel nog aan in de democratische raad die de premier gevormd had. Hij gebruikte die zetel om de staat van beleg te doen voortduren en de verhouding tussen Zonland en Steenland te ondermijnen. Maar hij was bezig terrein te verliezen: Steenland had geen staat van beleg nodig; Steenland had ook geen grote politiemacht nodig. Puckett had nog steeds de politie aan zijn kant en een paar mensen – maar niet de meerderheid. Dat was de reden waarom ze nog steeds niets over hem gehoord hadden. Een machtsstrijd was dus in volle gang.


  ‘We zijn precies op tijd gekomen,’ zei Ames bitter, ‘niet waar?’


  Een sleutel knarste in het slot. Puckett marcheerde binnen. ‘Kijk niet zo benauwd, doc. Ik stond niet te luisteren.’


  Hoofdstuk Twee


  



  Commissaris Herbert Puckett had een kop dampende koffie in zijn hand en een natte sigaret tussen zijn lippen. Hij vertelde: ‘De mensen noemen me een smeerlap omdat ik er niet omheen draai. De premier heeft de pest aan mij.’ De grote, sproetige hand maakte een plaatsje vrij tussen vishaken en papieren, om te kunnen zitten. ‘Ik zal het jullie ronduit zeggen. Zeker, de premier heeft jullie hierheen gehaald. Maar op mijn advies. Omdat ik jullie nodig heb. Zonland heeft ons in zijn wurgende greep. Ze zitten op hun graan. Bijna geen handel. Behalve enkele chemicaliën nemen ze niets van ons af.’ Hij rukte een drankkast open met Dolusi’s Sisterine-likeur en enkele flessen zeewier­bier. ‘En behalve deze drank krijgen we niks van ze. Hun ambassadeur beledigt me iedere keer weer. Voordat je het weet komen ze hierheen. We moeten klaar zijn voor die tijd.’


  Ames zei: ‘Voor u verder gaat, wil ik weten...’


  ‘Je hoeft niets te weten, behalve wat ik je vertel. Ik heb nog nooit iemand voorgelogen. Ik heb zo juist een uur met je collega’s doorgebracht. We zullen jullie allemaal voeden en huisvesten. Daar hebben we geld voor. En de rest houden we voor...’


  ‘Ik wil weten...’


  ‘Voor een laboratorium. Een groot laboratorium. Spreek me niet tegen, Ames. Jij moet goede maatjes met ons worden. Je hoeft me niet voor de gek te houden. Weet je nog van de laatste oorlog? Je hebt het nog nooit zo goed gehad. Je verdiende zesduizend per jaar, had een goede auto en een gerieflijk huis. Je bracht je vakanties door in Santa Fé en Taos. Je hebt de hele wereld afgereisd. Je kon doen wat je wilde. Natuurkunde. Daar zullen we weer een plaatsje voor je vinden.’ Puckett accepteerde geen vragen of protesten; hij overdonderde je met zijn eentonige stem.


  ‘We wilden de beste helpers voor doc Lindemann opsnorren, niet waar? Hij zal ze bovendien zelf uitkiezen. En hij zal jou natuurlijk nemen, Ames. Jullie zijn al vrienden sinds jaren her. Jullie zullen weer bij elkaar zijn.’


  Ames voelde de kleine koppige ogen in de zijne boren. Puckett was als een handelsreiziger met harde verkoopmethoden.


  ‘Ik mag je, Ames,’ zei hij. ‘Ik heb naar je bandopname geluisterd. Ik wil dat je bij ons komt. Je hebt de Russen vernietigd met hart en ziel. Je hebt iets voor Amerika gedaan. Hier is het hetzelfde. In de States...’


  Ames kon er geen woord tussen krijgen. Hij dacht vermoeid: Voor Amerika, ja. Daar hoorde ik thuis. Hij slaagde erin te vragen: ‘Waarom noemt u hen vreemdelingen?’


  ‘Ze wonen in Zonland.’


  ‘Welke nationaliteit hebben ze?’


  ‘Zuid-Europeanen en Chinezen. En Russen. En Fransen. En Amerikanen...’


  ‘Dat maakt hen tot – vreemdelingen?’


  ‘Natuurlijk, verrek nog an toe!’


  Ames had een manier gevonden om de woordenstroom te onderbreken; hij sloeg toe. ‘En was McClean het daar niet mee eens?’


  ‘Juist. Mij uitschelden voor maniak was alleen de druppel die de emmer deed overlopen. Zijn hele houding stonk. Hij was een defaitist.’


  In gedachten schreeuwde Ames de antwoorden uit maar Puckett had McClean al afgehandeld. ‘Als je onze hoofdstad ziet vandaag, moet je eens naar onze kinderen kijken. Dat is het enige dat je moet doen, Ames. Onze Steenlandse kinderen bekijken. Ze hebben me verteld dat een broertje van je onder de Arabieren woont. Hoe heet hij?’


  ‘Johnny.’


  ‘Ga eens in Johnny’s schoenen staan. Als hij hier was en op twaalfhonderd calorieën per dag moest leven. Hoe zou jij dat vinden?’


  Hij gebruikt ieder wapen, concludeerde Ames. Nu was hij de politicus die baby’s kuste – maar gaf Puckett werkelijk iets om hen?


  Puckett bleef doorgaan met zijn verbazingwekkende kennis van de behoeften van een wetenschapsman, hij beloofde laboratoria, uitrusting, helpers, conferenties, geld. De geleerden moesten als prima-donna’s behandeld worden.


  Puckett zei met onverwachte hartelijkheid: ‘Allemachtig, het is al zes uur in de morgen. Jullie moeten wel een rotdag achter de rug hebben. Jullie zullen wel moe zijn.’ Hij stak zijn dikke sproetige nek om de hoek van de deur en riep Alex. ‘Alex zal jullie naar je kamer brengen.’ Glimlachend liep hij met de twee mannen mee door de rommel van de feestzalen. ‘Blijf uit de buurt van de premier. En als iemand van jullie iets nodig heeft, hoeft hij maar te roepen. Wilt u wat van mijn boeken?’


  Dr. Lindemann wees het aanbod mat van de hand; en Ames schudde eveneens het hoofd. Puckett stak zijn hand uit. ‘Denk je dat we het samen zullen kunnen vinden?’


  Ames zei: ‘Dat hangt ervan af of u McClean laat gaan.’


  ‘Waarom zou ik?’


  ‘Hij is een van de beste genie-officieren die er zijn. Goeie man voor Steenland.’


  Puckett zei: ‘Dat was hij misschien, want hij is dood.’


  Hoofdstuk Drie


  



  Golfijzeren daken glinsterden in de ochtendzon: de daken die vierentwintig uur tevoren de vurigste wens van de geleerde geweest waren. De daken welfden zich onder een blauwe hemel: In de Nissen­hutten hing een verflucht. Er waren er veertien, elk in tweeën gedeeld door jute gordijnen die uit meelzakken gemaakt waren, ten behoeve van de privacy – voor te verlenen diensten. Elk gedeelte bevatte het goedkoopst denkbare meubilair, van rossig hout dat zuinig gezaagd was om ermee uit te kunnen komen: boekenkast, tafel, buffet, twee stoelen, waterkraan, kookplaat, een potje pure koffie en een fles Sisterine-likeur van Dolusi.


  De verflucht was sterk: dr. Lindemann liep naar het raam en probeerde het te openen. Het zat vast. Hij probeerde het tweede raam en na enige tijd kreeg hij dat open. Het raam keek uit over een zand­helling en een hoog metalen hek op een stoffige weg. De weg werd begrensd door pijnbomen tegen de blauwe achtergrond van de oceaan. Pucketts schildwachten liepen heen en weer voor de poort. Lindemann ging weer van de vensterbank vandaan. Hij was zo uitgeput dat hij niet kon slapen. Hij kon Ken McClean niet uit zijn hoofd zetten.


  Lindemanns koffer van geperst papier stond op een stoel; hij ging er naar toe en haalde zijn kleren eruit. Eerst zijn kniebroeken – van het soort dat skiërs droegen in de dertiger jaren. Hij droeg de kniebroeken naar de kast, en hing ze met zorg op. Toen keerde hij op zijn schreden terug om een aandenken uit Beieren te pakken, een jasje met versleten eike­blaren en benen knopen. Lindemann vouwde dit open en hing het over een klerenhanger – van hem zelf – en het kledingstuk bracht hem plotseling met een gevoel van weemoed terug naar Europa. Toen was hij nog bij zijn vrouw en dochters; nu hing hij zijn jasje op en het was alsof hij afscheid nam van zijn jeugd en van Europa.


  Hij hoorde een gekreun uit Ames’ afdeling. Lindemann zette zijn schoenen weg en glipte door het gordijn, met een gevoel van medelijden. Hij wist het: het was om McClean. Hij probeerde nu McClean uit zijn hoofd te zetten en keek naar Ames’ spullen – die kriskras door de kamer lagen: een asbest­handschoen, een schaakspel, een gebonden uitgave van Physical Reviews, 1957-1959, en de vergeelde foto van Johnny. Het gescheurde overhemd lag naast het hoofdkussen als een symbool. Dr. Lindemann verliet voorzichtig weer het vertrek.


  Hij boog zich over zijn grammofoonplaten en liet zijn vingers over de versleten schijven glijden: Variations symphoniques van César Franck. Bach. Schönberg. De Negende van Beethoven. Dr. Lindemann stofte ze nu allemaal af. Na een paar minuten schoof hij de doos en de grammofoon tegen de muur, naast zijn dokterstas. Vervolgens nam hij een beetje lijm en plakte de reprodukties van Albrecht Dürer tegen de kale muren. Hij stapte wat achteruit en las de onderschriften: Handen van een apostel en De grote graspol. Er bleef nog een houtskooltekening van Käthe Kollwitz over. Ze was getiteld: Honger. In het Duits dacht hij: Hoe precies geeft het het weer! Wat een vermaning voor ons.... De tekening stelde kinderen voor, hun uitgemergelde armpjes omhoog­gestrekt, hun holle ogen verslonden – brood. Hij huiverde in zijn warme Nissen­hut.


  Hij zei hardop: ‘Nu moet je gaan slapen,’ in het Duits, rustend op zijn harde bed...


  Rick Antes werd op dezelfde tijd wakker. Hij keek op zijn horloge. Twaalf uur. Er was iemand in de aangrenzende kamer. Hij kon stemmen horen. Een man zei met een vreemd accent: ‘Neemt u me niet kwalijk dat ik u liet schrikken, doctor. Wees niet bang. We hebben alleen maar hét beste met u voor.’


  Ames sprong uit zijn bed en lichtte de jute lap op: ‘Wie bent u?'


  ‘Mijn naam doet er niet toe. Bent u mr. Ames?’ Hij droeg een donker pak en een grijze das; hij zag eruit als een diplomaat op ziekenbezoek, met een zwarte hoed in zijn handen. Hij wendde zich naar dr. Lindemanns bed: ‘Zou u op willen staan, alstublieft? Het is dringend...’


  Ames herinnerde zich een geschreven bevel, dat zij deze morgen gevonden hadden: er zou een rondrit met gidsen plaatsvinden door de hoofdstad. De rondrit zou verplicht zijn. Hij vroeg: ‘Heeft Puckett u gestuurd?’


  ‘Nee. De premier.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Een onvoorziene omstandigheid.’


  ‘U spreekt in raadselen.’


  De bezoeker zei somber: ‘Ik zou het op prijs stellen wanneer u geen vragen stelde...’


  ‘Geen vragen stel,’ schreeuwde Ames. ‘Doe dit niet. Doe dat niet. Doe dit. Doe dat. Hou je koest, terwijl we je vrienden doodschieten...’


  ‘Wij schieten niet.’


  ‘Waarom bent u hier?’


  'Ik neem u mee naar de premier. Indirect. Ik heb kaarten; ik ben zijn verbindingsman...’


  'Of iemand van Dolusi’s geheime politie om ons op de proef te stellen...’


  ‘U bent,’ zei de man, ‘al besmet met de atmosfeer in Steenland. U bent wantrouwend...'


  ‘Wat had u verwacht? Het zit hier vol spionnen. Hoe kunnen wij u geloven?’


  ‘Wij hebben dertig minuten om u naar de premier te krijgen. Het heeft geen zin om in uw onderbroek te staan debatteren.’


  Ames schoot zijn gescheurde Steenlandse overhemd en een broek aan. Dr. Lindemann was ook opgestaan. De bezoeker ging aan de slag en tekende op zijn kaart de weg naar Steenhuis – het hoofdkwartier van de premier – vanaf de Nissen­hut.


  ‘We kunnen het hek niet uit.’


  De man wees de afrastering aan; bij de elfde paal vanaf de hoek zat een gat waar het ijzerdraad had losgelaten. Zijn potlood­stompje gaf de route aan langs een zandpad, naar het strand, de nieuwe stad, de oude stad, naar Steenhuis. Voor het geval ze gevolgd werden: de derde verdieping van het Grand Hotel – hij wees de plek aan – zou naar een pension leiden en vormde aldus een ontsnappingsmogelijkheid. Ze moesten er in twintig minuten zijn, zouden door een portier opgewacht worden en direct naar de premier gebracht worden. Hadden ze Steenhuis vanaf de oceaan gezien? Het zag eruit als een schilderij van Breughel.


  Hij overhandigde hun de kaart – wilden ze het grondig bestuderen? ‘Onmiddellijk?’


  ‘U zegt dat de premier ons wil spreken. Waarover?’


  ‘Hij is – in gevaar. Het is een noodgeval.’


  Ames zei: ‘We willen niet in een val lopen.’


  ‘Het is geen val.’


  ‘Hoe kan ik u geloven? Waar is het bewijs?’


  De man zie: ‘Het risico dat ik gelopen heb om u op te zoeken. De kaart is het bewijs.’ Hij nam een rozenkrans uit zijn donkere pak. ‘En dit...’


  ‘Hebt u met de anderen gesproken?’


  'Alle geleerden zijn weg. Ze zijn in Steenhuis. U zult moeten opschieten.’


  ‘Hebt u wapens?’


  ‘Geen enkel.’ Hij trachtte een glimlach te brengen op zijn oud en verbitterd gezicht. ‘We zijn in het nadeel. We hebben slechts onze harten. Pucketts mensen zijn zwaargewapend – Heeft u een vuurtje voor me?’


  Noch Ames noch dr. Lindemann rookte. Nadat hij de kaart bestudeerd had, zette Ames de kookplaat aan. ‘Zo, Lindy,’ riep hij uit, ‘dit is het dan. We zijn toch op tijd gekomen!’ De bezoeker spoelde de as van zijn sigaret door de afvoer. Dr. Lindemann zei: ‘Ik ga niet, Rick.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik geloof dat een van ons achter moet blijven – om de anderen te beschermen.’


  De man zei: ‘We zouden liever willen dat u erbij was, doctor.’


  ‘Ik geloof dat het verstandiger is als ik...’


  Er werd op de deur geklopt. Ames gebaarde tegen de bezoeker achter het gordijn te gaan, opende vervolgens de deur op een kier. Het was de postbode. Met een buenos dias overhandigde hij een brief en was prompt verdwenen, naar de volgende Nissen­hut. Ames scheurde de dunne envelop open.


  ‘Lieve Rick, ’ las hij, ‘ik houd van je omdat je dapper bent. Mijn vader bewondert je omdat je gisteravond dapper was. Zolang je dat blijft, ben je veilig bij hem. Wanneer breng jij me platen? Ik meen het, Mitzi.’


  Er volgde een adres waar zij iedere zondag bereikbaar was, en richtlijnen. Ames staarde naar het ronde, aarzelende schrift op gelinieerd schoolmeisjes-papier; hij had geen tijd om te dromen; zij was waarschijnlijk ook een van Pucketts wapens. Hij verfrommelde de brief impulsief en smeet hem in een hoek. ‘Laatste kans, Lindy. Kom je?’


  Dr. Lindemann verroerde zich niet, zijn blauwe ogen waren neergeslagen, één ooglid knipperde. Ames hoorde een deur; de bezoeker was vertrokken. Het volgende ogenblik was ook Rick Ames weg, de heldere februari-middag in.


  Hoofdstuk Vier


  



  De moeilijkheden begonnen bij de afrastering, die gemaakt was van nieuw, stevig ijzerdraad, drie meter hoog. Hij had de elfde paal gevonden, maar noch aan de ene noch aan de andere kant ervan scheen een gat te zijn. Hij trok; er gebeurde niets. Hij kon de wachtposten heen en weer horen lopen.


  Vanochtend, nadat ze Puckett hadden verlaten, hadden ze een korte ontmoeting met Soshirin en Balbetto voordat ze gingen slapen. Hij herinnerde zich de discussie: Lindy had hen gewaarschuwd dat ze zich niet moesten vastleggen, geen partij moesten kiezen, de ontwikkelingen moesten afwachten.


  Ames telde de palen nog eens. Hij had een fout gemaakt. Eén verder. Hij kroop erheen en vond de kapotte draad. In een oogwenk was hij erdoor. Hij sloeg het zand van zijn broek, ging rechtop staan en liep voorzichtig naar de weg. De schildwachten passeerden buiten zijn gezichtsveld. Ames ging op pad; de weg maakte een bocht en om de hoek verscheen Viloff; met zijn ene arm stuurde hij zijn fiets; zijn lege mouw was in zijn Steenlandse uniform gestoken.


  Ames had de Russische generaal niet meer gezien sinds het feestje; nu was hij kolonel, zonder medailles, met het insigne van Steenland op zijn kaki­tuniek. Zijn stem had niet de gebruikelijke koele strengheid. ‘Waar gaat u naar toe?’


  ‘Op stap.’


  ‘De rondrit met de gidsen begint over een uur.’


  ‘Ik heb toestemming om alleen te gaan.’


  ‘O ja?’ zei Viloff weifelend vanaf zijn fiets, ‘u weet, wat men u gezegd heeft?’


  ‘Dat weet ik.’ Ames wilde weer doorlopen.


  ‘Waarom zo’n haast?’


  ‘Er is een meisje...’


  ‘U heeft zich niet geschoren.’


  Roekeloos zei Ames: ‘Het is om de gevolgen van de voedsel­blokkade van Zonland te zien. Daarvoor hoef ik toch niet geschoren te zijn?’


  ‘Ik ga met u mee. Ik heb een uur de tijd.’


  ‘Het is Mitzi,’ loog Ames. ‘Pucketts dochter.’ Hij liet het ‘commissaris' eruit, maar Viloff reageerde niet – was er iets misgelopen? De degradatie moest een reden gehad hebben. ‘Waarom bent u geen generaal meer?’


  Venijnig zei Viloff: ‘U moet niet naar de premier gaan. Ik waarschuw u in uw eigen belang.’ Bruusk fietste hij weg. Ames keek op zijn horloge: nog vijftien minuten. Hij rende tussen de pijnbomen door naar de oceaan. Nu was er geen minuut meer te verliezen. Zijn schoenen zaten vol zand; hij bleef langs het water rennen, waarin een troep bleke kinderen spartelden en kwetterden als ondermaatse mussen. Hij kwam lang een groep vissers, die zonder iets te doen in de zon zaten, tegen een achtergrond van droge, ongebruikte netten die van staken neerhingen.


  Hij liep de zandhelling weer op, beklom hijgend de heuvel en rende langs de pijnbomen, het strand beneden achter zich latend.


  Hij was in de nieuwe stad; hij moest langzamer lopen. Er waren hier overal mannen van de militie, machinegeweren over de schouder geslingerd – was de revolutie dan een feit? De nieuwe stad had brede straten en reusachtige hotels die betere tijden gekend moesten hebben. Hij kon de was nu uit de ramen zien hangen – Steenlands uitgedijde bevolking, vluchtelingen uit de hele wereld, met hun als geraamten zo magere kinderen, die de tochtdeuren in en uit renden. Er waren bijna geen auto’s, alleen maar fietsen. Hij liep nu langzaam, hij moest geen aandacht trekken. Hij bevond zich op de door de verbindingsman aangegeven route; de straatnamen klopten. Hij merkte twee mannen op, die voor een hotel het gras met messen aan het afsnijden waren. Ze droegen regenjassen en hoeden.


  Toen Ames voorbijkwam legden ze hun messen neer en volgden hem. Hij liep langs de op de kaart aangegeven route; hij was al in de oude stad – hij kon het plein met de fontein beneden hem zien, het politiebureau – maar niet het Steenhuis. Hij probeerde zich de juiste plaats van het Grand Hotel te herinneren. Hij was het vergeten. Hij liep in een nauwe straat die doodliep; hij was verdwaald. Hij liep in kringen rond, langs lege winkels of winkels met lange rijen mensen ervoor.


  Hij raadpleegde zijn horloge; vijf minuten te laat. En daar was het Grand Hotel - een miserabel stukje werk, vier verdiepingen hoog, waarvan het pleisterwerk afbladderde. Ames liep naar een lift met bloot­liggende kabels, langs verwaarloosde canapés en een schamel bureau. In de lift stonden een oude vrouw en een PTT-man met gereedschap aan zijn riem gebonden.


  Ames stapte in. ‘Ik heb haast.’


  Net op dat moment betrad een man in spijkerbroek de hal. Hij stapte de lift in. Toen hij in het naakte licht van de gloeilamp stond, herkende Ames het oude weke gezicht, het gehoorapparaat. Deze man was rakelings langs McClean gelopen op het feestje; een van Dolusi’s mannen. De liftdeur sloeg dicht; de slaperige stem van de lift­bediende vroeg: ‘Welke verdieping?’ Maar de spion wachtte, naar zijn schoenen starend. De PTT-man moest naar de vierde verdieping.


  Ames zei: ‘Derde.’


  Toen stopte de lift. Ames ontwaarde een tiental deuren in de vorm van een hoefijzer gelegen; hij begon te rennen tot hij een deur open vond. Hij schoot naar binnen.


  Hij drukte zich tegen de deurpost, en hield zijn adem in. De ander naderde langs de muur. Dat was geluk hebben! Ames stak zijn voet uit. In een fractie van een seconde viel de man, Ames’ vuist schoot uit naar zijn gerimpelde kaak. Ames sleepte het lichaam door de open deur. ‘Sta stil!’ schreeuwde hij terwijl hij de man op wapens doorzocht. Maar de spion had er geen.


  Ames greep hem bij zijn kraag. ‘Als ik je ooit nog eens zie, zal ik je...’


  ‘Njet begrijpen. Vy govorite po Russki?’


  ‘Of ik Russisch spreek? Nee, verdomme.’ Ames liet de man als een zandzak vallen op de drempel. Plotseling kwam er een gil vanuit de kamer.


  Ontzet keek Ames om; er stond een zwart dienstmeisje met een kussensloop in haar hand; ze had alles gezien. Ze gilde om hulp, terwijl Dolusi’s man op de vloer lag. Ames ging ervandoor, door de gang terwijl de deuren opensprongen en vluchtelingen naar buiten gluurden.


  Hij vond de overloop, die naar het pension leidde. Hij duwde de deur open. Iemand stapte erachter vandaan – de telefoon­reparateur met de gereedschappen aan zijn riem.


  De man zei: ‘Identiteitskaart, alstublieft.’


  ‘Wie bent u?’


  ‘Dolusi’s speciale politie. Wij controleren alle identiteitskaarten!’


  ‘In die kledij? Met draden en koptelefoons eraan?’


  ‘Precies.’ Uit zijn gereedschapskist kwam een pistool te voorschijn. ‘En dit...’


  Ames pakte zijn identiteitskaart. Wat een rotzooi, dacht hij. In de kamer ernaast schreeuwde het meisje nog steeds uit alle macht. De reparateur nam de kaart in ontvangst. ‘Uw knokkels.’


  Ames keek naar zijn blauwe plekken. ‘Ik ben gevallen.’


  ‘De code geeft aan dat u een geleerde bent. U mag de Nissen­hutten niet verlaten.’


  ‘Op het identiteitsbewijs staat dat ik de laboratoria moet inspecteren. Ik was op weg erheen...’


  De telefoonman had zijn revolver nog steeds op hem gericht. ‘Dit is geen lab. Waarom was u hier?’


  ‘Ik – moest de voedselblokkade van Zonland in ogenschouw gaan nemen.’


  ‘U voert twee verontschuldigingen aan. Dat is verdacht.’ Ames kon iemand met het dienstmeisje horen praten: ‘Rustig maar. Rustig. Hij kan niet ontsnappen. Niet huilen nu. Hoe zag hij eruit?’ Ames zei tegen de telefoon­man: ‘Arresteer me maar. We zoeken het wel met Dolusi uit. Hij is een vriend van me.’


  De man werd plotseling onzeker; hij was waarschijnlijk bang voor Dolusi. Fouten zouden wel fataal zijn. Ze liepen door het monsterlijke gebouw, de straat op die vol met mensen was. Zou hij proberen te ontsnappen? Een van de mannen die het gras aan het snijden waren geweest, kwam het Grand Hotel uit, zijn hoed over de ogen getrokken, de regenjas aan. ‘Is dit Rick Ames?’


  De reparateur knikte.


  'Wij hebben,’ hij wees naar zijn collega, ‘orders hem mee te nemen.’


  ‘Van wie?’


  De man haalde een paar handboeien uit zijn zak. ‘Deze.’ Ames dacht: Welkom in Steenland! Volgende alstublieft – om doodgeschoten te worden? Er was niets aan te doen: hij moest mee.


  De PTT-man zei verbitterd: ‘Als je Dolusi ziet, vraag hem dan waarom hij ons steeds in de wielen rijdt.’ Ames dacht: Wat nu? De manden leidden hem weg, met hun handen onder zijn armen. Aan de overzijde van de straat stond een enorm aantal mensen in de rij voor klompjes rozijnen; de hoofden bewogen zich in één richting, als bij een tennis­match. Om de hoek stond een gedeukte oude Renault en Ames werd snel en discreet naar binnen geschoven. De politiemannen reden hard door de overvolle straten en daarna de heuvels op waar Pucketts mensen paradeerden op exercitie­velden.


  Ames keek nu onverschillig uit het raam: iets ergers had hij niet meer te verwachten. Hij zag het politiebureau onder zich: het zonovergoten plein met zijn fonteinen. Ze raceten erlangs; hij kon het niet begrijpen tot zij onder het Steenhuis-plateau uitkwamen.


  Een van de mannen zei met een Frans accent: ‘Pardon dat we u de handboeien moesten omdoen. Ier is het ‘uis van de premier en het regeringsgebouw.’ Ze wezen naar het hek waar een portier stond te wachten met een lijst in zijn hand. Ze legden hem uit dat ze van de premier opdracht hadden gekregen hem te volgen; ze waren van zijn route op de hoogte geweest. Ze openden de deur voor Ames en reden weg. Hij rende naar het hek, zijn knokkels bloedden, zijn gezicht was ongeschoren en zijn schoenen vol zand. Hij was buiten adem.


  De portier zei kalm: ‘U moet de nog missende man zijn – Ames. Niet waar?’


  Hij knikte.


  ‘Ik hoop dat u geen moeilijkheden gehad hebt onderweg?’


  ‘O, geen enkele,’ grijnsde Ames. ‘Geen enkele!’


  Hoofdstuk Vijf


  



  Rick Ames bereikte Steenhuis door een dicht bos van pijnbomen en cipressen: het geurde naar de beste jaren van het eiland voor de Derde Oorlog: de gevel van glas en marmer, de balkons, het pad van witte kiezelstenen. Tussen weelderige gras­hellingen en hyacinten­bedden bewogen zich kleurige vlekken – kantoorlui – in hun vrolijke dunne kleding, genietend van hun lunchpauze.


  Ze liepen de treden van het bordes op, onder de pilaren door. Een trap kwam uit op een geheel glazen muur die een aanblik bood op de haven in de diepte. Ames werd vervuld van een gevoel van verbazing: hij had al sinds jaren geen dergelijk gebouw gezien – lange witte gangen, zwarte fresco’s en vergaderzalen met eiken lambrizeringen wezen niet op de voorbije oorlog.


  Dikke tapijten leidden naar de studeerkamer van de premier. De premier stond achter een glanzende mahoniehouten tafel, een zeer klein mannetje, met een olijfkleurige gelaatskleur en de houding van een uitgeputte onderwijzer. De geleerden zaten als leerlingen om hem heen: Soshirin, Haigg, Balbetto, dr. Frey en een aantal anderen. Achter hem waren enorme ramen en een glazen deur die naar een balkon leidde.


  De premier vroeg: ‘Hebt u dr. Lindemann meegenomen?’


  ‘Hij kon niet komen.’


  ‘Ik begrijp het,' zei de premier kalm. ‘Het is jammer. Ik had zijn aanwezigheid op prijs gesteld.’ Hij ging discreet zitten. De anderen wilden onmiddellijk weten wat er gebeurd was. ‘Aan Pucketts kant...’


  Ames verklaarde: ‘Hij heeft een slechte week achter de rug. De schok van alles...’


  ‘Zijn afwezigheid is derhalve gerechtvaardigd,’ zei de premier. ‘Er is niets aan te doen. Ik moet zowel dr. Lindemann als u mijn verontschuldigingen aanbieden. Ik voel me verantwoordelijk voor uw aanwezigheid hier en voor de ongemakken van het schip. Rookt u alstublieft als u dat wilt. Er zullen naderhand verfrissingen zijn.’


  De kleine groene vingertjes van de premier worstelden met een karaf, toen hij water in een goudomrand glas wilde schenken. ‘Ik moet u excuus vragen voor het gedrag van de commissaris, en voor zijn machtsmisbruik. Wij hebben indirect gehoord over de vrijheden die hij zich veroorloofd heeft met Groep B. We zijn op de hoogte van zijn beestachtigheid tegen enige van uw officieren. Veel medeleven voelen wij met een van zijn slachtoffers: luitenant-generaal Kenneth McClean. U moet weten dat niets van dit – wangedrag van ons is uitgegaan.’


  Een korte pauze. ‘Wij hebben u naar Steenhuis geroepen opdat u zoudt weten dat – wat er ook gebeurt in de komende paar dagen – wij niet de schuldigen zijn...’


  Komende paar dagen? De premier had het gevoel dat de tijd kort was; hij moest niettemin de oorspronkelijke plannen voor de geleerden tot uitdrukking brengen. Alles wat Ames in Groenland gehoord en gehoopt had, werd nu herhaald door de premier: het scheppen van een nieuwe wereld met Steenland als bakermat; Steenland dat laboratoria zou leveren om de radioactiviteit te bestrijden; bedden voor zieken; rusthuizen voor herstellenden. De premier deed nog steeds pogingen om van alle hotels ziekenhuizen te maken. Hij had de chemische uitrusting en fosfaten laten aanvoeren, als nieuwe impuls voor zijn tanende voedsel­produktie en als hulp voor de farmaceutische industrie. De premier sprak over algen en water­cultuur en Steenlands industrieel potentieel. De Steenlandse regering had – altijd – een federatie met Zonland gewenst, maar de commissaris had zijn stem hiertegen verheven. Er was een jarenlange handel met Zonland geweest. Maar de vorming van een leger door de commissaris had aan die handel een einde gemaakt. Zonland had de voedselzendingen stopgezet, gealarmeerd vanwege het leger. Vandaar de huidige hongersnood.


  De premier stond op en zei met oprechtheid: ‘U moet begrijpen dat de man grote verdiensten heeft. Onze eerste jaren zouden onmogelijk geweest zijn zonder hem. Het wemelde van de misdadigers. Er was een enorme chaos. De commissaris heeft hard gewerkt. Hij is een uitstekend organisator. Daarom ook steunt een gedeelte van het volk hem. Wat de regering betreft, wij hebben het gevoel dat zijn taak ten einde is. Er is weinig meer te doen voor hem. Er komen bijna geen schepen binnen. Hij is een onbezoldigd soldaat, een politieman zonder dieven, een immigratie-ambtenaar zonder immigranten. Hij zit daarom in een eigenaardig parket. Hij heeft maar één enkele keuze in de komende weken. Of hij gaat geheel en al uit de regering of hij neemt deze over. Wij hebben gegevens dat hij een putsch aan het voorbereiden is. Het kan morgen zijn of over een paar weken. Begrijpt u?’


  Ames knikte. Hij begreep het maar al te goed.


  ‘Nadat ik met u gesproken heb,’ zei de premier, ‘zal ik me bij mijn kabinet voegen. Dat is op dit moment in vergadering bijeen.’ Hij haalde een gouden horloge te voorschijn: het was kwart voor vier. Hij verklaarde: ‘Wij zullen bespreken welke maatregelen we tegen hem zullen moeten nemen. Als hij niet naar rede luistert, zullen we trachten hem bij meerderheid van stemmen af te zetten.’


  Zijn hulpeloze, idealistische gezicht was tegen het raam gedrukt; hij had iets gezien; hij pakte de telefoon. Hij zei tegen een secretaris: ‘Wilt u even bij mij komen?’ Hij zei, terwijl hij bij het raam stond, tegen de geleerden: ‘We weten niet hoe de commissaris zal reageren op een – ontslag. Hij is sterk – per slot van rekening heeft hij zijn militia achter zich. Wij hebben niets dan Gods rechtvaardigheid en...’ hij wees naar zijn horlogeketting... ‘onze harten.’


  De secretaris kwam binnen en de premier zei tegen hem: ‘Er staan enkele – hoe noem je die? – compressor­ploegen beneden. Wilt u misschien even met de werklieden gaan praten? En vragen wie hen gezonden heeft? We willen niet dat onze hyacinten­bedden vernield worden door hun... pneumatische boren.’


  ‘Natuurlijk, meneer.’ Na een ogenblik was de secretaris terug. ‘Ze komen van publieke werken. Er zijn zes ploegen van elk vier werklui.’


  ‘Dat is vreemd,’ zei de premier.


  ‘Ze gaan gaten boren in het trottoir.’


  ‘Kunt u dit misschien even nagaan?’ informeerde de premier. ‘De gemeente-secretaris opbellen – valt het onder afdeling loodgieters?’ Er werd geklopt; twee boden kwamen binnen. ‘We hebben zo juist berichten van de poort gekregen. Er is een generaal om u te spreken, meneer.’


  ‘Welke generaal?’


  ‘Hij noemt zijn naam niet.’


  ‘Vraagt u het hem alstublieft.’


  De bode vertrok. De premier vertelde Ames en de anderen: ‘Het moet een van de generaals van uw schip zijn. We hebben allerlei klachten ontvangen. De commissaris heeft hen gedegradeerd. De officieren komen naar mij om hulp, alsof ik...!’


  Een klopje. De bode zei: ‘Generaal Herbert Puckett...’ Ames hoorde met een gevoel van afschuw en ongeloof hoe de bode Pucketts nieuwe rang herhaalde. Generaal Herbert Puckett!


  ‘Zeg hem dat hij mij niet kan spreken zonder een afspraak. Hij had dat nu onderhand wel kunnen weten. Ik heb een bijeenkomst met mijn kabinet...’


  De bode ging weer weg en bracht de boodschap over. Even later kwam hij terug: ‘Generaal Puckett blijft aandringen.’


  ‘Blijft aandringen. Blijft aandringen,’ herhaalde de premier. ‘Hij heeft absoluut geen manieren. Geen enkele tact.’


  De bode verklaarde: ‘De generaal zegt dat het dringend is.’


  ‘Goed dan. Houdt hem nog even aan de praat.’ Nadat de bode weg was, stond de premier op en sloot de deur. ‘Ik heb geen idee waar hij dit keer voor gekomen is. Het kan niet de putsch zijn. Anders had hij het gebouw wel bestormd. Het spijt me werkelijk van de verfrissingen.’


  De premier keek uit het raam. Er werd op de deur geklopt. Ames zag hem aarzelen; toen scheen hij een idee te krijgen: ‘Staat u alstublieft op en volg mij.’


  Hij raakte de oppervlakte van de wand rechts van hem aan, die bijna uitsluitend uit één grote spiegel bestond. De spiegel draaide binnenwaarts en onthulde een vertrek met verscheidene krukjes en een klein raam. Ze volgden de kleine man naar binnen. Ames’ pols ging sneller kloppen – hij zag luidsprekers, microfoon­aansluitingen. Het was dus een doorkijk­spiegel met glas aan de binnenzijde. De premier legde moeitevol uit: ‘Dolusi weet niets van deze regeling. U bent hier volkomen veilig. Verlaat u dit vertrek alstublieft niet. Ik wil niet dat u meer bent dan getuigen.’ Hij duwde de spiegel weer op zijn plaats en ging de deur opendoen.


  Ames hoorde Pucketts luidruchtige laarzen op de drempel en vervolgens over het tapijt schuiven.


  DEEL III: DE SYMPTOMEN

  



  Hoofdstuk Een


  Puckett stormde het kantoor van de premier binnen, als een bokser in een ring. Hij droeg zijn hartstocht en ambitie in een nieuw attaché­koffertje naar de tafel van de premier. ‘Ik heb genoeg van die discussies met jou. Ik wil actie. En of je het prettig vindt of niet, vriend, ik zal het krijgen.’ Hij smeet zijn koffertje neer, het scheelde een haar of hij had ook de waterkaraf omgegooid. ‘Het zit allemaal hierin.’


  In Pucketts kielzog volgde een hele groep mannen, die er uitzagen als gespuis. Een optocht van weerzinwekkende gezichten, gezichten als dat van Alex die nu kapitein was – kapitein! – met zijn ongelooflijke stomheid die hem van alle kanten afstraalde. Ze stommelden het vertrek binnen als een troep kwaadwillige teenagers uit een koloniale school. De premier bleef staan wachten, alsof hij dit reeds vele malen meegemaakt had. Hij zei met een buitengewone waardigheid: ‘Neemt u plaats, alstublieft.’


  Ames hield zijn adem in, noodgedwongen aan zijn stoel gekluisterd achter de dubbele spiegel. Er was niet genoeg plaats voor iedereen. De spiegel bestreek de hele studeerkamer van de premier, waar nu minstens een dozijn mannen verzameld waren – Dolusi’s assistent met de belachelijke verrekijker inbegrepen. De man in het paarse pak kwam het laatst binnen.


  Hij sloot de deur achter zich, en leunde ertegenaan met een verveelde, kwaadaardige uitdrukking op zijn gezicht. Ames dacht: Kon ik maar bidden. Hij dacht aan Lindy, aan McClean, in het besef dat McClean niet meegedaan had met deze mannen. Terwijl hij naar Puckett luisterde, dacht Ames aan McCleans ethische normen, aan zijn rijpe intelligentie, zijn grootmoedig hart, zijn liefde voor mensen, de bouwer tussen zijn hellende planken en tekenborden en ontwerpen.


  Ames luisterde naar Pucketts plannen. Puckett wilde de noodtoestand afkondigen, een mobilisatie van alle mannen van Steenland tegen de vijand die het eiland verstikte – een vijand die Steenland de hongerdood wilde laten sterven, een vijand die oorlog wilde.


  De premier schudde zijn hoofd: ‘Zonland wil geen oorlog. Ik heb rapporten. Jij ook. Betrouwbare rapporten. Zonland wil vrede.’


  ‘Onzin! Vrede is voor idioten. Dat heb ik je al honderd keer verteld. Het leven is oorlog. Oorlog lost problemen op. Oorlog is noodzakelijk, omdat...’


  ‘Noodzakelijk? Oorlog is alleen noodzakelijk als iemands land – Steenland – aangevallen wordt, als de vrijheid...’


  Puckett zei: ‘Dat gaat gebeuren, makker. Misschien was de Amerikaanse burgeroorlog ook niet nodig, hè? Misschien had Grant helemaal niet moeten vechten?’


  ‘Die slavernij-kwestie had op een andere wijze aangepakt kunnen worden. Het was niet nodig kostbaar Amerikaans bloed te verspillen...’


  ‘Je bent een halfzacht ei!’


  ‘Het had aan een conferentietafel opgelost kunnen worden. Door begrip, onderhandelingen. Door medegevoel, commissaris. En vriendelijkheid...’


  ‘Moet je hem horen!’ schreeuwde Puckett. ‘Vriendelijkheid!’


  ‘Betekent het woord,’ vroeg de premier bedroefd, ‘voor ons allebei hetzelfde?’


  ‘Nee, zeker niet! Voor jou, makker, betekent vriendelijk week!' Puckett nam zijn nieuwe pet af om zijn voorhoofd met de achterkant van zijn sproetige hand af te vegen. ‘Ik word doodziek van je geklaag. Wie heeft je premier gemaakt, verdomme? Wie heeft je geadviseerd, je verteld wat je doen moest? Dat heb ik gedaan. Als ik er niet geweest was – ja, ik! Kijk niet zo stom – zou je nog steeds in die stoffige advocatenpraktijk van je zitten en niet aan dit piekfijne bureau. Ik heb je in de politiek gebracht. Het is naar je kop gestegen.’


  Ames dacht: ‘Hij praat zó om de premier te shockeren en indruk te maken op zijn Russische en Chinese schooiers.’ Het leek Ames of de man voor zijn leven vocht. Hij was op de terugtocht; hij moest nu winnen, helemaal, of alles verliezen.


  ‘Je begrijpt het niet,' zei Puckett. ‘Iemand moet dood. Wij zullen het niet zijn. Er is gewoon niet genoeg eten voor iedereen.'


  'We hebben zoveel bereikt,’ zei de premier ernstig. ‘Herinner je je hoe tien jaar geleden de schepen aankwamen, schip na schip, met vrouwen die hun baby’s droegen? Met mannen, die...’


  'Je bent zo sentimenteel dat ik er misselijk van word.’


  'Met mannen, die ternauwernood het laatste conflict overleefden, commissaris, hebben we...’


  ‘Hou op me “commissaris” te noemen. Ik ben generaal.’


  'Een generaal heeft meer onderscheidingsvermogen. Een werkelijke generaal zou weten dat we nog steeds onze schuld afbetalen voor de Derde Oorlog. We zouden geen volgende oorlog aankunnen.’


  ‘Maar wie heeft het over oorlog, mijn beste premier?’ Dolusi liep naar het koffertje en nam er langzaam en bedaard de papieren uit. ‘Honi soit qui mal y pense, mijn beste premier. Maar om de vrede te handhaven, moeten we sterk zijn. En om sterk te zijn, mijn beste premier, moeten we de dienstplicht invoeren, en de noodtoestand.’ Dolusi pakte zijn vulpen. ‘Wij moeten Zonlands respect afdwingen – niet waar, beste premier? Uw handtekening op dit document houdt niet uw aftreden in, hoewel dit zoveel beter voor het volk zou zijn...’


  ‘Heel goed!’ Puckett was klaar voor de tweede ronde. ‘Je hebt altijd je mond vol over – vaderlandsliefde. Je kunt het nu bewijzen. Als het volk je werkelijk ter harte gaat...’


  ‘Salus populi Suprema lex esto,’ haalde Dolusi aan, terwijl hij een sigaret in zijn pijpje deed. ‘Laat het welzijn van het volk de hoogste wet zijn.’


  ‘Juist,’ zei Puckett instemmend.


  De premier zei: ‘Weet u, commissaris, u verbaast mij. U bent nooit een huichelaar geweest. Tot op heden. Kunt u werkelijk zeggen dat u altijd rekening met het volk gehouden heeft?'


  ‘Van alle lage, onrechtvaardige...’


  ‘Of hebt u meer rekening gehouden met uw eigen glorie, commissaris? De bevrediging van uw ijdelheid? Om uw jeugd­vriendjes uit Omaha te laten zien hoe een onbetekenend sergeantje aan de macht kon komen in Steenland?’


  Puckett werd paars. Ik heb me doodgewerkt om Steenland te maken tot wat het is.’ Hij leunde massief over de staatsman heen, terwijl hij de vulpen in diens kleine handen duwde. ‘En jij gaat tekenen...’


  ‘Mijn handtekening zou waardeloos zijn zonder de goedkeuring van het kabinet. Per slot van rekening, commissaris, hebben we een grondwet.’


  Puckett greep naar zijn pistool. ‘Dit is de nieuwe grondwet! Je tekent. Ik meen het.'


  Maar de premier schudde zijn hoofd.


  ‘Je zult verrast opkijken, broer,' kondigde Puckett aan. ‘Je bent omsingeld. De mensen van je kantoor zijn vertrokken. Het was een peule­schil om mijn leger hierbinnen te krijgen. Ze wachten op orders. Waarom geef je het niet op?’


  ‘Ik denk er niet aan.'


  ‘Mijn leger zal je verdomde kabinet arresteren.'


  ‘Er zijn nog andere legers. ’


  ‘O ja?’


  De premier zei met een wonderbaarlijke warmte, en met opmerkelijke waardigheid: ‘De legers van God!’


  ‘Je hebt je kans gehad, kerel. Dolusi! Geef het sein!' Puckett liep naar het raam.


  De premier volgde hem; hij geloofde nog steeds in zijn welsprekendheid, in zijn plannen; hij was geheel bereid de kwestie door discussie op te lossen. Hij stond tegen het glas, onbewust van Pucketts bende, die klaarstond met pistolen, van Alex, die stond te wachten als een beul, van Dolusi die het vertrek op zijn tenen verlaten had, van mannen die in de gang als maskers knikten.


  Een ogenblik later hoorde Ames voetstappen klinken door het open raam. Pucketts leger kwam te voorschijn vanachter de bomen, stampend door bloembedden, in hun versleten kaki uniformen, iedere man met een machinegeweer. De putsch was aan de gang. Het was gerepeteerd, alles verliep perfect: de gedempte orders van mond tot mond; de eerste schoten in de kelder, die echter gesmoord werden door de plotselinge herrie van de pneumatische boren van publieke werken. De compressor­ploegen waren efficiënt rondom het gebouw opgesteld; hun spektakel werd luider – dubbel zoveel schoten werden gelost; het geluid kwam nu van de benedenverdieping, de vergaderzalen, de volgende verdieping en de volgende.


  Dolusi kwam terug, door de open deur klonken roffelende voetstappen en een nieuwe troep Slavische bandieten kwam binnen, terwijl de premier hulpeloos om zich heen keek. ‘De geschiedenis zal u hierom veroordelen!’


  ‘Dat zal ze zeker.’ Puckett rukte aan de gouden ketting van de premier. ‘Ik schrijf mijn eigen geschiedenis. Iedereen zal zich de 17e februari 1976 herinneren.’ Hij keek op het horloge. ‘Het is zeventien minuten over vijf.’ Hij liet het horloge bungelen; zijn grote vereelte hand gebaarde. ‘Alex, dek me...’


  ‘Moge God genade met je ziel hebben, Puckett! ’


  Hij heeft geen ziel, schreeuwde Ames inwendig. Hij spuugt op God. Hij denkt dat hij zelf God is. Hij is erger dan een bolsjewiek. Hij is geen Amerikaan, noch een officier. Je weet niet wat hij is – een fascist? Een communist? – maar wat dan ook, je haat hem uit het diepst van je ziel en je zult het hem betaald zetten. Je ziet hem nu aan het werk.


  Je hoort twee, drie, vier knallen van Pucketts revolver; je ruikt het kruit door de afscheiding heen. De premier slaat achterover, valt tegen zijn mahoniehouten tafel, slaat voorover, zakt in elkaar, bloedend uit zijn rechter­schouder en zijn linker­rib.


  Maar zijn hart slaat nog steeds, want hij ligt kronkelend op zijn rug, zijn gezicht naar je toegewend. Het bloed stroomt uit zijn mond. Zijn haar is in de war, zijn gestreepte broek besmeurd. Het gebroken, ouderwetse horloge bungelt heen en weer. Nu probeert hij naar je kamer te kruipen, waar dr. Frey, de raket-expert, is flauwgevallen.


  Je wou dat je kon bidden, je wou dat je iets kon doen, met Pucketts rug naar je toe, met Alex die je richting uitkijkt, met Pucketts zwijnen die naar de premier staren. Hij heeft je naar Steenhuis laten komen om een taak te verrichten; je bent een fysicus – maar, God, nu ben je niets...


  Je hoort hoe buiten het geluid van de pneumatische boren afneemt en in een waas zie je hoe de premier ophoudt met ademen. Op de vensterbank schrijden duiven heen en weer alsof er niets gebeurd was.


  Puckett en zijn mannen staan op het punt de kamer te verlaten. Het lijkt nu leeg. Dan zie je plotseling Dolusi. Hij staat tegen de muur gedrukt als een paars reptiel en kijkt naar het bloed vanuit zijn halfgesloten ogen. Dan glimlacht hij en loopt naar de telefoon, hij draait een nummer. ‘Radiozender? Breng de tijding naar Steenlands achtenswaardige volk. Vertelt u hun dat de premier – afgetreden is.’


  Ames rende het kleine vertrek op en neer, toen Dolusi weg was. ‘Er moet iets gebeuren. Haal verband. Een dokter. Draag hem hier naar binnen.’ Ze wisten nog steeds niet hoe ze uit het kamertje moesten komen; er was geen deur. Ze zouden door de studeerkamer moeten, en zeker... Plotseling kwam Alex binnen, zijn automatisch pistool in zijn handen. Hij boog zich over de gevallen man en staarde naar hem. De premier kreunde en Alex stond meteen weer rechtop. Het volgende moment schopte hij met zijn laarzen tegen het gezicht van de premier.


  Terwijl handen en armen hem probeerden tegen te houden, duwde Ames de spiegeldeur omver en sprong bovenop Alex, die geen tijd had zijn wapen te grijpen.


  Ames’ vuist haalde uit – hij kon zijn schouderbladen horen kraken – en hij boorde zijn vuist in de neus van de idioot. Het automatisch pistool gleed van Alex af en kletterde op de vloer, onder de tafel. Alex week uit, maar een tweede stoot trof hem onder zijn kin. Door de slag verloor hij zijn evenwicht; hij viel ruggelings tegen de tafel. Maar toen hoorde Ames een bulderend gelach, wreed en dierlijk, en hij zag hoe de tweehonderd vijftig pond zich spanden en als een steen uit een slinger op hem afkwam. Ames dook, zijn hoofd raakte de ander in de borst; hij kon hem naar adem horen snakken.


  Maar in de seconde dat Ames’ aandacht verslapte, daalden Alex’ knokkels als een mokerslag neer op zijn linkeroog. Het volgende ogenblik voelde Ames een geweldige schop tegen zijn scheenbeen. Zijn knieën veranderden in een geleiachtige massa. Zijn ogen waren als verblind; vuisten beukten erop.


  Ames maaide met zijn armen om zich heen, maar slag op slag trof hem. Een gloeiende pijn in zijn achterhoofd. Hij hoorde Pucketts stem: ‘Okay, stuk ongeluk, deze is van mij. Nog een, Alex!’ Er sloeg weer iets hards tegen zijn hoofd...


  Hoofdstuk Twee


  



  Herb Puckett genoot van het gevecht; maar hij wilde niet dat Ames doodgeslagen werd – hij mocht Ames te graag. Daarom had hij slechts Ames’ nek geraakt met de achterkant van zijn hand, hard! Toen zag hij een miserabele stoet vanachter de spiegel vandaan komen – Soshirin, dr. Frey, Haigg, Balbetto. Nadat ze allemaal in verzekerde bewaring waren genomen, werd het incident vergeten.


  Het nieuwe regime moest de zaak overnemen. Pucketts eerstvolgende uren werden gevuld met het uitgeven van decreten, met benoemingen en conferenties; met het overnemen van de enige krant van de hoofdstad (en van het eiland) die hij omdoopte tot de Banier, met het plaatsen van nieuw personeel bij de krant en op het radiostation – veteranen van de Russische Prawda, voorlichtings­experts, specialisten op het gebied van psychologische oorlogsvoering – om Steenlands nieuwe boodschap uit te schallen: gewapende waakzaamheid en beloften dat er voedsel zou komen. De premier en zijn dode kabinet moesten weggewerkt worden, de zwakheden van het oude regime naar voren gebracht; het water liep een ieder in de mond bij het horen van het goede dat zou komen. Hij had al zijn wijsheden uit boeken geput, uit zijn militaire handleidingen en zijn biografieën. Hij werkte de hele nacht door met een natte sigaret tussen zijn lippen, een mok bier binnen handbereik, een vloeiblad, een kaart van Steenland, de telefoon. Hij had een uiltje geknapt voor hij de premier onder handen ging nemen; hij kwam de nacht door zonder enige inspanning. Hij werd gedreven door een innerlijke kracht.


  Pucketts nieuwe rang was generaal van het Steenlandse leger, minister van land- en zeemacht, minister van luchtvaart – hij was trots op zijn twintig vliegtuigen. Meer dan dat had hij nooit gewenst. Wat er gisteravond met de premier gebeurd was, ging ai zijn verwachtingen te boven; hij had gedacht dat de premier af zou treden, of tenminste toe zou geven en hem deze nieuwe functies zou laten behouden. Tegen de ochtend, toen hij achter het mahoniehouten bureau van de premier zat, had hij Steenland al in handen. Het gemak waarmee alles zich liet regelen, verbaasde hem. Hij had er niet op gerekend dat het hele werk al gedaan zou zijn in die ene nacht: het overnemen van banken, voedselvoorraden, bedrijven, het spannen van een net in één enkele nacht over de Steenlandse bevolking waarvan de meerderheid – vijftigduizend zielen – in de hoofdstad woonde.


  Een toespraak lag voor hem. Het volk was ingelicht over het aftreden van de premier en uitgenodigd naar Steenhuis te komen om hun nieuwe leider te zien. Hij wachtte gretig op hun reactie – hij voelde zich veel nauwer verbonden met de gewone soldaat, Jan Fuselier, dan met de hoger geplaatsten. Wat hij hun zou afnemen, zou hij aan de eerstgenoemde geven.


  Hij riep Alex vanachter de spiegel en liet hem koffie en scheerwater halen; hij had Mitzi zijn andere spullen al laten halen: zijn boeken, zijn mok met ‘Paps’ en wat kleren. Hij zou die avond naar Steenhuis verhuizen. Hij stampte door de kamer van de premier met een sigaret tussen zijn lippen, terwijl hij het terrein rond Steenhuis bekeek en de mensen die langzaam samendromden onder de blauwe hemel. Hij duwde het raam open; de studeerkamer kwam uit op een balkon, waarop zich reeds enkele van zijn mannen hadden geposteerd. De trappen beneden waren afgezet; de militia stond op wacht, naar beide zijden front makend.


  Hij vroeg zich af wat er zou gebeuren: het mes van Dolusi’s interne veiligheidsdienst was die nacht al diep in de bekende vijanden gezet, in andersdenkenden; bloedvergieten was onvermijdelijk. Hij liet de zuiveringen, de arrestaties, de verdwijningen aan Dolusi over; daarmee kon hij zich niet ophouden; hij had hem alleen gevraagd uiterst voorzichtig te zijn met geleerden: de ruggegraat van zijn nieuwe leger.


  Hij zag zijn dochter behoedzaam door de menigte manoeuvreren en zond een van zijn mannen om haar naar zijn bureau te brengen. Hij kwam plotseling tot de ontdekking dat hij haar nog nooit in zijn militaire of politie­leven had laten delen. Hij had haar de marsen van Sousa gegeven, als hij die tegenkwam en nooit begrepen waarom ze haar afkeuring liet blijken bij dat soort muziek. In zijn leven, besefte hij, was nauwelijks plaats voor een vrouw. Vrouwen waren een last – ze konden niet schieten; ze konden niet jagen. Zijn vrouw was gestorven aan longontsteking tijdens een jachtpartij in Colorado, voordat ze naar dit eiland verhuisden; hij had het haar nooit helemaal vergeven dat ze toen stierf, hem met dit enig kind achterlatend.


  Hij keek hoe Mitzi lichtvoetig de kamer binnenkwam en naar hem toeliep, met haar blozende wangen, haar grote vochtige bruine ogen en haar broosheid. Hij minachtte de kus: dat was verspilde emotie; haar zachte uiting van liefde en bewondering liet hem koud. Ze had een boeket bloemen voor hem meegenomen uit hun tuin; ze was er meteen naar toe gegaan die ochtend, nadat ze het nieuws over de radio gehoord had: ‘De premier is afgetreden.’


  Ze had haar enige goede kleren voor hem aangetrokken: haar roodgeruite rok, haar witte blouse, haar witte lage schoenen. Hij wist niet wat hij tegen haar moest zeggen, terwijl hij wachtte op de menigte beneden. Voor het eerst in zijn leven was hij eenzaam.


  De nacht begon hem parten te spelen. Hij zat achter het mahoniehouten bureau en zag niet zijn dochter maar het ellendige lichaam van de premier dat in elkaar zakte; hij zag het bloed. En de vlekken die van het tapijt verwijderd waren, de snelle crematie, het telefoontje naar de weduwe: ‘Uw man heeft zo juist een hartaanval gehad – maar er zal een staatsbegrafenis zijn, de beste, de grootste in de geschiedenis van Steenland!’


  Plotseling kwam de menigte beneden tot leven. De mensen juichten. Ze riepen: ‘Puckett! Puckett!’ Hij schrok hevig; enkele van zijn mannen kwamen binnen en sloegen hem op de schouder. De toejuichingen namen toe – het was juichen! – en hij liet zijn blik snel over zijn toespraak gaan.


  De balkondeur was open: hij zag hoe zijn dochter op het geluid afliep. Hij stond op, terwijl hij een vage trots voor haar voelde; de bevolking beneden golfde heen en weer. Hij liep naar het balkon met zijn borst vooruit, de das scheef, de bretels los.


  Mitzi greep zijn grote handen en wenste hem geluk. Toen zag ze plots iets. ‘Pappa,’ riep ze. 'Pappa! Uw knokkels! Ze zijn helemaal rauw. Ze bloeden!’


  Hij zag de eenzame druppel bloed. Ze juichten hem beneden toe, juichten en juichten. ‘O...’ een grijns verspreidde zich over zijn harde gezicht... ‘ik heb daarnet gevochten! Maar het is nu allemaal voorbij.’


  En hij hield een geweldige toespraak, die de mensen in vervoering bracht.


  Hoofdstuk Drie


  



  Een glimlach spatte van Dolusi’s gezicht als stroop in een spuitwater­fontein. De zwarte snor krulde op; de dikke lippen vormden een rubberen halvemaan. Buiten wapperden honderden Steenlandse vlaggen; de eerste fanmail voor Puckett werd binnengereden op een wagentje. ‘Neemt u plaats, alstublieft. Wat buitengewoon prettig u te zien, beste dr. von Lindemann!’


  ‘Ik ben u erkentelijk voor uw toestemming Ames te bezoeken.’


  ‘Maar mijn beste dr. von Lindemann!’ het glimmend vette haar gebaarde naar de muur. ‘Hebt u het been van de patiënt bekeken? Alex heeft een flinke trap over zich – niet waar?’


  ‘Ik zit in angst over Ames,’ zei Lindemann. ‘Het is zijn temperament dat hem zijn vuist doet gebruiken in plaats van zijn hoofd. Soms is hij net een kind...’


  ‘Een zeer vergeeflijke eigenschap.’


  ‘Niettemin heeft Ames bekwame dingen gedaan op zijn gebied.’


  ‘Inderdaad, dr. von Lindemann. En?’


  ‘Ik wil hem als assistent in toekomstige projecten.’


  ‘Maar zeker, dr. von Lindemann. Ik ben bijzonder blij dit...’


  ‘We hebben een zeer lang gesprek gehad,' loog dr. Lindemann, ‘over – generaal Puckett. En Ames zei dat hij voor hem wilde werken.’


  ‘Maar mijn beste dr. von Lindemann, natuurlijk.’


  ‘Ik ben geen Von.’


  ‘Mijn beste dr. Lindemann dan. Koestert u geen vrees aangaande de jonge geleerde. Ik beschouw hem als een jongeman met meer dan buitengewone talenten. Een jonge Rutherford, een Niels Bohr, een...’


  ‘Staat u zijn benoeming toe?’


  ‘Maar natuurlijk. Zijn gaven zullen bijzonder nuttig zijn voor de Steenlandse zaak. We zullen zijn benoeming over een of twee dagen bevestigen.’ Dolusi stond op en stak zijn pafferige hand uit. ‘En als u nu toestaat...’


  Maar dr. Lindeman stond niet op. ‘Wilt u misschien toestaan dat Ames nu in vrijheid wordt gesteld?’ Hij voegde eraan toe: ‘Ik bied u mijn verontschuldigingen aan voor zijn gedrag...’


  Een deur ging open. ‘Verontschuldigingen? Waarom verontschuldigt u zich altijd? Over wie heeft hij het?’


  Dr. Lindemann zei: ‘Het is mij ter ore gekomen, generaal, dat Ames uw lijfwacht heeft aangevallen.’


  ‘Ames is een echte yankee,’ lachte Puckett. ‘Ik was hem bijna vergeten. Zit hij nog steeds in de gevangenis?’


  De man in het paarse pak zei dr. Lindemann in zijn kamer te wachten en verdween toen in Pucketts studeerkamer.


  Nadat hij de deur achter zich gesloten had, haalde Dolusi zijn zilveren sigarettenkoker te voorschijn en schoof wellustig een sigaret van de oude voorraad in zijn zilveren pijpje. ‘Herb,’ zei hij nadenkend, ‘ik geloof dat je deze jonge imbeciel niet te werk moet stellen. Ik waag de bescheiden gedachte te koesteren – hoe zal ik het uitdrukken? – dat hij een saboteur en een verrader is. ’


  ‘Omdat hij Alex een tand uitgeslagen heeft? Dat was Alex’ eigen stomme schuld en hij heeft het toegegeven.’


  ‘Ik heb om een aantal andere redenen geen vertrouwen in hem. In de eerste plaats, Herb...’


  ‘Ach, hou op. Jij vertrouwt toch geen mens. Misschien is dat je goeie kant, Dolusi. Eerlijk gezegd, vertrouwde ik Lindemann niet toen ik naar de bandopnamen en al het andere luisterde. Een bijgelovige ouwe gek met zijn godsdienst. Ik dacht dat hij misschien een soort invloed op die jongen had. Dat hij niet wilde dat hij met ons meedeed. Maar nu de mof bijgedraaid is...’


  ‘Inderdaad, Herb, je hebt me zijn brief laten zien. Maar...’


  Puckett beet in de cornedbeef-sandwich die voor hem klaarlag op een blad. ‘Laten we er geen doekjes om winden, Dolusi. Jij weet net zo goed als ik: iemand heeft Ames naar Steenhuis gebracht. Jij zegt me dat je hoofdagent hem beslist zijn Nissen­hut niet heeft zien verlaten. De tweede agent was stom genoeg hem over te dragen aan de vriendjes van de premier. Ames kende de hoofdstad niet. Wie hielp hem?’


  ‘Mag ik voorstellen dat aan Ames zelf te vragen?’


  ‘Nee. Ik wil niet dat hij gemarteld wordt.’


  ‘Heeft mijn travail geen wonderen verricht met Soshirin? We zijn te weten gekomen wie hem en de anderen hier gebracht heeft.’


  ‘Okay. Dat is zo.’ Puckett veegde zijn mond af met de achterkant van zijn hand. ‘Je hebt dus nog een karweitje te doen. Kom het te weten op welke manier je maar wilt. Maar zonder martelingen.’


  ‘Je bent in een vergevensgezinde bui, Herb. Je toont een soepelheid die je duur kan komen te staan!’


  'Wat denk je dat ik ben? Stom? Je weet wel beter, jij. Maar toen Ames bij mij in de bibliotheek zat – dat was de eerste avond – en ik hem begon te vertellen over het lab en die smeerlappen aan de andere kant, en over onze plannen, heb jij toen naar hem gekeken?’


  ’Ik was niet aanwezig!’


  'Ik heb naar hem gekeken. Zijn ogen waren net vuurvliegen. Natuurlijk stelde hij vragen. Hij wist van de prins geen kwaad. Maar hij zal werken. Ik wil er alles onder verwedden met je. Noem het instinct.’


  Dolusi keek naar zijn gemanicuurde nagels. ‘Ik vraag me dikwijls verbaasd af, Herb, wat jij instinct noemt. In Ames’ geval is je instinct zuiver sentimentaliteit.’


  Sentimentaliteit. Puckett nam een slok uit zijn ‘Paps’-mok en overwoog. Voor een keer was Dolusi eerlijk geweest. Waarom mocht hij Ames? Het was meer dan de wetenschappelijke staat van dienst van de jongen. Maar wat dan? Hij beoordeelde mensen naar hun lichaamsbouw, misschien was dat het. Hij hield van Ames’ strijdlustige gezondheid, de brede schouders, de sterke kinlijn, de open blik. Misschien zag hij zich zelf in Ames – zijn eigen jeugd en pit en opvliegendheid. Hij dacht: Ames is sterk en daarom respecteerde hij hem.


  Puckett liet nog wat bier door zijn keelgat glijden en stak een sigaret op. Hij zag de helder rode vlek mercurochroom op zijn knokkels – was dat het dan? Mitzi had zijn huid ingevet. Misschien was het zijn onvervulde wens een zoon te hebben – een jongen om mee te vissen en te jagen, een knaap die hij kon leren motorrijden. Een jongen die een goed schutter zou worden en in een oorlog kon vechten. Hardop zei hij: ‘Je hebt gelijk, Dolusi. Ik ben sentimenteel. Maar als hij ooit nonsens in zijn hoofd haalt tegen Steen-land, zal hij er spijt van hebben. In de tussentijd zal hij werken.’


  "Ik hoop dat je je niet vergist, Herb.’


  "Het belangrijkste is hem alles te geven. Laat Lindemann beslissen wat ze nodig hebben voor het project, en trommel dat bij elkaar. Er is een heleboel in Industrie Stad. Zie dat je het krijgt. En als alles klaar is, gebruik het lab dan als lokaas. Ze zullen bijten als vissen tijdens een regenbui.’


  ‘Onder zeer streng toezicht.’


  ‘Natuurlijk moeten we hem in de gaten houden. Bang maken. Belachelijk maken. Ik heb gehoord dat ze deze lui in de States goed trainen. Puckett herinnerde zich plots geamuseerd dat hij in 1958 een kleine luitenant ontmoet had in Kamp Perry. De man kwam van Oak Ridge. Puckett vertelde de chef van de interne veiligheidsdienst nu wat hij gehoord had. ‘Die kerel zei: als je ooit die intellectuelen zover krijgt om voor je te werken, hoef je alleen dit te doen: geef ze een groot lab. Zet hier en daar spionnen neer. Vooral buiten de laboratoria. Voorkom dat ze met andere intellectuelen in contact komen. Geen reisjes - geen paspoorten voor het buitenland. We hebben de grens van Steenland vanmorgen gesloten, dus dat is al geregeld.’ Puckett lachtte bij de herinnering. ‘Schop ze de kroegen uit als ze zat zijn. Zorg ervoor dat ze niet uit de school klappen. Mochten ze het ooit doen en het dringt door tot de vijand en weten wij het ook, geef ze dan niet meteen de elektrische stoel. Niet doen. Laat de Banier het flink opblazen. Dat zal die andere kerels afschrikken.’


  Hij had geen idee dat de Oak Ridge-man afgeluisterd was, voor het gerecht gebracht en uit het inlichtingen­apparaat van het leger geschopt was, omdat hij de zaak verdraaid had weergegeven.


  Dolusi fleemde: ‘Ik geloof werkelijk dat je een genie bent. Ik zal opdracht geven Ames vrij te laten, hoewel ik denk dat het beter is om de andere geleerden vast te houden als gijzelaars tot het wetenschappelijke werk begint. En ik heb – als ik zo onbescheiden mag zijn – mijn eigen kleine plannetje voor het geval Ames of zijn vrienden weigeren voor ons te werken.’


  ‘Okay,’ stemde Puckett toe, ‘laten we het ouwe Lindemann vertellen. En dan afnokken. We moeten de zaak afhandelen.’


  



  Rick Ames werd diezelfde middag vrijgelaten zonder verdere vragen. Hij liet Dolusi’s veiligheidsdienst – de Rode Kruis-afdeling – al hun schatten over hem uitstrooien: een nieuw wit overhemd met brede blauwe strepen, hete soep van vis uit blik en algen, koffie en verse rozijnen – en twee mannen met arm-banden die bij hem moesten blijven voor de goede gang van zaken. Dr. Lindemann hield toezicht op het verbinden van zijn gehavende nek, het rekverband om zijn verstuikte been en pols, de koude kompressen op zijn oog. Hij liep met zand in zijn schoenen de kelder van de premier uit, de heldere zonneschijn tegemoet. Dr. Lindemann vroeg om een zonnebril, maar de escortes vertelden hem beleefd dat deze er momenteel niet waren.


  Een oude Steenlandse ambulance ratelde de hoek om – onder vlaggen en balkons – om hem op te halen. Eenmaal weggedoken in de leren stoel naast Lindy begon hij zich prettiger te voelen.


  Ze kwamen langs het tussen twee winkels ingeperste bureau van de krant, de Banier, hij zag de koppen op een schoolbord gekalkt: Generaal Puckett wil vrede! te midden van proclamaties en beloften en nog een aantal winkels, waar gewapende mannen van de militie toezicht hielden op de rijen die ervoor stonden te wachten.


  Ames boog zich over naar Lindemann: ‘Zijn de anderen vrij?’


  ‘We zullen het straks over hen hebben.’


  Ames hield aan: ‘Zijn ze vrij? Of niet?’


  Dr. Lindemann seinde een boodschap over de twee begeleiders heen: ‘Hou je mond, Rick. Straks.’


  Ames kon zijn mond niet houden: ‘Waarom ik wel?’


  ‘Ach, Rick...’


  ‘Onder welke voorwaarden?’


  ‘Maak je niet bezorgd over de voorwaarden.’


  De auto stopte. De twee mannen hielpen Ames eruit, reden weg. Hij stond met een doek tegen zijn ogen gedrukt; zijn beperkte gezichtsvermogen onderscheidde een rubberband opzij van zijn Nissen­hut. Hij hinkte naar boven, geholpen door dr. Lindemann. Zijn hart ging sneller kloppen: een fiets! Een damesfiets. Een ogenblik was hij terug op het feestje: de ronde handen die de anjers beroerden, het verlegen roodharige hoofdje, de brief: Je bent dapper. Ik meen het, Mitzi.


  ‘Is het ene prettige droom?’


  ‘Een prettige droom, ik kom.’ Hij hinkte de kamer binnen achter dr. Lindemanns gebogen schouders. De kamer zag er uit of er een orkaan gewoed had. Alle tekeningen waren van hun plaats gehaald; de dokterstas was open, de tafels overdekt met kleren. In een la hadden potloden, carbonpapier, aantekeningen en notitieblokken gelegen, allemaal hierheen gebracht op de avond van hun aankomst, maar nu was de la leeg en de inhoud lag overal verspreid.


  Dr. Lindemann was zo wit als een doek geworden; hier was zijn kleine wereld ingestort. Hij barstte in het Duits uit: ‘Ist ja schrecklich...’ Ames zag hoe hij zich onderzoekend over zijn papier-maché-koffer boog: daarin bewaarde hij zijn brieven en kopieën, zijn wetenschappelijk dossier.


  Ames zei: ‘Ze kunnen niet veel met mijn kamer gedaan hebben.’ Hij hinkte over de rommel heen naar het jute gordijn. Hij duwde het opzij, ging naar binnen, en staarde naar een gebruinde, pezige hand die zich naar hem uitstrekte, staarde recht in de loop van een revolver...


  Hoofdstuk Vier


  



  Ames voelde geen angst; alleen een gevoel van uitzinnige woede, met het lauwe doekje tegen zijn gewonde oog gedrukt en het zand in zijn schoenen. Sinds ze op dit vervloekte eiland geland waren, werd hij achtervolgd door revolvers.


  Dr. Lindemanns stem riep vanachter het gordijn: ‘Is er iets? Je bent zo stil.’


  Ames zei: ‘Slechts een kleine verrassing.’ Met zijn goede oog keek hij naar de vrouw. Ze zat stokstijf op zijn bed, de vinger aan de trekker. Ze was overrompeld; hier was kennelijk sprake van zelfverdediging – ze was bezig geweest papieren te stoppen in haar lange broek en haar suède jas.


  ‘Wie ben jij, verdomme?’


  ‘Ben jij Ames?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Kom niet dichterbij, of...’


  ‘Ik verschoof alleen mijn been. Er is tegen geschopt, weet je.’


  ‘Of ik schiet.’ Ze voegde er venijnig aan toe: ‘Ik kan het even goed als Puckett. ’ Ze stond op, een rijzige vrouw van een jaar of veertig, met kastanjebruin haar, dat kortgeknipt en zorgvuldig achter haar oren gekamd was.


  Ze zei: ‘Achteruit. Van het gordijn weg.’


  ‘Wat wil je in ’s hemelsnaam?’


  ‘Niets met jou, Ames.’


  Ames riep over zijn schouder: ‘Blijf waar je bent, Lindy.’ Hij zei tegen de vrouw: ‘Er is een bewaker, weet je.’


  ‘Die bewaker is van ons.’


  ‘Van Puckett dus? U bent bij...’


  ‘Stel geen vragen.’


  Hij herinnerde zich de zin; iedereen gebruikte hem in Steenland. De man met het verbitterde gezicht had hem ook gebruikt. Hij zei: ‘Kent u een man met een zwarte hoed? Met zorg gekleed in een dertig jaar oud pak? Spreekt met een buitenlands accent, bijna als het uwe. Houdt van kleurstoffen – maar niet op de vloer.’


  ‘Ik ken hem heel goed.’ Wederzijds begrip flitste tussen hen op.


  Hij zei voorzichtig: ‘Misschien zijn hier afluister­apparaten.’


  ‘Doe niet zo stom. We hebben alles grondig nagegaan. We nemen geen risico’s.’ Ze schoot langs hem en zijn verspreide boeken heen, dr. Lindemanns kamer in. Hij volgde; hij zag de kraag van haar vale geruite blouse, het suède jak volgestopt met dingen die niet van haar waren. Ze liep zijdelings met haar rug naar de geplunderde tafel, de stoel vol kleren.


  ‘Prettig, deze beslotenheid, niet waar? De ouderwetse poederkoffie, de laatste uit Brazilië. Denk je dat iedereen in de stad koffie heeft gekregen? Of likeur? Of zeep? Of potloden? Of kookplaten die...’


  ‘We hebben er niet om gevraagd,’ zei Ames. ‘We zijn voor de premier gekomen. We geven geen donder om die rommel. Help ons liever hieruit te komen.’


  ‘In een doodkist, ja. Dit heeft niets met jou te maken, Ames.’


  Dr. Lindemann zei zachtjes: ‘Wat ben je veranderd, Odetta. Het voorlijke kind, het...’


  ‘Kenden jullie elkaar?’


  ‘O ja, Rick. De rijzige jonge vrouw die Odetta was. Arts toen ze vierentwintig was. Doctoraal analytische biochemie, wetenschappelijk onderzoek aan het Karolinska Instituut in Zweden. En herinner je je nog, Odetta: Heidelberg? Berlijn?’


  ‘Word nu niet Teutoons.’


  ‘Ik heb Odetta Savoyol nooit helemaal vergeten,’ zei dr. Lindeman. Hij sprak met oprechtheid, het pistool vergetend, van geleerde tot geleerde; hij had haar carrière met interesse gevolgd: het werken aan ddt met Müller, in Bazel; het onderzoek naar cortison met Hench aan de Mayo Kliniek; naar de meta­bolische functies van folinezuur in Lederle; de gepubliceerde artikelen; de Nobelprijs voor haar studie over ge­fosforyleerde hesperidine vóór het uitbreken van de Derde Oorlog. Hij mompelde: ‘En we ontmoeten elkaar hier. Maar dit is niet een manier om je oude leermeester te ontvangen.’


  ‘Het is de enige manier, Lindemann. Je hebt niets anders dan geweld onderwezen. Je boft dat je nog leeft. Je verdient het niet.’


  Ames begon haar houding te begrijpen, maar er zat geen greintje rechtvaardigheid in haar beschuldigingen. Lindy’s levensverhaal was er een van strijd geweest: in de Tweede Oorlog zat hij vast aan nazi-Duitsland, waar hij gedwongen werd aan oorlogs­gassen te werken. Toen Stauffenberg zijn komplot tegen Hitler smeedde in ‘44, had Lindy in feite een ondergeschikte rol gespeeld in de aanslag op het leven van de dictator – wist Dolusi dat? Kennelijk niet. En zij kon het niet weten, hoewel? De hemel zij dank was dat stomme pistool terug in haar zak.


  Niettegenstaande die geschiedenis met Hitler werd hij niet geliquideerd. Maar de Gestapo had biochemicus Lindemann, toendertijd een man van vijftig, naar het front in Rusland gestuurd. Het front was ineen­geschrompeld en de Russen hadden hem gevangen genomen. Hij had een even grote afkeer van de Roden gehad als van de Hitler­kliek en toen ze hem in een lab zetten, werkte hij slecht. Ze joegen hem de Oeral uit, terug naar Berlijn, waar hij ontdekte dat zijn vrouw en dochters in koelen bloede vermoord waren.


  'Je zegt dat je levens gered hebt,’ zei ze beschuldigend. ‘De bommen over Eurazië hebben levens gered. Jij hebt miljoenen mensen gedood. Jij en je chauvinistische Russische collega’s.’


  ‘Ben je gekomen om me verwijten te maken, Odetta? En ook om wanorde te stichten?’


  Verbitterd zei ze: ‘Jij verraadde de mensheid tweemaal. Ik ben gekomen om ervoor te zorgen dat er geen derde maal zal zijn.’ Haar krachtig, fanatiek gezicht richtte zich op Ames om een redevoering af te steken – zij was net zo erg als Puckett. ‘Jullie natuurkundigen zullen niet nog eens dezelfde fouten maken. Urey en Smythe hebben jullie gewaarschuwd, maar jullie luisteren niet. De nucleaire processen kwamen op hetzelfde neer, beweerden jullie. Of jullie nu radioactieve jodium naar de kropgezwel-patiënten brachten of je dodelijke Linger-stof ermee produceerden. Kobalt ten dienste van de kankerbestrijding of op onze hoofden gegooid. Jullie schreeuwden om fundamentele wetenschap. Maar we moeten het toepassen! En wat voor een toepassing!’ Ze schopte naar een van de wereldkaarten op de grond. ‘Waarom gooien jullie dat ding niet weg?’


  Ze rende weg naar Ames’ kamer, terwijl ze met de Physical Reviews zwaaide. ‘Einstein waarschuwde jullie, neutronen­enthousiasten. Meneer Einstein!’ zei ze plotseling spottend tegen het gordijn, met een meisjesachtig stemmetje, ‘gelooft u dat de atoombom altijd zal blijven bestaan?’ Ze liet haar korte, diepe lach horen. ‘En wat vertelde Einstein haar? “Mevrouw,” zei hij. “de kwestie is niet of de atoombom altijd zal blijven bestaan. Maar of dat met ons het geval zal zijn”. En met een miljoen, of minder, overlevenden, was dat inderdaad niet het geval. En die zwijnen,’ ze draaide haar hoofd naar het zonovergoten raam, ‘willen de rest van ons afmaken.’


  Ames zei: ‘Is dat alles wat je ons te zeggen hebt?’


  ‘Ik kwam Lindemann waarschuwen. Op jou kan ik rekenen, Ames. Jij hebt het bewijs geleverd van je – welwillendheid.’ Ze wendde zich tot de bejaarde geleerde. ‘Blijf bij Puckett uit de buurt. Neem het lab niet.’


  ‘Wat weet jij van Pucketts lab af?’


  ‘Alles, Ames. Ik heb er nog steeds de leiding over. Al twaalf maanden lang, zolang het lab bestaat.’


  ‘Waar werk je aan? Biologische oorlogsvoering? Zenuwgas? Of nog steeds aan straling?’


  Ze zei: ‘Ik ben een pacifiste. Geen verrader.’


  De opmerking verbaasde Ames – ze bezat integriteit. Hij luisterde naar de harde stem die verklaarde dat ze al tien jaar op het eiland was. Ze vertelde Lindemann: ‘We waren veilig tot jij je ermee moest bemoeien. Puckett moest jou erbij halen omdat niemand anders die baan wilde. Ik word gesteund door iedere geleerde in Steenland. Met volstrekte solidariteit. Ze hebben hun buik vol van militaire wetenschap.’


  ‘Dat snap ik niet,’ zei Ames, ‘al jouw gepraat over militaire toepassing van de wetenschap. En jij werkt zelf voor Puckett?’


  ‘Ik gebruikte Pucketts lab. Voor mijn eigen onderzoek.’


  ‘En de vorderingsrapporten?’


  ‘Toegezegd en op de lange baan geschoven.’


  ‘En toen?’


  ‘Vervalst.’


  ‘En hoe weet je dat Lindy het lab zal overnemen?’


  ‘Dat is logisch, Ames. ‘s Mans staat van dienst...’


  Dr. Lindemann leunde tegen de sjofele tafel. ‘Ik heb veel leed gezien, Odetta. Mijn opvattingen zijn veranderd. Nu heb ik andere ideeën.’


  ‘Werkelijk?’ Haar hand tastte in een zak, met een gebaar van onmetelijke triomf. ‘En dit dan, Lindemann?’ Ze zwaaide met het afschrift van een brief.


  ‘De brief houdt geen belofte in,’ mompelde Lindemann. Ames zei: ‘Mag ik hem zien?’


  ‘Met genoegen.’ Ze gooide hem de brief toe alsof het een tennisbal was.


  Ames las: ‘Aan generaal Herbert Puckett, Steenhuis, de hoofdstad.


  ‘Beste generaal. Ik wil hierbij zo vrij zijn om te verwijzen naar ons gesprek in uw bibliotheek op 16 februari 1976 – twee dagen geleden – en om mijn diensten aan te bieden aan de Steenlandse strijdkrachten.


  ‘Zoals u weet uit mijn dossier, heb ik voornamelijk gewerkt aan ziekte­problemen in de Derde Oorlog, maar daarvoor. ..' De letters werden vlekkerig: daarna volgde een lange lijst van dr. Lindemanns militaire verdiensten, eindigend met: ‘Ik ben gewend aan geheimhouding en het zou mij een grote eer zijn om met u te bespreken wat u van plan bent. Vanzelfsprekend moet ik daarna berekeningen maken om de uitvoerbaarheid van uw suggesties te analyseren.'


  Odetta zei: ‘Hou hem maar, Ames.’ Ze liep naar de deur. ‘Ik waarschuw je, Lindemann. Twee keer is genoeg. Er zal geen sprake zijn van driemaal verraad. We zijn georganiseerd. We schrikken nergens voor terug.’ Ze raadpleegde haar horloge; ze moest gaan voor de wacht afgelost werd. ‘Als je deze schildwacht aangeeft, kost het je je leven. Als je mij aangeeft, zal Puckett zich slap lachen. En Dolusi heb ik volkomen in mijn macht...' Ze maakte een harde vuist... ‘Zó.’


  Een ogenblik later schoot haar fiets omlaag naar het hek, in een rechte lijn.


  Hoofdstuk Vijf


  



  De fiets verdween in een stofwolk, onder de parasol­dennen; toen was er niemand meer op de weg. Onder de poort vond een slordige aflossing van de wacht plaats en daarna bewoog er niets meer.


  Ames zei: ‘Dus daarom ben ik uit de gevangenis?’


  ‘Je bent vrijgelaten. Is dat niet genoeg?’


  ‘Nee. Niet op deze voorwaarden. Ik ga liever terug naar mijn cel. Je hebt me eruit geholpen, omdat je dacht dat ik zou werken, niet waar? Omdat je dacht dat hij met zijn grote laboratoria en gewichtige geheime conferenties en vele eerbewijzen onder mijn neus kon wapperen en dat ik zou toehappen. Ik had er toevallig al genoeg van voordat ik naar Steenland kwam. En gisteren heb ik een moord gezien. Misschien heb je het niet gehoord.’


  ‘Ik weet het van de premier.’


  ‘Maar je bent niet gekomen. Je bleef knus hier, in deze Nissenhut, met je Dürers en je rapporten. Je wilde je niet vastleggen.’


  ‘Ik had een – veiligheidsklep nodig voor je vrijheid.’


  ‘Voor mij, voor mij. Waarom niet voor de anderen?'


  ‘Ik heb ook voor de anderen gepleit.’


  ‘Zij zijn niet hier. Je hebt tegen hen gezegd dat ze zich niet moesten vastleggen, die eerste avond, herinner je je nog? Waarom? Om Puckett een plezier te doen, natuurlijk.’


  ‘Je bent onrechtvaardig, Rick.’


  Ames staarde naar de brief, terwijl hij elk vertrouwen verloor. Het stond daar zwart op wit. ‘Toen je me vanmiddag kwam halen, had Puckett je brief al in zijn bezit, niet waar?’


  ‘Ja, hij had de brief al ontvangen.’


  ‘En hij vroeg hoe je beslissing luidde. Heb je die gegeven?’


  ‘Ja, ik heb het aanvaard.’


  ‘Wat aanvaard?’


  ‘Ik heb de positie van directeur van het laboratorium van de generaal aanvaard.’


  Ames voelde een hopeloze woede, een overweldigende haat voor alles wat hij had gemogen in deze man. De glimlach die nu verscheen op diens magere gelaatstrekken werd een grijns; het grijzende haar een pruik; de neus leek opeens te dun en gebogen: de neus van een Judas; het geduld en de sereniteit waarmee Lindemann hem aankeek waren als het verraad zelf.


  De zachte stem verklaarde: ‘Je houding doet me genoegen. Het bewijst dat je volwassener geworden bent. Jij was het altijd, Rick, die ons gedrag verontschuldigde. Jij vond het – normaal.’


  ‘We werden aangevallen, weet je nog wel? Het was een represaille. Er was geen oorlog omdat een bloeddorstige kleine paranoia­lijder het bevel wil voeren over een leger. Een man die plotseling vergeet dat hij Amerikaan is, die praat over een Steenlandse traditie...’


  ‘En dat idee maakt je opstandig? Het bewijst dat je vooruitgaat.’


  Ames voelde zich alsof hij iemand zag die hem geleerd had dat diefstal een misdaad is, maar die hij zo juist betrapt had bij een moord.


  ‘O, laat me met rust!’


  ‘Je oordeelt zo – lichtvaardig over me, Rick.’


  ‘Lichtvaardig, lichtvaardig, ja, ja.’ Ames verfrommelde de brief plotseling tot een prop, zoals hij met Mitzi’s brief had gedaan, en smeet hem in een hoek. ‘Daar staat het in!’ Daarna hinkte hij weg achter het jute gordijn. Hij schreeuwde door de spleet: ‘Ga een exemplaar halen van de eed van Hippocrates! Genezen zult gij – niet doden!’


  Het oude nederige gezicht verscheen in de spleet van het gordijn. ‘Ik weet het, Rick. Maar het is een toetssteen voor onze vriendschap...’


  Ames maakte een wild machteloos gebaar, terwijl de pijn door zijn pols schoot. Daarna liep hij naar buiten, de deur achter zich dichtslaand.


  



  Vóór hem stond nog een rij Nissenhutten, waarvan de golf­ijzeren daken versmolten met de laatste zwakke glinstering van de rode avondlucht. Hij kon een bestuurshut onderscheiden, een cafetaria. Hij sloop erlangs naar boven: binnen stonden een paar geleerden in de rij met metalen borden. Soshirin, Frey, Balbetto, Haigg zaten in de gevangenis; hij had geen zin om met iemand anders te praten. Ames hinkte langs het hek, als een man aan een ketting. Hij kon Lindy, die Lindy niet meer was maar dr. Lindemann, niet begrijpen.


  Woorden werden uit zijn geheugen gescheurd als kalender­bladen. Op het schip, slechts vier nachten geleden, had hij hem nog gezegd: Er zijn vele redenen aan te voeren waarom wij geen recht hadden om te vernietigen, Rick. Ja, we hebben allemaal ons vaderland gehad; voor jou is dat het land van Lincoln, van Roosevelt, van Eisenhower, voor mij dat van Beethoven. Maar we hadden ook wereldburgers moeten zijn. Met één vaderland, met de wereld als vaderland. Begrijp je. Rick?


  Zeker, Lindy, ik begrijp het.


  Ja, wat wij gedaan hebben, dat was onzedelijk, niet ethisch. De menselijke waardigheid...


  En Ames herinnerde zich hoe ze gediscussieerd hadden, de hele nacht lang, zonder te slapen terwijl de golven van de oceaan hen besproeiden tussen de reling door.


  Nee, Rick. De mens is geschapen naar Gods evenbeeld – de mens is het kostbaarste op deze planeet. Het mensdom mag nooit weer zó aftakelen.


  Nog lang niet. Lindy.


  Ach, als we onze vergissingen maar goed konden maken.


  Maar dat kun je ook, Lindy. Het eiland, spoedig...


  En dan, op de loopplank: We zullen hun vriendelijkheid leren. Dat zal hen in vrienden veranderen.


  Ames ging de Nissenhut binnen, terwijl hij dacht: We krijgen nog een ontmaskering morgenochtend. Ik heb hem nog het een en ander te zeggen. Ik zal hem zeggen dat ik geen bergtoppen opklauter om hand in hand te zitten met de quakers en om de hand van God te zoeken en dan terug ie keren en voor iemand als Puckett op mijn knieën te vallen. Ik geloof niet in ‘Innerlijk licht’. Ik ben niet gelovig, en dan... Ames ging op zijn bed zitten en schudde het zand uit zijn schoenen. Hij dacht: Ik zal het hem eens goed zeggen!


  Toen hij de volgende morgen wakker werd, was dr. Theodor Lindemann vertrokken.


  Met zijn bezittingen – en zonder een woord achter te laten. Ames liep naar buiten, de middagzon tegemoet. Vijftig geleerden lagen in het warme zand. Een kleine Steenlandse kolonel huppelde goedsmoeds tussen hen door. Zijn onschuldige roze gezicht gaf de indruk dat hij zich ieder uur grondig waste. Zijn ogen knipperden rood en zwak, als die van een konijn. Hij werd gevolgd door een assistent die handboeken en gedroogde vijgen ronddeelde.


  Hij zag Ames. ‘Als ik zo vrij mag zijn,’ snapte hij. ik ben kolonel March-Wimbush.’ Hij stak een kleine, doorschijnende hand uit. ‘Welkom, welkom.’ Hij had een typisch Brits accent, op het belachelijke af. ‘Schitterend stukje grond daar.’ Hij was allang van plan eens een eigen tuintje aan te leggen. Hij begon allerlei soorten rozen te beschrijven en hoe die geplant moesten worden, alsof ze eetbaar waren.


  Ames onderbrak hem – waar was dr. Lindemann? Hij vernam dat de bejaarde geleerde ’s morgens voor dag en dauw vertrokken was. Waarheen? Toezicht op een bouwproject, de verbouwing van een ziekenhuis tot een laboratorium. Wat voor een laboratorium? Voor insekten­dodende middelen.


  Toen braken vier merkwaardige weken aan. Rusten en eten. De uren buiten de Nissen, de uren aan de cafetaria-tafels. Er was extra koffie, sigaren en sigaretten voor wie maar wilde, stapels boeken, allemaal op het gebied van de exacte wetenschappen, allemaal ongelooflijk gehavend, in het Engels, Duits en Russisch – weggesleept uit de enkele overgebleven universiteiten op de radioactieve continenten, alsof het lekkere hapjes waren.


  Twee uren per dag werden aan studie gewijd: natuurkunde, cytologie, insekticiden, toxicologie, niets daarvan echter ontsluierde het toekomstbeeld, Lindemanns toekomstige laboratorium, behalve wat zij zelf gisten. March-Wimbush – die in de wandeling Wimpie genoemd werd (vanwege zijn vlezige gezicht) – dook af en toe op. Hij kwam altijd aanzetten met vijgen, rozijnen of snoepjes gemaakt van algen, als een gouvernante op een meisjesschool voor het naar bed gaan. Met vrolijk gebabbel en sussende onschuld. Hield hij van oorlog? Groete goedheid, nee! Zo’n ontzettende smeerboel.


  Dan was er natuurlijk de dagelijkse krant – de Banier.


  Die was in het Engels gesteld en Puckett was erin te herkennen als een vlammenwerper in een zaagmolen. Indoctrinatie, natuurlijk, dit dagelijks lezen van Pucketts Banier. Geen dag ging voorbij zonder foto’s. ‘Hier ziet u de diplomaten van Zonland,’ die noodden tot de bestudering van vertrokken, slecht-geposeerde gezichten. ‘Dit zijn de mensen die u wurgen! Deze mensen veroorzaken de crisis!’ De dienstplicht was reeds ingevoerd en er waren kleurrijke verslagen over het Steenlandse leger en de Steenlandse luchtmacht (twintig vliegtuigen). ‘We moeten ons verzamelen rond een sterke leider.’ En Pucketts foto, Puckett die zijn Nietzsche-citaat uitzoekt. ‘Ik raad u niet aan te werken, maar te strijden. Ik raad u niet aan vrede te sluiten maar te veroveren. Laat uw werk een gevecht zijn, uw vrede een overwinning...’


  De man, concludeerde Ames, leek erg op zijn jongere broertje Johnny, toen die vijf was; hij probeerde een vechtpartij uit te lokken. Er was geen enkele reden dit nog langer te verdragen. McClean was dood, Lindemann een verrader. Soshirin en zijn kudde waren niet teruggekeerd; Odetta met haar tactiek van geen belang. En wat Mitzi betreft – zou ze weten dat hij nu geen grammofoonplaten meer bezat? – zij was niet bereikbaar.


  Hij begon over een ontsnapping te dromen. De oceaan werd bewaakt, de grenzen waren gesloten. De elfde en twaalfde paal waren allang gerepareerd.


  Eens per week werden de geleerden naar de oceaan gebracht om er te zwemmen te midden van prikkeldraad en onder zware bewaking.


  En Ames begon te werken aan zijn ontsnapping.


  



  Dat duurde tot half maart. Op de dag dat hij ermee klaar was, kwam dr. Lindemann terug. Ames was dicht bij de poort en hield de wachtposten in het oog, toen de ambulance binnenreed.


  Dr. Lindemann stapte uit. Hij droeg zijn arm in een draag-verband en zijn hand was verbonden: bloedvlekken waren zichtbaar. Hij droeg een donker pak; het grijzende haar was zorgvuldig naar achteren gekamd. ‘Hé, Rick. Je oog is nog maar ene beetje blauw.’


  ‘Een beetje.’ Ames grinnikte ondanks zich zelf. ‘Wat is er gebeurd?’


  Lindemann keek toe hoe de ambulance naar de Nissenhut reed, die nog steeds halfleeg was, en de schatten van de oude man uitlaadde. ‘Ene steen viel op mijn hand.’


  ‘Of werd die gegooid?’


  ‘Gegooid, ja.’


  ‘Hoe?’


  ‘Uit ene raam in de oude stad.’


  Ames vroeg: ‘Odetta?’


  ‘Nee, zij was het niet. Het was een man.’


  ‘Ze draagt mannekleren.’


  ‘Nee, nee.’ Lindemann schudde het hoofd en hinkte naar boven door het zand. Het kwam bij Ames op dat een van hen altijd hinkte. Een sprankje van de oude vriendschap kwam bij hem terug, maar de eerste de beste keer dat het lab ter sprake kwam, zou dat wel gedoofd worden. Er was de geleerden verteld dat ze morgen een lab zouden bezichtigen – verplicht. Daarom had Ames deze avond gekozen om ervandoor te gaan. Ze waren bij de Nissen­hut aangekomen. Toen ze binnen waren zei Lindemann: ‘Ik zou de man kunnen identificeren. Ik heb hem enkele seconden lang gezien.’


  ‘Heb je hem aangegeven?’


  Lindemann schudde het hoofd, terwijl hij langzaam het verband afwikkelde. De snee was diep; het was deze middag gebeurd.


  ‘Twee weken geleden,’ ging hij verder, ‘een handgranaat vanuit een auto. Ik heb het niemand verteld. De granaat ontplofte in de armen van de aanvaller. Ik betreur het dat hij gedood werd. En...’


  ‘En dat heb je niet gerapporteerd? Het is hun ernst, zie je dat niet?’


  ‘Ze willen me vermoorden. In hun ogen verdien ik te sterven.’ Lindemann ging naar het open raam. ‘Rick,’ zei hij, ‘ik wil vrede. Zou ik nog drie maanden vertrouwen kunnen genieten? Ik bedoel van jou, Rick?’


  ‘Worden de anderen vrijgelaten?’


  ‘Ja, morgen.’


  ‘Om waaraan te werken?’


  Dr. Lindemann keek naar de pijnbomen en naar de zee. ‘Vriendschap moet altijd eindigen waar geheimhouding begint...’


  ‘Aan insekticiden, werd ons verteld. Die worden deze zomer geëxporteerd. Naar Zonland, tegen de vliegen daar.’


  'Vraag me alsjeblieft niets, Rick.’


  ‘Dan kan ik geen vertrouwen in je stellen.’ Die bestrijding van insekten was natuurlijk maar een officieel verhaaltje. Zenuwgas werd vervaardigd uit dezelfde organische fosfaten als insekticiden. Lindemann had met Haberling, de beroemde Duitse toxicoloog, aan dit gas gewerkt en Ames wist dat het het giftigste was dat men kende. Kleurloos, reukloos – één druppel zou binnen twee seconden dodelijk blijken; het verstoorde de werking der enzymen in het menselijk zenuwstelsel.


  Ames zei angstig: 'liet is tabun, niet waar?’


  ‘Ik heb mijn plannen, Rick. Heb alsjeblieft vertrouwen in mij...’


  Woorden, woorden, dacht Ames. Hij zei: ‘Wat ben ik een idioot geweest. En ik heb de elementen voor jou opgesnord en de kalk voor de hydrolyse. Wat een imbeciel...’


  ‘Die kunnen gebruikt worden als kunstmest,’ zei Lindemann.


  ‘O, ja. Natuurlijk. Natuurlijk.’ Maar hij werd toch een beetje nieuwsgierig – waarom dat prikkeldraad en die dagelijkse indoctrinatie, als zij louter en alleen met insekticiden te maken zouden hebben? Het lab zou alles duidelijk maken. Hij bleef toch maar vannacht. Hij wilde het lab eerst nog bezichtigen.


  Dr. Lindemann zei: ‘Ik heb een anonieme brief gekregen. Er stond in dat ik morgen moet sterven.’


  Maar Ames voelde helemaal niets, ook geen medelijden. En toen hij via zijn afscheiding de deur uitging, hoorde hij niet dat Lindemann zei: ‘Ik moest van Mitzi zeggen dat ze van je houdt...’


  Hoofdstuk Zes


  



  Ze waren er allemaal, zag Ames.


  Zij die vrijgelaten waren uit de gevangenis: Soshirin, Frey, Haigg, Balbetto; de vijftig anderen, terug van vakantie; en Odetta Savoyol met nog twintig man. De geleerden arriveerden met bloeduitstortingen op het hoofd, veroorzaakt door gummiknuppels; hun brillen waren gerepareerd met stukjes ijzerdraad; Ames’ groepje was bruin verbrand door de zon. Ze liepen allen achter Lindemann en een architect aan, angstig of nieuwsgierig of vol liefde voor de wetenschap – je kreeg vandaag de dag niet vaak de gelegenheid om een lab te bezichtigen dat een miljoen dollar had gekost.


  Het lab stond te midden van wijngaarden, velden en tuintjes, met een uitzicht over de hoofdstad, links Steenhuis, het plein, de oude stad, de haven. Het was een prachtig uitzicht, door een dubbele versperring die onder stroom stond en waar het wemelde van Dolusi’s mannen. Ames liep argwanend over de grasvelden en paadjes, langs de tennisvelden en was­gelegenheden – alles behoorde vroeger aan het stadsziekenhuis. De verbouwing had een maand in beslag genomen.


  Het hoofdgebouw had vier verdiepingen; aangrenzend lagen de proef­installaties met pijpleidingen, die naar opslagtanks liepen, rectificeer­torens, een schoorsteenpijp, de montage­hallen, waar het vuur aangewakkerd werd.


  Ames volgde de groep in de proefinstallatie: een lange rij barakken zonder ramen. En daar, te midden van overkapte cilinders, droogovens en reactie­ketels, stond Puckett. Zijn gezicht glom van vreugde, als een reclameplaat. Hier was het lab. Hij blaakte van zelfvertrouwen en werd gevolgd door Dolusi, en door Alex met zijn bende straatschenders en trawanten. Ames zag hem met zijn zware lichaam door de fabriek stappen, terwijl hij de aanwezigen vriendelijk toeknikte en stralend van geluk naar de architect keek.


  Het was fantastisch, zei Ames tot zich zelf, deze hele apparatuur. Geïsoleerde, explosie­vrije afdelingen, lange-afstand­bediening, ontsmettings­automaat – louter voor insekticiden? Hij zou het gauw genoeg weten.


  Puckett wilde dat iedereen alles zou bezichtigen, alles aandachtig zou bekijken. Hij was in een joviale bui; hij betastte de voorwerpen in de magazijnen: vaatwerk, reageerbuisjes, laboratorium­jassen, rubber­handschoenen. Hij pakte boeken uit de bibliotheek en lege dossiers uit de archieven op de benedenverdieping. Hij ging voor naar de tweede verdieping: de organische en anorganische laboratoria.


  Ames hield zijn blik gericht op elk afzonderlijk voorwerp en keek gespannen uit naar planten, kassen en insekten­kooien. Die waren er niet. Uiteindelijk bevond hij zich op de derde verdieping: muren waren weggebroken om plaats te maken voor ruime ziekten­kundige laboratoria, waar Puckett door microscopen tuurde en petrischalen opnam. Ames zag dat hij nu in de collegezaal was aangekomen. Treden liepen op vanaf de betegelde vloer en een podium naar de gaanderijen, waar medische studenten eens geluisterd hadden naar chirurgen en operaties hadden gadegeslagen. Ames merkte op dat er nu in het midden een grote glazen kooi stond. De kooi stond in verbinding met reservoirs, pijpleidingen en pompen. In de kooi zag hij een voederbak, encefalo­grafen en verstuivers. Hij dacht: Dit is bepaald niet voor vliegen.


  Hij wankelde de veterinaire laboratoria binnen. Insekticiden werden niet uitgeprobeerd op apen en ratten, en evenmin op honden en albino’s. Insekticiden werden uitgeprobeerd op insekten.


  Hier was het bewijs: tabun!


  Hij keek met ontzetting naar Lindemann, die met zijn gezonde arm en een glimlach op het devote gezicht stoom­sterilisators en centrifuges liet zien. Was Lindemann alles vergeten?


  Iemand zei: ‘Nou, Ames? Hoe vind je het?’ Hij stonk naar bier.


  Er viel een stilte in de grote zaal, die stampvol was met geleerden. Iedereen wilde weten wat Ames ervan vond. Puckett deed erg bombastisch. ‘Hoe is het? Geweldig, hè?’


  Ames zei: ‘Ik kom alleen maar even bezichtigen.’


  ’Wat bedoel je met “bezichtigen”?'


  Eeuwigdurende vrede is een droom, want oorlog is een van Gods verordeningen. Graaf von Moltke, als een gebed onder glas. ‘O,’ zei Ames vaag, 'ik kwam hier alleen om het een en ander te bekijken.’


  ‘En jullie,’ Puckett wendde zijn verbaasde gezicht naar de anderen, ‘waarvoor zijn jullie hier?’


  Stemmen gingen op: ‘Om te kijken!’ In koor. Het was volgens Ames het meest fascinerende schouwspel dat hij had meegemaakt in de vijf weken dat hij op Steenland was. Puckett stond daar als een geduchte Caesar die met ongelovige ogen naar honderd Brutussen staarde. Een ogenblik later riep hij: ‘Alex! Doe de deuren op slot!’


  Puckett schreeuwde: ‘Okay. Wie kwam hier alleen maar om te kijken? Handen opsteken!’


  Ames dacht: Dit is geweldig. Alle handen gingen omhoog, behalve die van Pucketts mensen en Lindemann.


  ‘Ik heb nieuws voor jullie! Jullie kwamen hier om te werken!’


  Balbetto stommelde naar Puckett. ‘Signore generale! En als niet willen werken?’ Balbetto maakte een wild, vreugdevol gebaar met zijn hand: het afhakken van hoofden.


  Puckett antwoordde niet. Ames liep naar voren en zei: ‘Gaat u ons nu neerschieten?’


  ‘Mijn beste mr. Ames,’ kwam Dolusi’s stem, ‘ik vind uw houding werkelijk niet aardig. Waarom zouden wij u uitschakelen? Voorlopig bent u veel te waardevol, mijn beste vrienden. Onze export van insekticiden is absoluut essentieel voor ons bestaan. Onze vrienden uit Zonland hebben de insekticiden hard nodig. U, mijn beste Ames – en u allemaal, beste vrienden – zijn de waarachtige steunpilaren van onze maatschappij.’


  ‘Laat me niet lachen,’ zei Ames. ‘We zijn stom genoeg geweest om hierheen te komen, maar zó stom zijn we nu ook weer niet!’ Zijn hand wees naar de kooien. ‘Natuurlijk wilt u dat wij werken. Maar hoe kunt u ons dwingen?’


  Puckett zei: ‘U hebt toch een broer? Verdomme, als u niet meewerkt, dan is het met hem gedaan!'


  Ames zei: ‘Dat kunt u niet. Johnny is vijfduizend kilometer hiervandaan. ’


  ‘Ik heb nieuws voor u!’ Pucketts triomfantelijke, sproetige vuist schoot omhoog. ‘We kunnen iedereen ontvoeren. We hebben agenten, een vijfde colonne, makker. Zelfs in de Arabische landen. Waar denkt u dat we op uit zijn? Als we eenmaal afgerekend hebben met Zonland, hebben we de hele wereld in handen. Die stomme ezels willen vrede: ze zijn zwak. Wij zullen sterk zijn!’


  Ames zei voorzichtig: ‘Ik dacht dat u van kinderen hield?’


  ‘Steenlandse kinderen!’ riep Puckett. ‘We leven in een crisis. Kun je dat niet in je dikke hoofd stampen?’


  Dr. Lindemann verhief zijn stem: ‘Uw plan staat mij niet aan, generaal.’


  'Dacht je dat ik het leuk vond? Ben ik zo’n zwijn? Weet je niet dat Zonland het op ons hachje gemunt heeft?’


  ‘Ik geloof werkelijk,’ kirde Dolusi, ‘dat we mijn plan moeten uitwerken.’ Bijna iedereen had een familielid of een vriend. Dolusi kende alle dossiers uit zijn hoofd: Soshirins vrouw Natasja, Balbetto’s Mamma...’


  ‘En ik dan?’


  Het was Odetta Savoyol. Ze stond daar, in haar suède jak, schouders naar achteren, met het hoofd in de nek, één arm naar voren, de andere gestrekt naar achteren, als een boogschutter die een pijl afschiet. ‘Hé! Zeg, Dolusi, ik heb geen familie.’


  ‘Jij hebt – Gloria, niet waar?’


  ‘Wat willen jullie nou?’ Puckett sloeg met zijn vuist in zijn handpalm. ‘Als jullie niet meewerkt, zullen we jullie kapotmaken, Savoyol. We serveren geen roomsoesjes op zilveren schalen. Jullie hebben hier alles wat je nodig hebt. Ik wil dat jullie het gebruiken. Volg dr. Lindemanns bevelen op! Aan het werk!'


  Hij zei op zijn beste kazernetoon: ‘Het werk begint morgen! Om acht uur precies!’ Daarna marcheerde hij weg naar de deur, een atmosfeer achterlatend van gillende aapjes, open centrifuges en een oude, ter dood veroordeelde Duitse biochemicus.


  DEEL IV: DE DIAGNOSE

  



  Hoofdstuk Een


  



  Rick Ames hield ergens van of hij haatte het. Haat kwam altijd in hem boven als een zeemijn: hij voelde helemaal geen medelijden met Lindemann. March-Wimbush, de kleine kolonel, huppelde naar buiten – wilde iedereen maar volgen, alstublieft? Een openbare luidspreker­installatie riep de namen af van de geleerden die nu over het terrein kuierden. Ames voegde zich bij hen om toegelaten te worden in de barakken waar iedere geleerde zijn eigen kamer kreeg. Ames keek zorgvuldig of er geen microfoon­verbindingen of luidsprekers waren; hij kon die onklaar maken en de afluisterapparatuur vernietigen.


  Hij duwde het armzalige meubilair opzij: twee stoelen, een tafel, een boekenplank, een bed, en tastte met zijn vingers langs de wanden.


  De deur ging open. Dr. Lindemann kwam binnen, zo wit als een doek, zijn arm in een draagverband. 'Rick, ik moet je nog ene laatste gunst vragen.'


  ‘Bang, hè? Nu heb je bescherming nodig!’


  ‘Nee, Rick. Ik wil alleen maar met je praten.'


  ‘Waarover?' Ames liep naar buiten, terwijl Lindemann besluiteloos in de kamer bleef staan. Een man dook haastig weg van de deur, waar hij had staan luisteren – een van Odetta's mannen?


  Toen kwam Lindemann weer aanlopen met een sigaret tussen duim en wijsvinger, als een man die nog nooit gerookt had. Lindemann mompelde: ‘Ach, Rick, het is heus belangrijk.'


  Ames zei venijnig: 'Zeg het maar. Wat heb je op je hart?'


  ‘Hart? Ik begrijp je niet?'


  Ames wees naar Lindemanns draagverband. 'O. het doet er niet toe. Ik ken je al tien jaar. En ik begrijp je nog steeds niet. Wat wil je nu?'


  ‘Hier kunnen we niet praten. Kun je mee naar het dak komen?'


  'We kunnen hier praten.'


  ‘Nein, nein,’ Lindemann was zo opgewonden dat hij terugviel op Duits. 'Ik ben over vijftien minuten in mijn kamer. De deur is open.' Hij liep, met smalle, afzakkende schouders, langs geleerden die hem vijandig aankeken naar het bestuurs­gebouw.


  Ames dacht: Een terdoodveroordeelde heeft ook zijn rechten. Tenminste op een laatste gesprek, een laatste verklaring – kon er misschien iets voor Johnny gedaan worden? Ames was zich plotseling bewust van zijn Amerikaans gevoel voor eerlijk spel: Lindemann had geen schuld aan die gijzelaars­zaak. Dat was Dolusi's idee geweest. Maar hij voelde geen medelijden toen hij naar het lab liep.


  Twee mensen van de militie stonden op de stoep. Soshirin stommelde de deur uit en klampte Ames aan. 'Het is precies als in mijn bezeten Rusland,' mompelde Soshirin. 'Ze hebben ons nodig voor een waanzinnige oorlog en zij geven geen vrijheid. Hier heb ik een mooie vergelijking, Rick. In 1915, toen ik een heel klein jongetje was, liet mijn vader mij een bezoek brengen aan Washington in de Verenigde Staten. Ik zal mij altijd een gebouw dat ik toen zag blijven herinneren – een monument wordt het genoemd...'


  ‘Het Thomas Jefferson-monument.'


  ‘Ja, ja. Wil je de inscriptie horen?'


  ‘Ik moet weg...'


  'Nu niet. Je moet luisteren.' Soshirin zette zijn met ijzerdraad gerepareerde bril op. 'Ik zweer eeuwige vijandschap aan iedere vorm van tyrannie over 's mensen geest!'


  Ames had deze woorden al honderd keer van de Rus gehoord – in diens verhaal over de Russische wetenschap! Soshirin wist er alles van; hij had de rode verschrikking aan den lijve ondervonden. Hij had gezien hoe de geneticus Vavilov – een vriend van hem. voor hij in Siberië moest sterven – vervangen werd door Lysenko.


  'Ik wou dat ik tijd had...’


  ‘Maar je moet, Rick. Herinner je je nog hoe we elkaar in Groenland ontmoetten?'


  ‘Natuurlijk. Maar ik moet nu weg!' Ames dacht: Hij heeft een reden om me hier op te houden.


  Soshirin riep het verleden op, bij beetjes: hun gedeelde ervaringen in de kou van Groenland, de gemeenschappelijke offers, het gebrek aan voedsel. Waarom had Lindemann hen nu verraden, nu zij hier – Soshirin wees naar het lab – samen verzeild waren geraakt?


  Ames zei: ‘Ik weet het niet. Maar ik ben van plan het te weten te komen.’ Hij deed weer een poging om weg te komen.


  ‘Voelt hij zich aangetrokken tot Puckett?’


  ‘Nee, daar is Lindemann te intelligent voor.’


  ‘Het geld?’ suggereerde Soshirin. ‘Zijn positie?’


  Ames schudde het hoofd. ‘Lindemann gaf al zijn geld aan de quakers. En hij heeft veel verdiend in Los Alamos.’ Ames herinnerde zich de stille bijeenkomsten – van een was hij getuige geweest. ‘En deze positie? Er zijn nog wel een paar ziekenhuizen in Steenland. En laboratoria ook.’


  ‘Dan zit het hem misschien in de sardines of in de likeuren,’ hield Soshirin vol.


  ‘Je zou beter moeten weten. Lindemann eet erg weinig. Hij drinkt niet...’


  ‘De Russische natuurkundige Kapitza,’ suggereerde Soshirin. ‘Die...’


  ‘Er is geen enkel motief,’ zei Ames; een sprankje van hoop kwam in hem op, dertig minuten voor het uur nul: Lindemanns dood. Zijn oog viel plotseling op Odetta Savoyol die naar het lab liep als een beul. Er was een bobbel in de zak van haar suède jak. Ames rukte zich los van Soshirin die hem volgde en bezwoer: ‘Nee, Rick. Nee, ga niet naar boven!’ Ze liepen samen naar de stoep, naar het ziekenhuis waar Groep B had moeten zijn, in plaats van de proefdieren voor tabun.


  De schildwachten hadden Odetta tegengehouden. Ze fouilleerden iedereen die het gebouw binnenliep. Ze raakten de bobbel aan, maar kalm en brutaal haalde ze een pot uit haar zak. ‘Koffie,’ zei ze. De schildwachten lieten haar door. Ze verdween naar binnen. Ze had Ames niet gezien, die een minuut later kwam, gevolgd door een zich in allerlei bochten wringende Rus.


  Ames dacht: Wat zit er in die pot? Vergif? Soshirin waggelde hijgend voor hem uit de trap op.


  Iemand gaf Ames een klap op zijn schouder. Het bleek een rijnzende Balbetto te zijn. ‘Paesano!’ Hij was de laatste wachtpost: hij wilde Ames iets in de proefdieren-laboratoria laten zien: de test­kamers en de kooi. Over­vloeiend van woorden belette hij met zijn handen de doorgang.


  'Ik wil je niet neerslaan,’ zei Ames en liep door. Een kleinere trap eindigde voor een deur waarop een kaartje bevestigd was met de in een peuterig klein handschrift geschreven woorden Dr. Theodor Lindemann.


  Ames probeerde de knop. Odetta had zich zelf opgesloten. Hij klopte terwijl hij zich achter de deurpost verborg. Toen er werd opengedaan, schoof Ames zijn reusachtige schouders tussen de deur.


  Odetta zei met een lepel in haar hand: ‘Gedraag je niet als een aapmens...'


  ‘Mag ik binnenkomen?’


  ‘Nee, dit is privé.’


  Ames drong de grote kamer binnen waar een tafel keurig gedekt was voor twaalf personen – twaalf lepels, twaalf kopjes die ze al eerder moest hebben meegebracht, een algen­cake op een bord met het opschrift Stadsziekenhuis. Op een roodgloeiende kookplaat stond een ketel met kokend water. Naast de ongeopende bagage stond een pot poederkoffie – één pot maar – wat had ze met de andere gedaan? ‘Een feestje, hè?’


  ‘Voor Lindemann, niet voor jou.’


  ‘En,’ zei Ames,. ‘heb je je eigen koffie meegebracht voor het feestje?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Zuiver altruïsme.’ Ames’ ogen gingen de kamer rond. ‘Wilde je Lindemanns koffie niet gebruiken?’


  ‘Je vergist je. Lindemann had geen koffie.’ Haar lage schoenen klepperden naar de keuken waar Ames de nood-


  rantsoenen zag: Dolusi’s likeur, enkele kant-en-klaar maaltijden, een klomp rozijnen...


  Ames sloeg plotseling zijn arm om haar middel en drukte haar platte, harde lichaam tegen zich aan. Ze verstijfde en duwde zijn tastende handen weg. ‘Ze hebben het pistool afgenomen. Daar zocht je zeker naar. Als je wilt flirten, moet je bij Mitzi zijn.’


  ‘Je schijnt alles te weten.’


  ‘Ik heb de brief gelezen. Je zou haar wat Engels kunnen bijbrengen.’ Ze schonk wat in ieder kopje, en deed er toen wat poederkoffie bij. Even later ging ze naar het dak, met een opdracht voor een van de mannen – of hij de ramen beneden wilde controleren. Ze moesten gesloten worden. Ames draaide zijn hoofd om. Odetta had een rolstoel naar binnen gebracht.


  ‘Waarvoor dient die?’


  ‘Er zijn niet genoeg stoelen.’


  De deur ging open en dr. Lindemann kwam binnen. Hij tuurde naar de koffiekopjes en naar de geleerden die rond de tafel zaten. Ames vroeg zich verbaasd af waarom Lindy geen lijfwacht had meegenomen. Eerst de baksteen, daarna de handgranaat en nu dit. Dr. Lindemann ging meteen naar het hoofd van de tafel en nam plaats in de rolstoel.


  Na een lange stilte zei dr. Lindemann: ‘Okay. U kwam hier om mij te spreken? Vooruit dan maar.’


  ‘Drink eerst uw koffie,’ zei Odetta uitnodigend.


  Ames dacht: Hij is veroordeeld.


  ‘Blijf waar je bent,’ zei Odetta. Maar Ames was opgestaan en had de kopjes verwisseld. ‘Waarom drink jij Lindy’s koffie niet op?’


  Haar smalle, aangezette wenkbrauwen schoten omhoog. Ze had de boel gecontroleerd op afluister­apparaten, open ramen en gesloten deuren. Maar ze had, dacht Ames nu, niet op hem gerekend. ‘Drink op!’ zei hij.


  ‘Het is te heet.’


  ‘De handgranaat was ook heet.’


  ‘Daar was niet ik verantwoordelijk voor, maar een andere cel.’


  ‘En de baksteen?’


  'Nog een andere.’ Ze nam een sigaret en boog haar dunne mond naar de vlam. ‘De cellen van de broederschap functioneren los van elkaar, leder lid beslist over zijn eigen actie.'


  Ames zei: ‘Drink je koffie. We zullen zien wat jij hebt beslist.’


  De ziekenhuisstoel kraakte in de stilte. ‘Ach, Rick, alsjeblieft...’


  ‘Drink je koffie op.’


  Odetta bewoog niet. Ames haalde plotseling naar voren uit en smeet het hete brouwsel in haar gezicht. Het brandde maar ze gaf geen kik en leunde achterover, haar scherpe, gebronsde gezicht vertrok van pijn, het kastanjebruine haar kletsnat, de geruite rok doorweekt. Hij greep de natte revers. ‘Wat gebruik je? Strychnine?’ Hij griste het kopje van de tafel: er was nog één druppel in.


  Ames riep: ‘We zullen een proef doen!’


  Een proef doen!’ Ze stond op met een rode streep over haar voorhoofd. Je kunt voor mijn part honderd proeven doen. Het is een barbituurzuur-verbinding. Een slaap­middeltje.’


  Ames greep de rolstoel. ‘Om de val gemakkelijker te maken, hè? Pijnloos, hè?’


  ‘Pijn! Weet je hoe pijnlijk het is als een honderdste cc tabun de huid binnendringt? Ik kan je vertellen...’


  ‘Vertel mij maar niets! Misschien heeft dr. Lindemann wel om een andere reden dan jij denkt de leiding overgenomen. Misschien heeft hij...’


  ‘O, stik,’ zei Odetta. ‘Zoek toch geen spijkers op laag water. Jullie natuurkundigen zijn groentjes in chemische oorlogsvoering. Jullie kunnen de ene verbinding niet van de andere onderscheiden. Maar ik wel! Ik heb de oplossingen gezien. Ik heb de proeven een uur geleden gedaan. Alles wat Lindemann je verteld heeft was leugen. Ik heb het gezien...’


  ‘Alstublieft,’ de oude geleerde was opgestaan, ‘ik wil het uitleggen...’


  ‘Leg uw leugens ergens anders uit. O, jawohl!’ Ze bootste het Duitse accent na voor haar publiek. 'O. ja. Ik hab de lab over­genommen om wille van de vrede!’


  ‘Ja, dat is zo, Odetta.’


  ‘Sinds wanneer vliegt de vredesduif op parathion?’ Ze noemde vinnig een tiental namen van zenuwgas­elementen op. ‘Wat is één mens tegenover de laatste half miljoen overlevenden? Wie is belangrijker? Zij of hij? Eén man!’


  Ames zei: ‘En mijn broertje Johnny.’


  ‘Jouw broertje?’ Ze wees. ‘Soshirin heeft zijn vrouw al opgeofferd, Balbetto zijn moeder. Je zult je broertje moeten vergeten. Vraagje zelf eens af, Ames, wat een paar mensen zijn vergeleken bij...’


  ‘We moeten een oplossing vinden,’ zei Ames, ‘zodat...’


  'Waarom laten jullie mij niet spreken,’ pleitte Lindemann. ‘Ik weet de oplossing.’


  ‘Laat hem spreken,’ stelde Frey voor. Maar de anderen waren als strak gespannen boogpezen. Zij moesten hun moord­gedachten rechtvaardigen.


  Ames hoorde snelle voetstappen buiten. Er werd geklopt. Even later verscheen Wimpie’s gezicht als een spookverschijning – had hij het begrepen? Hij kwam de rokerige kamer binnenhuppelen en stotterde zijn typisch Britse frase: ‘Als ik zo vrij mag zijn. Ik...’ Zijn bleke, minzame ogen bespeurden plotseling de doornatte Odetta. ‘hemeltjelief, juffrouw Savoyol! Wat...’


  ‘We speelden een spelletje.’ Ames zwaaide met het kopje. ‘Het is heel eenvoudig, u...’


  ‘O juist,’ zei de kolonel, volkomen overtuigd. Hij voegde er bij wijze van verontschuldiging aan toe: ‘Och, och. En ik wilde helemaal niet storen. Maar de generaal heeft me gestuurd.’ Ten slotte was dit hun eerste avond op het lab, legde hij uit. De generaal had een soort openingsceremonie bedacht – een feestje in de cafetaria – zouden ze zo vriendelijk willen zijn daar over een uurtje heen te komen? De generaal kon niet aanwezig zijn maar zijn bijdrage was royaal: drie flessen whisky van de oude voorraad, een honderdtal flesjes echt Steenlands zeewier­bier, een doos cornedbeef en tien flessen Sisterine van mr. Dolusi.


  Dr. Lindemann knikte waardig van achter de algencake en de onaangeroerde koffie. ‘Ja, naderhand.’


  Hoofdstuk Twee


  ‘In de afgelopen dertig jaar,’ mijmerde Lindemann, ‘is de farmacologie met sprongen vooruitgegaan. We hebben vele chemo­therapeutische middelen ontdekt die velerlei uitwerkingen hebben. We hebben nu medicijnen die het centrale zenuwstelsel stimuleren zoals het Ferri Elixer. En middelen die het afremmen zoals Barbitalum, dat Odetta een uur geleden op mij wilde toepassen.’


  ‘Gaat u verder,’ zei Odetta, ‘haast u niet.’


  ‘We kunnen bepaalde groeiprocessen, veroorzaakt door bacteriën een halt toeroepen met zwavel­zuren. We hebben geleerd hoe we tal van ziekten moeten behandelen door prikkeling, osmotische druk of verzachtende effecten. Voor bepaalde huidziekten beschikken we over het gebruik van gentiaan­zuur. Voor brucellosis hebben we aureomycine -voor anemie leukophorine. Eerst in vitro, daarna in vivo...’


  Lindemann brak zijn zin angstig af; hij had er zich het afgelopen halfuur met algemeenheden afgemaakt. Ames keek met hem naar de elf wanhopige gezichten. Hun poging hem te doden was mislukt; zij bekeken de biochemicus nu met wantrouwen.


  ‘Gaat u alstublieft verder,’ zei dr. Frey.


  Maar Lindemanns vingers streken besluiteloos over de tafel in radeloze verlegenheid. De lippen van de oude man bewogen nauwelijks. ‘Ik kan niet meer spreken. Als gesprekken in deze kamer afgeluisterd worden, wat dan?’


  ‘Dat is niet het geval,’ zei Odetta.


  ‘Dat hebben we nagekeken,’ zei iemand van haar broederschap. ‘We hebben zo onze methoden.


  Dr. Frey stelde voor: ‘We kunnen buiten praten, op het dak.’


  ‘Dan – luisteren ze misschien beneden. Vanuit de ramen van de derde of vierde verdieping.’ Lindemanns stem stokte.


  ‘We hebben de ramen zorgvuldig gecontroleerd,’ zei dr. Frey.


  ‘Kunt u het nog eens doen?’


  ‘Ik zal het doen.’ Balbetto verliet doodernstig het vertrek en kwam tien minuten later weer terug. ‘Het is allemaal in orde.’


  ‘Er zijn hier te veel mensen. Ik wil alleen met Ames spreken. En misschien met Odette.'


  De vrouw zei: ‘U kunt mijn mensen vertrouwen. En de anderen ook. Ze zijn hier allen bij betrokken.’


  ‘Als een van hen verraad zou plegen, zou alles verloren zijn.'


  ‘Dat zal niet gebeuren,’ zei Soshirin. Hij voegde eraan toe, als een bewijs van betrouwbaarheid: ‘We kwamen hier allen om u te doden.’


  Lindemann schudde nog steeds het hoofd.


  ‘Ik sta voor iedereen in,’ herhaalde Odetta. Ze ratelde zes namen af – zes aanwezige leden van haar broederschap: dr. Welton, de Britse neuroloog; Gibbs, de Amerikaanse natuurkundige; Duval, een Franse arts; en twee Russische biochemici. Allen waren onbekenden voor Ames; deze mannen waren evenals Odetta al in Steenland voordat hij er kwam. Hij kende de anderen: dr. Frey, Soshirin, Balbetto en nog twee die de premier hadden zien sterven. Haigg was er niet, zag Ames opgelucht.


  Lindemann had eindelijk een besluit genomen en zij gingen nu allen achter elkaar naar het dak.


  Op het dak rook het naar teer; de hete middagzon weerkaatste trillend tegen de vochtige, glinsterende deklaag waarop Ames nu leunde tegen Lindemanns kamer, terwijl de anderen in een cirkel om de oude geleerde heen­stonden. Het was bijna zes uur; de laatste zonnestralen schenen op zijn verminkte hand, op de arm in de draagdoek, op zijn blauwe, verontruste ogen. Een eindje verder kon men langs de vier verdiepingen de verlaten rijweg zien. Geen enkel geluid kwam er van de barakken of van de poorten; de werklieden waren vertrokken. Een paar van Dolusi’s mannen slenterden op de grasveldjes of liepen heen en weer bij de deuren van de proefinstallaties of bij de ingang van het ziekenhuis.


  Ames keek naar het landschap voorbij de pijnbomen en cipressen. Hier en daar werkte een boer op de velden, in de wijngaarden of in de moes­tuintjes – die het enige voedsel voor Steenland opleverden. In de haven lag de werkloze vissersvloot.


  Lindemann begon bijna onhoorbaar over gebeurtenissen uit zijn leven te vertellen die Ames nog nooit had gehoord. 'Toen ik samenwerkte met de Duitse toxicoloog Haberling,’ redeneerde Lindemann, ‘onderzochten we met een klein groepje verbindingen die mogelijkerwijs als tegengif tegen tabun zouden kunnen dienen. We waren met ons twaalven, net als nu. We ontdekten atropine. Maar we waren niet tevreden met atropine als tegengif. De uitwerking ervan was te langzaam en vereiste te veel injecties. Dus zochten we, op zeer kleine schaal, naar andere mogelijkheden. Toen vonden we sympathon.


  'Sympathon?’ echode Soshirin. ‘Ik heb de Haberling-rapporten altijd gelezen. Er was nooit sprake van...'


  'Dat is logisch.’ Lindemann schudde het hoofd. ‘Dat komt omdat het S-project onmiddellijk geheim werd en later zelfs staatsgeheim. Er werden nooit rapporten over geschreven. Omdat sympathon, dat we verkregen uit een plant - atolupis gobli - ene verbazingwekkende uitwerking had op proefdieren...’


  Iemand herhaalde sarcastisch: ‘Dieren!'


  Ook op mensen.’


  ‘Welke uitwerking?’ vroeg dr. Duval.


  'Het genas mensen. Het veranderde hen volledig.’


  'Veranderde? In welk opzicht?’


  'We waren in staat maniakale driften te stoppen en agressiviteit af te remmen.’


  'Dat is niets nieuws.’ Odetta fronste de wenkbrauwen. ‘De Belladonna-Groep. Scopolamine...'


  Een van de Russen zei: ‘U had sympathon niet nodig. Onze hersen­operaties...’


  Ja,’ stemde Lindemann in. ‘De hersenschors­vezels van de thalamus scheiden is altijd een uitnemend procédé geweest. Maar ons middel – sympathon – was zo krachtig dat zelfs Hitler, toen hij ervan hoorde, het idee opgaf het te gebruiken. Hij dacht eerst dat sympathon hem wellicht kon helpen zijn dictatuur uit te breiden, en al zijn vijanden in zwakkelingen kon veranderen. Door de ontdekkingen die wij later deden, werd hij bang. Hij liet al onze documenten vernietigen. Daarom wisten zelfs de geallieerden na de Tweede Oorlog, en helemaal niemand na de Derde Oorlog van het bestaan van sympathon.’


  Ames vroeg: ‘Wat was er zo buitengewoon aan sympathon?’


  ‘Het middel vernietigt niet alleen de dierlijke instincten van de mens, Rick. Maar het maakt hem ook vriendelijk, welwillend en medelevend.’


  De rustige stem zweeg even. Ames wilde de sceptische gezichten wel toeschreeuwen: ‘Nou! Zie je wel!’


  Hij luisterde hoe dr. Lindemann nu details onthulde: Hitler werd geplaagd door angsten: iemand zou hem het middel mogelijk kunnen toedienen – een middel dat de mens beroofde van een biologische drift, dat het ergste onheil ontkrachtte: oorlog. Hitler had niet alleen de archieven verbrand; hij had ook Haberling gearresteerd. De anderen – de organische chemici die de verbindingen hadden ontwikkeld, de analytische chemici, een neuroloog alsmede twee farma­co­logen die sympathon hadden beproefd op dieren – zij allen verdwenen. Dr. Lindemann was de enige die in leven bleef omdat hij ten slotte degene was die tabun ontdekt had.


  ‘Sympathon,’ legde Lindemann nu uit, ‘kan zowel door de mond als via injecties worden toegediend. Er kan ook mee gespoten worden als ene insekticide, eigenlijk zoals tabun. De insekticide wordt zoals u weet opgenomen door de planten, die dan giftig worden voor insekten. Sympathon wordt ook door planten geabsorbeerd en heeft zodoende uitwerking op mensen die van de planten eten.’


  Odetta zei: ‘Vertel eens iets over die werking.’


  ‘Het heeft een hypnotische werking op de associatie­centra van de hersenen, het komt de cortex binnen via de bloedsomloop. Het veroorzaakt ook een vermindering van de adrenaline.’ Hij legde uit dat alle elektrolytische evenwichten ervan – bèta én alfa frequenties – waren opgelost; ook besprak hij de vergiftigings­graad, de stabiliteit en de hittebestendigheid. Het onderzoek was met succes afgesloten: met sympathon kon gewerkt worden.


  ‘We gebruikten een plant: atolupis gobli. Deze plant komt noch op Steenland noch op Zonland voor. We zullen daarom ons middel zelf moeten samenstellen. Dat betekent dat we, om sympathon te verkrijgen, honderden eiwitstoffen, aminozuren en enzymen moeten testen. En als we daarin kunnen slagen’ – dr. Lindemann vouwde zijn handen tot een koker – ‘dan hebben we de grondslag gelegd voor een beschaving van...’


  'Schapen?’


  ‘Nee, Odetta. Een beschaving van - liefde. Van menselijke wezens. Angst zal er niet meer zijn. Oorlog zal voor altijd voorbij zijn. De mensen zullen achting voor elkaar hebben, en sympathie, vandaar de naam “sympathon"


  Iemand zei: ‘Een beschaving van louter verveling!’ Lindemann schudde het hoofd. ‘Nee, er zal altijd nog plaats zijn voor avontuur, sport, menselijke ondernemingslust en esthetische genoegens. Alles wat het leven steeds de moeite waard heeft gemaakt op deze planeet.’


  ‘Dan zullen wij de despoten zijn.’


  ‘Ja,’ zei dr. Frey tegen Soshirin. ‘Maar voor het welzijn van de mensheid.’


  ‘Maar niettemin despoten!’


  Ames dacht: Dat is iets buitengewoons. Er kwam een briesje vanuit zee opzetten; hij keek naar de gezichten, waaruit het wantrouwen geleidelijk verdween. De kennis die ze samen deelden bracht hen ook allen in gevaar. Vijandschap was er nu niet meer, maar de oude biochemicus vervulde de mensen rondom hem nog steeds niet met enthousiasme.


  Dr. Frey zei, met een hand op zijn blauwe plekken: ‘U maakt zich zelf tot... tot een dictator over de vrije wil van de mensen. U, die altijd zo gelovig bent geweest.’


  Ames begreep dat gedeelte het best: hij was er getuige van geweest hoe zijn vriend de weg naar God gevonden had, een weg die hij zelf niet had kunnen volgen. Dr. Lindemann ontvouwde langzaam de bijzonderheden van zijn plan.


  Het was eenvoudig. De eerste stap was: in plaats van speurwerk te verrichten voor tabun, zouden zij zich alle twaalf de komende maanden bezighouden met sympathon. ‘Ziet u,’ dr. Lindemanns gewonde arm wees naar de proefstations, de reusachtige installaties die nu in de schaduw lagen, ‘we hebben hier alles. De – ‘generaal’ – hij had nog moeite met de titel – ‘had veel vertrouwen in me. De reden is duidelijk. Niemand wilde voor hem werken, maar ik bood me zelf aan. Ik denk niet dat hij de zaak wantrouwt. Hij liet me zelf beslissen wat voor een bestuurs­functionaris ik wilde hebben. Ik koos kolonel March-Wimbush. Hij is aardig en geen wetenschapsman. Ik hoef alleen maar een order uit te schrijven en we ontvangen iedere willekeurige chemische verbinding. We zullen dus ieder middel ter beschikking hebben waarmee we kunnen experimenteren.’ Odetta zei: ‘Waarom bestelde u parathion? En de andere tabun-elementen?’


  Lindemann legde uit dat deze elementen – zoals ze wel wist – in opgeloste vorm uitstekende insekticiden waren. De eerste stap zou zijn het synthetisch samenstellen van sympathon. Als zij hierin zouden slagen, kon het middel vanzelfsprekend worden toegepast op Puckett en zijn aanhangers. Als zij er niet in slaagden, zou Zonland bespoten kunnen worden met de tabun-elementen, die dan fungeerden als insekticide. Zonland verwachtte over enkele maanden een zending insekticiden, om hun vliegen te doden. Puckett was natuurlijk van plan om in plaats daarvan Zonland met het zenuwgas te bespuiten en meteen daarop zijn militaire operatie – een invasie – uit te voeren. Hij wilde tegelijkertijd – om de vijand te misleiden – een insekticide over de velden van Steenland spuiten.


  Beide operaties zouden de gelegenheid bieden om over te gaan op stap twee: het bespuiten met sympathon, voor het geval dit middel niet toegepast zou kunnen worden op Puckett persoonlijk. Het vervangen van tabun door sympathon zou dan de gevechtshandelingen stopzetten en Puckett schaakmat zetten.


  Ames zei: ‘Ik geloof dat wij een manier hebben om hem te benaderen. We kunnen het hem via Mitzi toedienen.’


  Hij merkte dat ze het allemaal met hem eens waren. Ze maakten grapjes. Odetta haalde de verfrommelde brief te voorschijn die Ames had weggegooid: Lieve Rick: Ik houd van je omdat je dapper bent. Mijn vader bewondert je omdat... Odetta sprak in dit nachtelijk uur plotseling, in een opwelling van spot, met een Duits accent: ‘Ach, zij is zo schoon!’


  Balbetto zei: ‘Zij bewoog zich als een harem-danseres – ze zag er uit als een non!’


  ‘Ze deed me denken aan Goethes Faust, Rick. Das Ewig-Weibliche,’ riep dr. Lindemann op zalvende toon tot de met lichtjes bezaaide stad, ‘zieht uns hinan!'


  ‘En dat betekent?’


  ‘Het eeuwig vrouwelijke stuwt ons – omhoog! Naar het succes van onze taak. We zullen een manier vinden, Rick, om weer contact met haar te krijgen. Puckett moet onze eerste patiënt zijn. We hebben al een diagnose gemaakt van zijn ziekte en er de symptomen van bestudeerd. Nu moeten we alleen nog maar het recept samenstellen.’


  Ames zag dat de oude man een opwaarts gebaar maakte met zijn hand – alsof hij hen wilde zegenen. ‘Het zal ene fijne team zijn.’ Elk van hen schonk hij zijn vertrouwen; hij had hen reeds vergeven. Hij voegde er vriendelijk aan toe: ‘Uw protesten zijn een bewijs van de mate van uw loyaliteit voor de zaak. De S-zaak.’


  Hij liep de kring rond en schudde hen allen in het donker de hand; daarna besprak hij uitvoerig met hen hoe zij ontdekking zouden voorkomen met behulp van bepaalde veiligheidsmaatregelen; gaf individuele opdrachten voor de komende twee weken; hij bood de steun aan van zorgvuldig uitgekozen wetenschapsmensen in andere laboratoria op het eiland: neurologen, fysiologen, waarvan velen geen idee zouden hebben van het eindresultaat. Het lab was ten slotte omringd door hekken. Dolusi zelf zou erop toezien dat spionage van buitenaf onmogelijk was. De organisatie binnen het lab zou zo sterk autonoom zijn dat zij met hun twaalven nauwelijks in onderling contact zouden staan, en niemand buiten het lab zou weten waaraan gewerkt werd. Iemand die niet thuis was in de wetenschap zou niets afweten van de inhoud van de flessen en de reservoirs. Puckett verwachtte tabun pas over ten minste drie maanden; dr. Lindemann had gezegd dat hij vóór die tijd niets kon beloven. En afgezien daarvan, had hij Puckett verteld, waren zijn archieven verbrand; hij was er helemaal niet zeker van of hij de formule weer zou kunnen vinden. Intussen zouden zij de vrije beschikking hebben over Pucketts faciliteiten.


  Hoofdstuk Drie


  



  Herb Puckett keek opgewekt, met een tande­stoker tussen zijn lippen. Het was om en bij twaalf uur; hij had bier in zijn ‘Paps’-mok, cornedbeef, kool en een dikke plak algen-kaas. Alles stond op het mahoniehouten bureau waar bovendien nog sprake was van een onbeschrijflijke warboel voornamelijk bestaande uit dossiers: her­bewapenings­dossiers, dossiers over de Zonlandse inlichtingendienst, over de jeugdbeweging en propagandistisch materiaal over Steenland. Alles verliep geweldig. Zijn schepen waren uitgevaren om nog meer wapens en apparatuur te bemachtigen; er was algemene dienstplicht ingevoerd. Zonland had hetzelfde gedaan: zij hadden de continenten afgestroopt op hun speurtocht naar militaire uitrusting, die zij zelf niet konden produceren. Er waren nu gegronde redenen om tegen het Steenlandse volk te zeggen: ‘Zien jullie wel? Kijk die smeerlappen eens! Ze benadelen ons niet alleen maar ze zijn nu ook tot de tanden bewapend!’ Diplomatieke betrekkingen waren reeds lang verbroken; er was nog slechts sprake van een geringe uitwisseling, van chemicaliën naar Zonland en van melk in blik en sterke drank naar Steenland. De jeugdbeweging was ook goed op gang gekomen; dat bleek uit luchtbeschermingsoefeningen en uit het succesvolle inzamelen van schroot­materiaal.


  Puckett spoog de tandes­toker met een tevreden gezicht uit. Dolusi - en zijn assistent Finch - zaten te wachten tot hij zijn tweede rapport over de vorderingen in de Steenlandse laboratoria, dat tweemaal per week verscheen, uit had. Puckett sloeg de bladen om met een natte wijsvinger – het lab werd een maand geleden geopend en het onderzoek vorderde boven verwachting.


  Puckett zei: ‘Wat heb ik je gezegd?’ Hij stond op en gaf Dolusi een klap op zijn vette rug. ‘Ik heb je toch gezegd dat die kamergeleerden wel zouden produceren!’


  ‘Ik wou, beste Herb, dat ik je enthousiasme kon delen...’


  ‘Waar heb je het over?’


  Finch zei: ‘Ze werken mij wat te hard. Het is...’


  ‘Te hard? En daar klaag jij over?’


  ‘Het is verdacht. Twaalf, veertien, zestien uur per dag. Ze werken zelfs ’s avonds...’


  ‘Ze weten wat het oplevert, dat is het hem,’ zei Puckett. Hij was vervuld van een gevoel van triomf. Hij had verscheidene malen met Wimpie gepraat. Puckett vond Wimpie wel aardig. Wimpie sprak nooit tegen; hij was lang niet zo lastig als deze twee.


  Finch zei: ‘Lindemann gedraagt zich als een slavendrijver. Hij slaapt nauwelijks.’


  ‘Het is te mooi om waar te zijn,’ stemde Dolusi in.


  ‘Bedoel je wat doe Lindemann betreft? Waarom te mooi om waar te zijn, verdomme? Die ouwe mof heeft nooit iets anders gedaan dan bevelen opgevolgd.’


  ‘En de anderen?’


  ‘De anderen? De helft ervan heeft in jullie gevangenis gezeten. Ze willen er nooit meer naar toe. Odetta Savoyols groep was bang dat ze de laan uitgestuurd werden. De rest denkt aan hun kinderen en broers. Dat is genoeg om een mens aan het werk te zetten.’ Puckett stak een vinger onder zijn draagriem. ‘We zijn niet zo stom geweest als die Rooien. Weet je nog wat zij na hun revolutie deden? Ze schoten iedere artistiekeling in Rusland overhoop. Zelfs Hitler – en hij was toch een verdomd handige kerel – maakte een vergissing. Hij...’


  ‘Verbande zijn geleerden.’


  ‘Zo is het, Dolusi. Een heel domme zet. Wij gebruiken ze daarentegen. Hoe staat het met de veiligheid?’


  De man in het paarse pak stond op en ging voor Finch staan. ‘Ik heb,’ kirde hij, ‘persoonlijk toezicht gehouden op de veiligheidsmaatregelen. Ik heb wachtposten in uniform of burgerkleding uitgezet in en om de gebouwen. Er zijn, zoals je je wel zult herinneren, dubbele hekken en geen der geleerden heeft ooit het terrein verlaten.’


  ‘Zijn er afluisterapparaten?'


  ‘Inderdaad,’ Dolusi streek langs zijn snor.


  ‘Waar praten ze over, Finch?’


  ‘De geleerden? Over hun werk. Ieder lab wordt afgetapt.’


  ‘Heb je ze gecontroleerd op plannen tot verraad?’


  ‘Door en door,’ zei Finch van achter de paarse rug van zijn superieur. ‘De technici weten natuurlijk van niets.’


  ‘En de anderen?'


  ‘Ik zou zeggen dat het er niet meer dan drie zijn. Zij weten van tabun af.’


  ‘Hoe gaat het met mijn ouwe makker?’


  ‘Ames?’ Finch gaf hem nader uitleg: ‘We besteden extra zorg aan Ames. Een vrouwelijke spion heeft hem enkele avonden uitgehoord. Maar Ames wilde niet praten.’


  ‘Wat heb ik je gezegd? Zie je wel? Die vent is betrouwbaar.’


  ‘Veel te veel. Hij verbrandt papieren in de prullenmanden voordat...’


  ‘Dat is prima. Zijn bevoegdheden mogen worden uitgebreid.’


  ‘...voordat iemand ze in handen kan krijgen. Hij leeft op benzedrine. Hij slaapt maar vier uur. Hij brengt de avonduren door in de bibliotheek. We hebben de bibliothecaressen uitgehoord. Hij is als een gek aan het lezen. Over scheikunde, toxicologie. Het is nogal vreemd.’


  ‘Houden je agenten die boekenwurmen in het oog?’


  ‘Inderdaad, beste Herb. En op dit moment zijn mijn agenten praktisch de hele wereld aan het uitkammen om nog meer geleerden op te sporen. Ze doorzoeken Zuid-Amerika en wat er over is van Duitsland. Wanneer we vervangers gevonden hebben, kunnen we veilig – hoe zal ik het zeggen? – onze huidige staf uitschakelen.’


  ‘Zo is het wel genoeg,’ zei Puckett.


  DEEL V: HET RECEPT

  



  Hoofdstuk Een


  



  Gedurende de eerste twee maanden dat hij aan het S-project werkte, werd Ames gekweld door een gevoel van onmacht. Hij probeerde in zeer korte tijd een studie die normaliter vele jaren gevergd zou hebben, in zijn hoofd te stampen, maar het ontbrak hem duidelijk aan ervaring. Biologie had nog vele geheimen voor hem. Hij werd overmatig geïmponeerd door de grote verscheidenheid van laboratoria. Hij voelde zich niet thuis in de warwinkel van rekken, reageerbuisjes, erlenmeyer-kolven en petrischalen.


  Odetta had de leiding over dit project. ‘Neem deze spanningsmeter. Hier. Ik zal je laten zien hoe je de standen vlugger kunt aflezen.’ Ze had Ames onder haar waakzame vleugels genomen. ‘Okay. Ik zoek een bepaald smeltpunt. De apparatuur is hiernaast.’ Zoveel had hij al geleerd; hij wist welke attributen hij moest zoeken. Hij kende de scheikundige distilleer­methoden, zoals de distillatie van stoom. Hij bewonderde haar nu en ook haar broederschap. Ames sprak met Soshirin die nauw samenwerkte met Odetta. Haar geest was buigzaam en geduldig en toch vlug en nauwgezet. Deze uitdaging bracht het beste in haar naar voren.


  Die bracht in iedereen het beste naar voren, vond Ames. De sfeer in de groep was volmaakt harmonisch. Onderling contact bleek moeilijk te zijn. Ze hadden besloten nooit over hun werk te spreken, met uitzondering van korte rapporten aan dr. Lindemann op vastgestelde tijden: om zes uur ’s morgens en om middernacht. Slechts één van hen kwam dan naar zijn kamer om daar een kort, geschreven rapport achter te laten – slechts bestaande uit symbolen – dat dr. Lindemann even later verbrandde.


  Geen sprake van verraad maar ook niet van succes. Zij ontweken elkaar, nooit mocht het twaalftal, wist Ames, de indruk wekken een hechte groep te zijn. Zij leverden geen kritiek op Puckett, wel wetend dat de laboratoria afgeluisterd werden. Anderen werden gearresteerd, maar de twaalf geleerden waren op hun hoede en er vond geen inmenging van buitenaf plaats. Ze hadden Pucketts ziekte vastgesteld en stelden het recept samen. Maar er was geen positief resultaat.


  Er kon geen equivalent gevonden worden van het Duitse atolupis gobli. Honderden grond­monsters, enzymen, houtpulp en varens werden geanalyseerd. Zou het verloren moeite zijn? De synthese, voor zover Ames kon opmaken uit de schaarse inlichtingen, leek een hopeloze zaak. De proef­installaties waren nog niet gebruikt; alles verkeerde nog in een beginstadium – één man op iedere afdeling – en de dieren renden nog steeds ongetest in hun kooien heen en weer.


  Ames zette een V-vormige reageerbuis neer in de kelder. Hij was achtergebleven; hij had een vel papier volgeschreven met de cijfers van smeltpunten en temperaturen. Hij trok zijn laboratoriumjas uit.


  Met het papier in zijn hand liep hij langs de organische laboratoria: hij zag binnen een paar van Odetta's mensen heen en weer lopen. Ze deden hem denken aan dansers –een gebaar hier, tegen een achtergrond van kale muren en buizen, een gebaar daar. Het water klokte, een vlam schoot omhoog, een vloeistof borrelde. Ames sloot zijn brandende ogen.


  Iemand zei: ‘Hallo, Ames. Je ziet er beroerd uit.' Hij zag Odetta voorbij­glippen, gevolgd door Soshirins verfomfaaide verschijning. Met zijn onverzorgde nagels opende hij de deur, deed het licht aan; verdween daarna naar de kooien, met een injectiespuit in de hand – waren ze dan toch eindelijk aan de dieren toe? Een hond blafte woedend; de deur werd weer gesloten.


  Ames besefte plotseling hoe weinig hij hier kon uitrichten. Had het maar te maken met cyclotrons, dacht hij nu.


  ‘Even een pil innemen, ik ben moe,’ zei hij. Hij nam zijn benzedrine uit een doosje en een slok water uit de kraan.


  Hij zag drie personen bij de konijnen­kooi, op hun knieën. ‘Nog iets nieuws?’ vroeg Ames.


  ‘Nee.'


  De assistent hield een konijn vast, terwijl Odetta het oor van het dier desinfecteerde. Soshirin kwam dichterbij met de injectiespuit. Hij plaatste voorzichtig de naald parallel aan de ader, en stak die toen in het oor. Ames zag hoe de spuit leegliep, hoe een kaartje om de witte nek bevestigd werd en men het kooitje weer sloot. Hij zei ten nutte van de afluister­apparaten: ‘Dat is voor de Zonlandse zwijnen.’


  Hij zag hoe het drietal een stap achteruit deed als was het een officiële afvaardiging: het konijn had schuim op de bek, maakte een dolle sprong en snakte naar adem.


  Ames keek er met onzetting naar – wat was er gebeurd? Hij hoorde Soshirin in het Russisch vloeken: ‘Vergiftigd, Ames.’


  Odetta zei met omfloerste stem: ‘Verkeerde dosis.’


  Het leek veel, dacht Ames, op communicatie onder censuur: niemand mocht niets aan wie dan ook mededelen, het allerminst aan al degenen die bij de ontvanger van de afluister­apparaten stonden te wachten. Odetta’s kalme, beheerste gezicht gaf geen geheimen prijs en gaf geen enkele reden tot hoop. Even klonk er angst door in haar stem – iets zeldzaams voor haar doen. Terwijl ze aantekeningen maakte in een boek, sprong Mefisto, de bastaard­hond, in zijn kooi op en neer, terwijl hij woest blafte door zijn muilkorf. Daar hij uitermate vals was, hadden ze het nog niet aangedurfd om middelen op hem te beproeven...


  Ten slotte wendde Odetta zich tot hem: ‘Er is een pas voor je, voor het inspecteren van proef­gronden, buiten het lab.’


  ‘Buiten?’ herhaalde Ames. Hij herinnerde zich de testkooi in de collegezaal, met de encefalo­grafen erbovenop. Odetta vertelde hem dat het gas allereerst uitgeprobeerd zou worden in de kooi, maar dat er plannen waren voor een test op grotere schaal, buiten het lab.


  ‘Wanneer?’ wilde Ames weten.


  ‘Zondag. En denk erom. Geen sentimentaliteit!’


  ‘O ja.’ Ames begreep het plotseling; het zou zijn eerste contact zijn met Pucketts dochter. ‘Ik ga nu naar Lindy.’


  ‘Doe dat,’ zei Odetta. ‘Helpt de benzedrine?’


  ‘Ja,’ bekende Ames, met kloppend hart. Eindelijk, dacht hij, dan moest er dus hoop zijn! Mefisto begon wild te blaffen: Finch, de veiligheidsbeambte, was binnengekomen. Hij zocht zijn weg zo behoedzaam, dat het opviel, naar de dode albino. Hij keek eerst naar die twee resus­aapjes, die als oude mannetjes een slaapje deden; naar de ratten, de papegaai, naar Mefisto. Uiteindelijk boog hij zich over het dode konijn. De veiligheidsbeambte kwam tegenwoordig op ieder uur van de dag en de nacht binnenstappen.


  ‘Goed werk,’ zei Finch en ging weer naar buiten. Odetta grijnsde met giftige ogen.


  



  De klokken van de hoofdstad sloegen twaalf uur: andere klokken antwoordden. Torenklokken en andere uurwerken waren de enige dingen die daar nog normaal functioneerden. Het was op een zaterdag, vier nachten later. Ames had reeds officiële toestemming om te vertrekken, onder geleide van dr. Lindemann, om stukken grond te vinden in de omgeving van de hoofdstad voor proeven met chemische oorlogsvoering op grote schaal – voornamelijk op ratten – die naar Ames hoopte nooit plaats zouden vinden. Het zou zijn eerste contact zijn met Mitzi; een plan was uitgewerkt, volgens hetwelk Ames haar in haar tuintje zou opzoeken.


  Ames beklom de trappen naar de dakkamer. Stak er werkelijk enig nut in het bewerken van Mitzi? Ames stond voor de deur, met de wetenschappelijke papieren in zijn hand. Het leek wel een ritueel, twee minuten na middernacht klopte hij aan. Hij werd binnengelaten; Lindy zei: ‘Grüss Gott’ en sloot de deur achter hem. De twee mannen gingen onmiddellijk naar buiten, op het dak, zachtjes pratend. Een van de twaalf had de dagelijkse plicht om na te gaan of er afluister­apparaten waren. Ames zag een glimp van een mes en een ladder die naar de dakpannen voerde boven het appartement: ze konden geen risico's nemen.


  Een ogenblik stonden de twee mannen geleund tegen de witte muren. Toen zei Ames hees: ‘Nog meer doden.'


  ‘Maak je zelf niet van streek, Rick.’


  ‘Waarom, waarom? De tijd staat niet stil.'


  ‘We hebben meer vooruitgang geboekt dan we gehoopt hadden. Het is voornamelijk de dosis die we moeten...’


  ‘Wat bedoel je?’


  De inmiddels genezen hand van dr. Lindemann tastte onderzoekend over de vensterbank. ‘Chemische reacties neutraliseren elkaar vaak – het zogenaamde dubbele effect, Rick. Zoals bij scopolamine. Een mens sterft als we hem wat van die bessen te eten geven. Maar als we 1/120 korrel scopolamine in zijn aderen spuiten, verliest hij zijn agressieve houding. Het is een kwestie van de juiste dosering.’


  ‘En die hebben we nog steeds niet gevonden?’


  ‘Nee. Rick. We werken met ons onbekende elementen. Het kan niet in één dag tot stand gebracht worden. Je moet vertrouwen hebben.'


  ‘Dat helpt geen zier.'


  ‘Geloof helpt altijd, Rick. Ook het geloof in God, Rick. Zou je eens met me mee willen gaan? Naar de kerk? Het is een fijne kerk. De – generaal – stond het gebruik van de ziekenhuis­kapel toe.’


  Dr. Lindemann liep langzaam met de jonge geleerde naar de dakrand. Zijn fijne handen wezen beneden in de schaduw op het dak van een klein rond gebouw, waarboven een kruis glinsterde. ‘Misschien voor je morgen naar Mitzi gaat? Het is goed om te bidden...’


  ‘Ik? Bidden?’


  ‘Het maakt je rustig. Daarna zul je minder gespannen zijn, Rick. We hebben vaak over deze dingen gesproken. Jij kent alleen maar actie.’


  ‘Precies.’


  ‘De priester waarover ik nu spreek, is altijd erg voor ons in de weer geweest,. Je kent hem.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Zijn naam is pater Paul Matyor.’


  ‘Wie is hij?'


  ‘Hij noemde Steenhuis een schilderij van Breughel.'


  ‘Hij? Ik dacht dat hij een diplomaat was.’


  ‘Ja, Rick. Hij citeert de bijbel maar zelden. Hij preekt niet vaak. En toch is het zijn beroep.'


  ‘En is hij hier? Te midden van...’ Ames sprak nu zo zacht dat hij bijna fluisterde: ‘Pucketts mensen? Ze zouden hem ophangen als ze het wisten.’


  ‘Ze weten het niet. Dat is nóg een geheim, Rick, dat jij en ik samen delen. Niemand anders weet het.’


  ‘Die priester heeft wel lef,’ gaf Ames toe.


  ‘Lef?’


  ‘Hij is dapper.’


  ‘O ja. Erg dapper. Het is een Hongaar. Hij heeft veel geleden onder de communisten, Rick, zoals kardinaal Mindszenty. Dapperheid wordt dan tot een gewoonte.'


  ‘Dat begrijp ik.’ Ames’ gedachten gingen plotseling terug naar de stijlvolle bolhoed, het stramme postuur, de bittere, bijna laatdunkende houding die de wereld had toegebeten: ‘Kijk naar me! Ik ben een christen! Jullie kunnen het christendom niet vernietigen!’


  De andere vijf verbindings­mensen – Lindy schreef nu iets op een stukje papier – waren allemaal ontdekt en doodgeschoten. Slechts de pater was ontsnapt. Dr. Lindemann verbrandde het papier. Hij zei hardop: 'We zijn goede vrienden geworden. ’


  'Geen bezwaren?' Ames tekende een T.T. voor tabun.


  Het grijze hoofd knikte. 'Vele.'


  ‘En dit?’ Weer die communicatie onder censuur. Ames krabbelde een S.S. voor sympathon. ‘Keurt hij dat goed?'


  Dr. Lindemann schudde ernstig en schuldbewust het hoofd. ‘Ik heb het hem niet verteld. Dat is een zonde. En we zondigen nu met S. in de ogen van God. De pater zou er nooit zijn goedkeuring aan hechten.'


  Ames glimlachte nogal triomfantelijk. Hij keek naar zijn gebroken horlogeglas; het was nu bijna zo ver. Over vijf minuten was het Odetta’s beurt voor een onderhoud.


  ‘Auf Wiedersehen, Lindy. Tot morgen.’


  Hoofdstuk Twee


  



  De bus tufte door de dubbele hekken, niet een dikke sliert steenkool­rook in zijn kielzog. Hoewel hij gevorderd was door de Steenlandse strijdkrachten, stond er nog steeds op te lezen: ‘Internationale rondritten door de hoofdstad’, in vervaagde zonderlinge letters. Dr. Lindemann stond naast de chauffeur. Hij droeg een doedelzak over zijn afzakkende schouders en was gekleed in zijn Beiers jasje. Hij had een aantal kaarten in zijn handen en zag eruit als een reisgids die uitleg gaf over de Alpen aan Pucketts Aziatische bewakers.


  Maar dr. Lindemann zei niets; zijn blauwe ogen waren strak gericht op de wijngaarden beneden hem en de duinen boven hem. Hij was verder uitgerust met een map vol paperassen. Men moest nu tot wetenschappelijke oplichterij overgaan. De karterings­ploegen staarden uit het raam – het waren ingenieurs van het Steenlandse leger. Zij hielden hun apparatuur, waarmee het voor greppels benodigde land zou worden opgemeten, stevig vast. Ames had de plannen gezien: zestig centimeter diepe greppels, waarin ratten heen en weer moesten draven onder een vlechtwerk van ijzerdraad, en in kooien. De bewakers waren van Alex' type, merkte de jonge geleerde, met domme gezichten en ronde, kaalgeschoren hoofden. Dit was Pucketts leger, dacht Ames nu. Hun slonzigheid sloot aan bij ‘generaal’ Herbert Puckett; de man die in opstand gekomen was tegen zijn verleden, dat had bestaan uit het poetsen van knopen. De functionaris die achter dr. Lindemann zat zag er niet beter uit. Zijn boord was open, zijn pistool­foedraal ongepoetst. Een leger van piraten...


  Ames zag hoe dr. Lindemann zich naar hem toe boog. De beambte fronste de wenkbrauwen, riep toen luid ‘Aqui!’ De bus kwam schokkend tot stilstand in een enorme stofwolk. Lindemann raadpleegde Mitzi’s brief alsof het een paspoort was en overhandigde die aan Ames. ‘We zijn over twee uur terug.'


  Twee bewakers stonden op en ook twee ingenieurs; de deur ging piepend open. Ames’ hart begon sneller te kloppen. ‘Mijn God,' zei hij. ‘Ik ben het voornaamste vergeten. De Negende van Beethoven!’


  ‘Die heb ik niet.'


  ‘De Variations symphoniques van César Franck.’


  ‘Ik heb geen...’


  De Kaukasische bewaker beet hen toe: ‘Wat spreken u?’


  ‘Wetenschap.’ Ames wees naar zijn kaarten en mappen; de bewaker was het blijkbaar met hem eens: Bruckners Symfonie in E mineur, Haydn, Mahler en Schönberg hadden te maken met aërosol­wolken tabun. Ames realiseerde zich dat geen van deze mensen Engels sprak. Het mes sneed aan twee kanten: natuurlijk betekenden militaire geheimen niets voor hen; aan de andere kant zouden ze niet begrijpen wat er aan de hand was.


  Ames vroeg: ‘En Bachs Fuga in...’


  ‘Ik heb ze allemaal weggegeven,’ zei dr. Lindemann.


  ‘Maar aan wie?'


  ‘Aan haar, natürlich! Ze heeft ook mijn grammofoon. De hare is kaputt. Het is een vasthoudend meisje.’


  Ames glimlachte en knipoogde. De bus startte met een afschuwelijk lawaai. ‘Vamos,’ zei Ames tegen de soldaten die hem op de hielen zaten. Hij kon met hen doen wat hij wilde, ze hadden bevel gekregen te gehoorzamen zolang hij tegen niemand sprak en niet probeerde te vluchten.


  Hij liep een tijdje langs de kant van de weg. Een boer dreef een ezel tegen de heuvel op, Ames tegemoet, en gevolgd door een soldaat. De twee bewakers haalden Ames in en liepen nu naast hem: het was duidelijk dat hij met niemand in contact mocht treden.


  Ames zei: ‘Ga daar meten! Daar beneden!' tegen de karterings­ploeg. Zij kenden ook geen Engels, maar ze klauterden naar beneden met hun vlaggen en stokken. Hij kreeg Mitzi’s tuintje in het oog: een uit olie­papier gemaakte hut stond in het midden. Hij baande zich een weg rond de lage klei­walletjes, de twee bewakers steeds achter hem aan. Hij bekeek de brief nogmaals aandachtig; de straat – een pad slechts – klopte. Er was een houten poortje en Ames bevond zich plotseling tegenover een rechercheur. Natuurlijk, dacht hij. Iedereen zou hier een bom kunnen neerleggen.


  De man had een stoffig, gegroefd gezicht en een verveelde houding; het was helemaal niet leuk om de dochter van de generaal te bewaken. Hij zei: ‘Waar denkt u heen te gaan?’


  ‘Bevel van het Steenlandse leger,’ antwoordde Ames snel. ‘Van nationaal belang.’


  Hij luisterde terwijl de rechercheurs zijn papieren bestudeerde, het lab-insigne en het pasje bekeek. Vanuit de hut kwam het geluid van een piano waarop een wijsje werd geïmproviseerd. Een plaatopname bracht plotseling een heel orkest tot leven met strijkers en hoorns; de piano volgde met een klaterende waterval van vrolijkheid en poëzie. De Variations van César Franck, natuurlijk! Mitzi was er! De rechercheur mompelde: ‘Dit geeft u slechts toestemming om proef­terreinen te zoeken. Het zegt niets over het betreden van privé-bezit van de generaal.'


  ‘Privé-bezit bestaat niet meer.’ Ames wilde doorlopen.


  De rechercheur zei: ‘U hebt niet het recht.' Hij mompelde een bevel tegen de bewakers, maar ze begrepen hem niet.


  ‘U zult moeten bellen, naar het lab. Belt u kolonel March-Wimbush!'


  ‘We hebben geen telefoon.'


  'Ik zal het wel even regelen.' Ames ging met grote stappen het poortje door; het ging piepend achter hem dicht. Hij liep naar de hut.


  ‘U mag daar niet naar binnen gaan!’


  ‘Ik moet wel.’ En daar zag Ames plotseling Mitzi, die uit het raam leunde. Ze had een grammofoonplaat in de ene hand en een fluit in de andere. Zonlicht streek langs haar witte blouse, het smalle middeltje, de brede heupen. Een lichtbundel beroerde de volle, rode mond.


  Haar grote bruine ogen met de lange wimpers keken hem aan met verwondering en hoop; haar boezem ging op en neer van opwinding. Ze stamelde vanuit het raam: ‘U kunt mr. Ames vertrouwen. Hij is een vriend.’


  Het meisje stond naast de detective, ten prooi aan de grootste opwinding tijdens zijn telefoongesprek met kolonel March-Wimbush; ze hield haar rood­blonde hoofd schuin; de fragiele handen nog steeds om de plaat en om de fluit geklemd. De kamer was vol met tuiniers­benodigdheden: harken, gieters en ook zaden. De rechercheur toonde zich nu inschikkelijk. Hij zei: ‘U mag uw gang gaan. Ik moet dit natuurlijk aan de generaal rapporteren,’ voegde hij eraan toe toen hij bij de deur stond.


  ‘Mr. Ames is een vriend van mijn vader.’


  De rechercheur ging terug naar het poortje. Hij moest voorzichtig zijn om zijn saaie baantje veilig te stellen. De soldaten stonden bij het raam toen Ames naar binnen ging. 'Dank je, Mitzi.'


  Ze legde een vinger op haar lippen: de plaat liet het laatste deel horen; violen, cello’s en bassen namen het thema over en verdrongen de lichte klanken van de piano. Ames leunde tegen de wand, met gesloten ogen. De fluit haalde plotseling uit in een scherzo en overstemde het orkest. Hij opende de ogen en zag hoe het meisje in een hoek stond, de fluit tussen de lippen, terwijl ze de partituur op haar lessenaar volgde – was dat haar muziek? Hij hield zijn adem in, kon het bijna niet geloven en luisterde naar een kantwerk van tederheid en klanken­rijkdom, welhaast volmaakt van uitvoering - was dat werkelijk hetzelfde meisje?


  Hij keek naar de kleine, beweeglijke vingers; hij ging naar haar toe om de bladen voor haar om te slaan. Het was niet te geloven – Mitzi Puckett, de dochter van Herb?


  Kort daarop was het afgelopen. Hij zei: ‘Prachtig...’


  Ze raakte vluchtig haar wangen aan; ze danste weg naar het andere raam in een vlaag van verlegenheid. Plotseling merkte hij op dat zij blootsvoets was. Een fles melk glansde tegen een achtergrond van zand en lucht en de twee opmeters. Ze schonk twee glazen in en bood hem er een aan; hij proefde het – echte melk. Hij gaf het door naar de anderen. Pucketts mannen dronken gretig; zij vergaten hun orders bij een glas melk of bij een grammofoon – deze jongens van de Oekraïne, die ‘hun handen wasten in de Weense toiletten’ zoals Dolusi, doelend op Alex, eens had verklaard tegen Lindy.


  Ames zei nog wat aarzelend: ‘Ik heb Maladetti, de Italiaanse pianist, dit horen spelen. In de Hollywood Bowl. We reden meer dan duizend kilometer om naar hem te luisteren.’


  ‘Maladetti speelde de Variations altijd erg goed.'


  Haar stem ontroerde hem, en ook haar kennis. Hij zei: 'Hij is nu dood.’


  ‘O – ja.’


  ‘Maladetti stierf,’ zei Ames venijnig, ‘tijdens het bombardement van Parijs, tien jaar geleden.’ Hij keek onderzoekend in de grote bruine ogen: de opmerking had geen indruk gemaakt. De dood raakte haar niet; het leven had haar nog niet beroerd. Hoe oud zou ze zijn? Twintig? Ze had de laatste oorlog niet meegemaakt; de volgende was een nog niet onthuld Pruisisch citaat onder glas.


  Hij keek toe hoe zij een gieter opnam die te groot was voor haar broze armen. Ze droeg die naar buiten, naar de waterkraan. Ames bood aan te helpen en voor hij het wist werd hij rondgeleid langs kleurige zinnia’s, asters en rozen die bloeiden in een perkje. ‘Weet je,’ vroeg ze, 'wie me gehelpen heeft met het planten van deze bloemen?’


  Ames zei; ‘Wie heeft je geholpen?’


  ‘Kolonel March-Wimbush.’


  ‘Dat is aardig.’


  ‘O, ja. Hij is echt aardig.'


  Ames keek naar de twee kerels. ‘Ik wilde zeggen,’ zei hij zachtjes tegen het meisje, ‘dat je het lab binnen kunt komen omdat de kolonel onze baas is. Ik zou je graag alles laten zien. Je vader hoeft er niets van te weten, natuurlijk.’


  Hij stond tegenover haar terwijl ze de rozen snoeide met een zakmes. Een klein zwart kruisje bungelde op haar borst. ‘Ben je katholiek?'


  ‘Ja. En jij?’


  ‘Ik ook.’ Hij kreeg plotseling een idee. ‘Zou je ’s morgens eens naar de Mis willen? Pater Matyor heeft een kapel bij het lab.’


  ‘Ik zal het proberen.’


  ‘Wanneer?’


  Ze sloeg haar grote bruine ogen op: ‘Ik moet eerst toestemming vragen.’


  ‘Van je vader?’


  ‘Ja. Hoewel het hem eigenlijk niet kan schelen. Maar ik moet het toch vragen.’


  Ames dacht: ‘Kan het hem niet schelen? Moet het vragen?’ Dat bewees waarschijnlijk dat hij geen belangstelling had voor het meisje maar haar wel onder druk hield. De aard van de verhouding tussen vader en dochter zou opheldering brengen. Hij kon het uitzoeken, maar hij moest niet overhaast te werk gaan. Ames keek om zich heen – stond de rechercheur te luisteren? Die leunde tegen het poortje, dat was te ver weg om hen te kunnen horen. De soldaten waren weggegaan – waarheen?


  ‘En de muziek,’ vroeg Ames. ‘Vindt je vader die niet vervelend?’


  ‘Hij lacht me uit...’ Een plotseling lawaai deed het rood-blonde hoofd omkijken naar de hut; marsmuziek barstte los door de luidspreker. De grammofoon stond keihard aan. Ze konden de twee mannen zien. Ze stonden over het apparaat gebogen en giechelden.


  Ames zei: ‘Het zijn euraziërs. Of ze zijn in koelen bloede aan het moorden of ze stellen zich aan als kleine kinderen. Het is Lindy’s grammofoon. Maar ze blijven tenminste uit onze buurt.' Hij luisterde naar de mars die de tuin inschalde. ‘Is dat ook een plaat von jou?’


  Ze lachte gedwongen en een beetje verdrietig. ‘Die heeft vader voor me meegebracht. Die koopt hij in een goede bui. Hij bedoelt het goed. Het is de – Chocolade-soldaat.’


  ‘Die muziek ben je ontgroeid. Allang.'


  Ze liep met haar armen vol rozen om de struiken heen en glimlachte, tegen hem. ‘Mijn vader zal voor muziek nooit enig begrip tonen.' Ze begon ademloos te vertellen over hun leven in Omaha: over de herten­jachten, de forellenvangst en de karweitjes in de kazerne. Vanaf de tijd dat haar moeder stierf was ze altijd bang geweest voor haar vader. Ze was maar een paar jaar op school geweest. Daar had ze leren lezen, schrijven en een beetje rekenen; haar vader had niet goedgevonden dat ze verder leerde. Hij dwong haar bewust tot onwetendheid. Puckett had het meisje volledig gevormd; hij had haar dom gehouden omdat dit in zijn kraam te pas kwam en keek toen niet meer naar haar om. Zouden de geleerden haar kunnen gebruiken? Ames vroeg zich af waarom ze Puckett niet aan zijn lot had overgelaten, aan die troep om hem heen en aan zijn flessen. ‘Om moeder. Toen ze stierf heb ik haar beloofd goed voor mijn vader te zorgen.'


  Alles werd nu duidelijker, dacht Ames. Ze zou Lindy en de anderen van nut zijn. Ze kon sympathon in zijn bier doen, in de cornedbeef-sandwich – maar zou ze er rijp voor zijn'? Hoe loyaal was ze ten opzichte van Puckett?


  Hij zei: ‘Heb je iets over de oorlog gehoord?’


  ‘Welke oorlog?’


  ‘Tegen Zonland.’


  Ze streelde de bloemen. ‘Je wilt altijd zoveel weten.’


  ‘Uit belangstelling, Mitzi. Voor jou. Voor wat je denkt. Je bent erg mooi.'


  Ze dronk de woorden in als melk – Puckett gaf haar nooit eens een complimentje. Ze zei: ‘Die oorlog, dat is de schuld van Zonland. Ze laten onze kinderen verhongeren...’


  ‘Dus moeten we ze aanvallen!’


  Ze knikte. ‘Dat zegt mijn vader.’


  ‘Zouden we geen conferentie kunnen houden?' fluisterde Ames, ‘met de ambassadeur van Zonland?’


  ‘Die luistert alleen maar naar geweld.’


  ‘Kunnen we het niet proberen? In het belang van de vrede?’


  ‘Er is nooit vrede geweest.’


  ‘Jouw muziek is vrede.’ Ames dacht: Ik moet voorzichtig zijn en haar niet tegen me in het harnas jagen. Hij zei: ‘De vorige oorlog had nog een reden: Amerika werd aangevallen. Maar de oorlog tussen de eilanden is geheel zinloos en moet voorkomen worden.'


  ‘Dat wist ik niet. Eerlijk niet.’


  Haar onschuld maakte hem plotseling woedend. Hij volgde haar naar de hut; vervuld als hij was van dr. Lindemanns principes, eiste hij van haar hetzelfde enthousiasme. ‘Je moet nog veel leren,’ riep hij uit tot de tuinslangen en de zaden. ‘Luister goed! Lees veel! Denk na, Mitzi! Toon begrip! Praat met mensen!’


  ‘Ik wist het niet. Eerlijk, ik wist het niet.’ Dat weet ik – die fluit op de vensterbank, de rode anjers in die vaas, de grammofoonplaten op die deken: dat is je kleine wereldje, Mitzi. Je bent je nooit bewust van iets anders dan je eigen, kleine wereldje. Iemand vertelt je dat geweld noodzakelijk is en je knikt als een pop met je zijden hoofdje. Je draait met alle winden mee. Je wordt alleen wakker als er een bom ontploft op je eigen drempel. Ze kunnen McClean doodschieten en het kan je niks schelen. Ze kunnen dr. Frey wel aan zijn enkels ophangen en zijn voetzolen kapotslaan, maar wat gaat jou dat aan, kleine Mitzi? Jij hebt César Franck en je kerk op zondag.


  Ames hield plotseling op; de woorden bestierven hem op de lippen. Tranen rolden langs de wangen van het meisje; ze leunde voorover tegen haar muzieklessenaar, haar borst ging op en neer, het kruisje bewoog mee. ‘O, Mitzi! Mitzi! Mitzi!! Wat heb ik gedaan?’ Hij greep haar kleine ronde handjes en. hoorde toen de schorre toeter van een auto-claxon.


  ‘Mitzi,’ zei hij, ‘wil je dat ik het goedmaak? Het spijt me. Geloof me! Ik wilde je niet...’


  ‘O, ga weg.' Ze huilde onafgebroken. De claxon toeterde weer: de soldaten kwamen binnen – het was of hij op bezoek was bij een gevangene en zijn tijd nu om was.


  ‘Kom alsjeblieft morgen hier.’ Hij voegde eraan toe met veel overtuigingskracht in zijn stem: ‘Ik houd van je. Ik houd erg veel van je.’


  Toen kuste hij haar handen en klom de zandheuvel op naar de bus.


  Hoofdstuk Drie


  



  ‘We hebben een rapport nodig over de zuiverheids­graad. Snel! En ook een over de giftig­heids­graad.’


  Ames knikte. Odetta voegde eraan toe: ‘Laat de cijfers eerst aan Lindemann zien. Zeg hem dan dat we wachten met de injectie tot hij komt.’


  Ames zette het glas langzaam in de spectro­fotometer om te zien hoe het licht brak op de prisma’s beneden hem. De resultaten van hun werk waren de afgelopen week als bij een koortsthermometer op en neer gegaan. De plant atolupis gobli was op dit moment synthetisch verwezenlijkt en die ochtend had deze vinding positief gereageerd op oplosbaarheid in water en op vluchtigheid. Hij wist dat het succes nog slechts afhing van de verwijdering van onzuiverheden en van een juiste dosering.


  Verbaasd bestudeerde hij de aantekeningen. Hij was slechts op de hoogte van zijn eigen aandeel; hij was niet helemaal zeker van de bijdragen van de anderen – hadden ze het eindelijk voor elkaar? Zijn cijfers toonden een zuiverheid van 85% aan.


  Huiverig stond hij op – wat moest hij tegen Lindy zeggen? Hij kon niet zeggen: jij hebt het voor elkaar! Maar ik – ik heb mijn taak ten opzichte van Pucketts dochter verknoeid,


  Hij droeg het reageerbuisje langs het netwerk van gangen onder het gebouw: het ziekten­kundige lab lag naast een koelruimte en Lindy’s privé-lab bevond zich in de verste hoek. Het was altijd op slot. Zij hadden een speciaal klopje afgesproken, ta, ta, ta, taaa, het bekende thema uit de Vijfde van Beethoven.


  Ames klopte en overhandigde de uitkomsten bijna met tegenzin: zover was het gekomen. Lindy stond in de verduisterde kamer die naar ether rook. Hij was bezig geweest een ultraviolet licht te filtreren door een Tswett-koker. Hij zag eruit als een alchemist in een encyclopedie voor kinderen. Dr. Lindemann nam het reageerbuisje voorzichtig op en zette het in een rekje: alles wat daar stond was afkomstig van Odetta. Hij schakelde de drukmeter vlug uit: het licht toonde nu de afscheiding van giftige stoffen uit het mengsel.


  Dr. Lindemann keek de uitkomsten na. Zijn ‘Dank je, Rick,’ drukte niet meer uit dan gewoonlijk, maar hij liep opmerkelijk snel uit het lab naar het aangrenzende vertrek. Binnen het veterinaire lab stonden Odetta en Soshirin al klaar met hun injectiespuiten. Dr. Lindemann gaf hun de uitkomsten en het rekje met het reageerbuisje. Ze leken, dacht Ames, op estafette­lopers met een stokje; de een gaf het aan de volgende die er snel mee vandoor ging. Odetta bestudeerde de cijfers; de centrifuge snorde rustig op de achtergrond.


  Odetta zei, om de afluisterapparaten te misleiden: ‘Het volgende spuitje is voor de Zonlandse zwijnen.’ Ze pompte de vloeistof op, zette de zuiger op de juiste stand en ging een stap achteruit, terwijl ze op haar mannen­horloge keek, en toen naar dr. Lindemann, naar Soshirin en een assistent. Soshirins duim stak tussen zijn bleke lippen terwijl de rat over het zaagsel bleef rennen.


  Ze bleven als schildwachten op post tot het vallen van de avond. De rat draafde nog steeds vrolijk over de houtkrullen. Hij was niet doodgegaan! Dr. Lindemann schreef op een stukje papier: ‘ We kunnen dezelfde hoeveelheid morgen op Mefisto uitproberen.’ Hij liet het Odetta lezen die knikte, en daarna Soshirin. En zei toen hardop: ‘Tien microgram, ja?’


  ‘Ze beschouwden ons als hersenloze machines!’ mompelde Soshirin woest. ‘Maar de bordjes zijn nu verhangen! We...’


  ‘Leonid!’ Dr. Lindemann schudde zachtjes het hoofd.


  ‘Zijn de bordjes verhangen?’ herhaalde een stem in de deuropening. Het was Dolusi. Een revolver stak uit het roze overhemd van paars pak. Hij liep langzaam op dr. Lindemanns handen toe. ‘Mijn beste professor. Mag ik dit papiertje even zien?’ Zijn zwarte ogen tuurden op het papier. ‘We kunnen dezelfde hoeveelheid morgen op Mefisto uitproberen,’ aapte hij na.


  Dr. Lindemann zei: ‘We zijn er nu bijna.’


  ‘Bijna?’


  Odetta gaf antwoord voor dr. Lindemann en zei terwijl ze op haar horloge wees: ‘Je kunt ons wel opjagen. Maar hoe stel je je dat voor met een controleklok, Dolusi? De wetenschap werkt niet op die manier!’ Ze was ongelooflijk overtuigend in haar arrogantie: ze vulde heel bedaard een andere injectiespuit en ging naar Mefisto’s kooi. De hond was gemuilkorfd. Maar onder het leer krulden de lippen zich over de gele tanden: het was een vals dier. Odetta zei over haar brede schouder: ‘Iemand moet hem vasthouden. We kunnen het hem beter nu geven.’ Ze draaide haar hoofd om. ‘Met het oog op monsieur Dolusi’s aanwezigheid!’ De assistent hield de poten van de tegenstribbelende hond vast; ze gaf het spuitje terwijl Dolusi toekeek.


  Het experiment zei hem niets. Hij kon rondneuzen bij de condensatoren en de sterilisators en zijn neus steken in reageerbuisjes, om hen te overbluffen. Maar het feit dat hij Finch verving was al erg genoeg. Niemand wist waarom dat vier dagen geleden gebeurd was.


  De hond bleef in leven, maar hij blafte nog steeds door de tralies. Het mengsel werkte niet. Het was volkomen zuiver, maar het bracht geen reacties teweeg.


  Dolusi haalde zijn sigarettepijpje te voorschijn en stopte er een Turkse sigaret in. Het enige wat hij kon opmerken was een levende hond, een hond die zou hebben moeten sterven door een wilde, afschuwelijke longembolie veroorzaakt door tabun.


  Even later vroeg hij: ‘En wat – als ik het zo mag zeggen – belemmert u, beste dr. von Lindemann? De hond zou immers doodgaan?’


  De oude geleerde gaf geen antwoord.


  ‘Geeft u mij toch antwoord, dr. Lindemann. Heeft u niet precies de apparatuur en de stoffen waarom u gevraagd heeft? En waar is de formule?’


  ‘Ik heb er dertig jaar geleden aan gewerkt. Dat is lang geleden. Ik ben het vergeten...’


  Een slechte smoes. De volgende dag, op 4 juli, kwam Dolusi terug. Samen met Herb Puckett.


  Hoofdstuk Vier


  



  En met Herb Puckett mee kwam zijn hele wereldje tweedehands sergeanten, lijfwachten en veiligheids­mensen. Het was een warme dag geweest; de ramen waren open maar toch stonk het lab naar dieren. Pucketts kornuiten snoven de lucht met walging op en lieten de deur open: er zouden nog wel meer mensen buiten staan.


  Ames had de man niet gezien sinds de eerste bezichtiging van het lab. Pucketts gezicht glom van succes, en door de aandacht die er aan hem besteed werd. Een Omaha-schoffie dat nu God was. Hij pronkte met zijn onderscheidings­tekens alsof het trofeeën waren. Hij was opper­bevelhebber, hoofd van de opperste Steenlandse verdedigings­raad, minister van land- en zeemacht, van financiën en van luchtvaart (met twintig vliegtuigen).


  ‘Okay, lui. Ik moet met jullie praten. Laten we de zaak meteen maar afhandelen!’ Herb Puckett hield van mensen; zijn sproetige hand rees omhoog in een retorisch gebaar. ‘Hoe lang is dit al aan de gang?’ Een vinger schoot als een pistool naar dr. Lindemann. Puckett was bezig hem de les te lezen. ‘Ik bedoel jou, doc! Hoe lang heb je al de leiding?’


  ‘Vandaag is het precies vier maanden...’


  ‘Wat denk je dan wel dat dit voorstelt? Een kinder­speeltuin? Een Zonlands circus? En waar is de formule?’


  Dolusi kirde: ‘Onze achtenswaardige dr. von Lindemann is het vergeten...’


  Puckett stompte met zijn vuist in de palm van zijn hand. Hij moest zijn macht tonen; nog een aantal van zijn mensen dromde samen voor de open deur – hij sprak voor hen en voor de verborgen microfoons. Hij zou zijn stem een uurtje later laten terugspelen, dacht Ames, zijn stem die nooit zwakker klonk.


  ‘Vergeten! Vergeten! Waarom ben je het vergeten? Omdat ik uit je buurt gebleven ben, doe? Omdat ik al vier maanden lang mijn fiat geef aan jouw vorderingsrapporten? Denk je misschien dat ik gek ben? Denk je soms dat ik niet weet dat die rapporten niets om het lijf hebben?’


  Ames kon nu slechts de dikke nek zien; het gezicht was naar Dolusi gekeerd. ‘Het loont de moeite niet om aardig te zijn tegen jullie,’ schreeuwde hij. Hij maakte zich erg kwaad.


  ‘Denken jullie dat ze aan de andere kant duimen zitten te draaien? Heus niet! Die snoeshanen bewapenen zich om ons te doden! Bewapenen zich om slaven van jullie te maken. Dit is een noodtoestand!’ Puckett richtte zich nog steeds tot de open deur: hij had daarbuiten iets, een troefkaart. ‘We hebben geen tijd te verliezen. Onze afspraken kunnen nu elke week in werking treden. We moeten de insekticiden dan tot onze beschikking hebben. Dat spul is toch zeker makkelijk te maken. Wanneer hebben jullie het klaar?’


  Dr. Lindeman gaf geen antwoord.


  Dolusi zei: 'Professor Lindemann heeft behoefte aan concentratie.’


  ‘Loop naar de hel met je concentratie! Wanneer heb je het klaar, Lindemann?’


  ‘We zijn allen hard aan het werk geweest,’ verklaarde de oude geleerde. ‘Dr. Soshirin, dr. Frey, dr. Duval, dr. Welton en dr. Savoyol. Zij heeft de Nobelprijs voor...’


  ‘Daar hebben we nogal wat aan, aan die Nobelprijs van haar!’


  ‘Mr. Ames, mr. Balbetto en...’


  ‘Ik ken die namen,’ zei Puckett. Zijn dikke armen zwaaiden plotseling in de richting van de deur. ‘Breng het schrijf­bord naar binnen!’


  Een adjudant kwam binnen met een bord. ‘Daar, boven op de apen,’ beval Puckett hem. Tegen dr. Lindemann zei hij: ‘Ooit gehoord van een man genaamd Heinrich Fanti?’


  Even zei niemand iets. Dr. Lindemann was zo wit geworden als zijn laboratoriumjas. ‘Fanti?’


  ‘Hij heeft geen Nobelprijs, hè?’ zei Puckett. Puckett brulde zijn naam. ‘Laat hem binnen!’


  Hielen klikten tegen elkaar buiten de deur. ‘Sofort, Herr General!’ antwoordde een nasale stem. Een kleine vijftiger liep verwaand naar binnen. Hij liep met kleine, precieze pasjes. Hij leek op een mechanisch tinnen soldaatje, dat net was opgewonden. Hij droeg een bril zonder montuur en een Duits kapiteinsuniform.


  Hij klikte nogmaals met zijn hielen. ‘Zu Befehl, Herr General!’


  ‘Kent u Lindemann?’


  ‘Jawohl, Herr General.’


  ‘Kent u Fanti?’


  Dr. Lindemann zei met een van angst overslaande stem: ‘Hoe... komt het hier?’


  ‘Verbaasd, hè? U dacht dat ik een stomme ezel was. hè? Dolusi zocht hem een jaar lang. Overal. We hebben Fanti in Argentinië opgespoord. Neem Lindemann mee naar het bord, Fanti.’


  Antes zag hoe zijn vriend naar het bord liep, achter het weerzinwekkende schepsel aan. Allen konden zijn brutale houding ten opzichte van dr. Lindemann zien. Hij blafte: ‘Schrijf de formule op!’ Tegen Puckett had hij heel onderdanig gedaan.


  'Welke formule?’


  ‘Dat weet u wel!’ De kleine handjes beefden als de pootjes van een muis, toen hij het krijtje in Lindemanns handen stopte. ‘Schrijf op! Sofort! Direct!’


  ‘Wie is deze kerel eigenlijk?’ Ames baande zich woedend een weg door de mensenmassa.


  ‘Fanti – Hauptmann Heinrich Fanti is...’


  ‘Maar mijn beste dr. Lindemann! Waarom zou u uw goede vriend niet over deze vroegere collega inlichten? Of zal ik u...’ paars-pak drong op naar Ames, ‘misschien helpen om iedereen wat opheldering te geven? Kapitein Fanti was de jongste, de meest briljante medewerker van dr. Lindemann, toen hij voor Haberling werkte. Kapitein Fanti kreeg later, onder Hitler, de rang van ss-generaal.’


  ‘Jawohl,’ klonk de nasale stem instemmend. ‘Correct.’


  ‘En kapitein Fanti is momenteel een van de grootste specialisten op het gebied van chemische oorlogvoering. Hij muntte uit bij de totstandkoming van de Haberling-formule. Hij heeft ook bijgedragen tot het project Judendünger...’


  ‘Jawohl.’


  ‘...dat bestond uit het tot kunstmest reduceren van beenderen van concentratie­kamp­slachtoffers. Hij was – hoe formuleer je dat? – Himmlers rechterhand, en beproefde de formule op de gevangenen van Buchenwald en Dachau! Hij...’


  ‘Dat is wel voldoende,’ zei Ames.


  Fanti beval: ‘Schrijf op! Onmiddellijk!’


  Het krijtje trilde op het bord. Dr. Lindemann schreef: ‘C10H14No5PS’.


  Fanti zei: ‘Dat is voor huisvliegen.’


  ‘Waar bent u zo bang voor?’ vroeg Puckett. ‘Er kan niets uitlekken. We hebben dubbele deuren. Schrijf dus maar rustig de juiste formule op!'


  ‘U,’ zei dr. Lindemann tot de kapitein, 'moet dat voor mij doen. Ik ben hem – vergeten.’


  ‘Laat uw geheugen werken!’


  Dr. Lindemann schudde het hoofd.


  Fanti’s handen bewogen snel over het bord en schreven de formule op. Ames kon zien dat de man jaren op zijn kans gewacht had.


  Puckett liep plotseling naar het midden van de zaal. ‘Nu gaan jullie aan de slag! Aanpakken nu! We hebben het gas over drie weken nodig. We geven Fanti de leiding over het lab. Jullie gaan serieus meewerken. Allemaal. Of anders...’


  ‘Anders wat?’ vroeg Ames.


  ‘Weet je nog van je broertje? Als we binnen drie weken geen redelijk resultaat te zien krijgen, is het gedaan met je Johnny. Dat geldt voor al jullie vrienden en verwanten. Schiet op!’


  ‘Jawohl.’ gnuifde Fanti. ‘Drie weken. Dat is voor honderd percent correct!’ Daarna klikte hij met zijn hielen en volgde de heerser over Steenland.


  Hoofdstuk Vijf


  



  Geweld, beweerde dr. Lindemann, brengt slechts geweld voort. Hij wilde geen aandeel hebben in de pogingen om Fanti uit de weg te ruimen. Hij smeekte Odetta om haar broederschap van geleerden in toom te houden. Maar het hielp niet. De broederschap moest haar eer herstellen, alleen al om het feit dat zij Fanti’s aankomst over het hoofd had gezien. Natuurlijk vernietigden ze de sympathon-archieven; ze zorgden er ook voor dat alles verdween wat Fanti zou kunnen helpen.


  Fanti’s pad was bezaaid met struikelblokken; maar dat was wel ongeveer alles wat Ames wist. Na twee weken was Fanti nog steeds in leven.


  Fanti ging praktisch in zijn eentje aan het werk om tabun te produceren. Hij betrad het lab onder zware bewaking: een klein trechtervormig monster. Zijn schouders waren heel smal en zijn heupen zo volumineus als een ton – Pucketts Pruisische uitblinker. Hij kroop voor de baas van Steenland; zijn stem, die klonk alsof hij voortdurend zijn neus dichtkneep, brieste bevelen naar de geleerden.


  Er waren nog steeds ogenblikken waarin de samenzweerders hun eigen werk konden doen. Fanti moest ten slotte ook eten en slapen; het gerucht ging dat hij leefde van de inhoud van thermosflessen en vooraf geteste blikjes, en dat hij sliep achter met lood beschermde deuren. In elk geval kon hij niet altijd aanwezig zijn. De geleerden hadden tekens afgesproken waardoor zij zich onderling verstaanbaar konden maken; en zodra Fanti uit het gezicht verdwenen was, profiteerden zij van elk respijt om hun researchwerk te verrichten. Ze hadden plechtig besloten geen leesbare aantekeningen te maken. Ze schreven alles met onzichtbare inkt – een trucje dat Odetta hen geleerd had. Je moest alleen maar aspirine in een 50% alcohol bevattende vloeistof oplossen, en een met watten omwonden tande–stoker gebruiken – en alles kon naderhand door middel van verhitting ontcijferd worden.


  Lindy liep van lab tot lab, de valse Mefisto en zijn Tswett-kokers voortdurend met zich meevoerend. Het verbazingwekkende was dat hij aanbleef én dat zijn geheim niet ontdekt werd. Twaalf mensen wisten ervan; maar niemand praatte zijn mond voorbij.


  Volgens dr. Lindemann was er zelfs hoop na de demonstratie. Er zou zeer zeker om een tegengif voor tabun verzocht worden: dat feit zou hem naderhand nog meer tijd geven. Ondertussen waren anderen dag en nacht werkzaam buiten het lab: organische scheikundigen, neurologen, pathologen, hier en daar wat mensen in ziekenhuizen en in industriële laboratoria. Het onderzoek naar sympathon vorderde goed. Maar voor Fanti’s tabun gold hetzelfde. Toen de drie weken bijna om waren, had Fanti waaratje al een paar milliliter van het gas. Het zou gedemonstreerd worden op een resus–aapje dat Rosie heette.


  Fanti koos een zondag uit voor de executie van Rosie.


  De klok van de kapel luidde voor de mis van tien uur. Het kleppen was te horen in het dieren–laboratorium, alsof het een normale zondag was en er niets zou gebeuren.


  Iemand raakte Ames’ mouw aan. Het was dr. Lindemann. ‘Kun je met me meekomen, alsjeblieft?’


  ‘Waarom ben je zo vrolijk?’


  Als antwoord stommelden de oude benen de trap af. Ames vroeg: ‘Ben je onze test vergeten?’ maar volgde hem naar de ziekten­kundige afdeling in de kelder. Er lag een vreemde uitdrukking op het oude gezicht. De handen leidden Ames door de doolhof van gangen. Toen stonden ze voor de deur van dr. Lindemanns privé-lab. ‘Je mag als eerste komen kijken,’ zei hij vriendelijk. ‘Maar wees voorzichtig met je woorden, Rick.'


  ‘Zeker, Lindy.’


  ‘Alleen op de gangen zijn we veilig. Het lab wordt afgeluisterd.’


  ‘Weet ik.’


  ‘Also.’ Met een flukse beweging werd de sleutel in het slot omgedraaid, het licht aangedaan. Ames was nu binnen...


  Hij keek zijn ogen uit.


  Mefisto, het mormel, zat daar breeduit, en kwispelde toen hij Ames zag. Hij stak een poot uit, met een bijna aandoenlijk gebaar. Hij liet een kort blafje horen dat bijna menselijk klonk.


  Daarin lagen – ten voeten uit – besloten de warme vriendelijkheid en de tevredenheid die dr. Lindemann zich ten doel gesteld had. Sympathon werkte!


  Even later liep Ames weer buiten, in het volle zonlicht. Hij was vervuld van gevoelens van on­werkelijk­heid en van grote blijdschap; de hele wereld was opeens veranderd.


  Dr. Lindemann stond met gebogen hoofd naar de tennisbaan te kijken. ‘Het gehalte aan vergif is heel klein,’ zei hij tegen Ames. ‘Natuurlijk kreeg de hond een heftige aanval, van krampen die we later zullen voorkomen. We gaan tenminste vooruit...’


  ‘Vooruit? Dat zou ik zeggen! Het werkt immers!'


  ‘Werkt?’


  Ames stond stil. ‘We hebben nu toch sympathon?'


  ‘O nee, Rick. Nog niet. Zie je, dit middel is al na tien minuten uitgewerkt. Als we nu naar Mefisto teruggaan, zou hij weer vol nukken en streken zitten.'


  ‘O.’


  ‘We noemen dit,’ zei dr. Lindemann, ‘een katabole reactie. Het lichaam van de hond stoot het middel nog steeds af. Het moet zo geperfectioneerd worden dat het dagen werkt, of weken, of liefst nog langer.’


  ‘Is dat mogelijk'?’


  ‘Het zal moeilijk zijn, Rick. Dit effect moet langzamerhand bereikt worden. We moeten het dan ook nog uitproberen op mensen.’


  ‘We hebben tijd nodig,’ zei Ames. Ergens snauwde een stem: ‘Ik heb gewonnen! Probeer jij het volgende spelletje maar te winnen!’ Het was Odetta, die met een ander meisje aan het tennissen was; ze stak een sigaret aan.


  Dr. Lindemann zei: ‘Zou je God willen danken voor ons succes?’


  ‘God? Moeten we niet eerder de wetenschap danken? De mannen die de analytische methode uitvonden, de injectiespuit, de reageerbuis en de Tswett-koker? En voor alles jou, Lindy!’


  ‘God heeft mij geïnspireerd. God voorkwam dat de baksteen mij dodelijk trof. De granaat en de val met de rolstoel niet te vergeten.’


  ‘Ik wou dat ik het met je eens kon zijn, Lindy.’


  ‘Ik heb je nooit gevraagd,’ zei dr. Lindemann tegemoetkomend, ‘om het met me eens te zijn. Maar je vertrouwt op God, Rick, hoewel je dat zelf niet beseft.'


  Ames glimlachte. Hij zag plotseling dat hij voor de kapel stond. De deur ging open: de mis was geëindigd, en een drom mensen stroomde het zonlicht tegemoet.


  Dr. Lindemann bad altijd voor de mis of erna. Een quaker had weliswaar geen behoefte aan priesters noch aan godsdienstoefeningen, hij droeg God altijd met zich mee. Maar er waren geen andere quakers onder de geleerden, dus maakte hij maar van de kerk gebruik. Kolonel March-Wimbush huppelde haastig voorbij. Hij had Ames en zijn vriend niet gezien, hij scheen iemand te zoeken. Ames ging de kapel binnen en plotseling moest hij denken aan Mitzi. Hij was hier niet meer geweest sinds die eerste zondag, weken geleden. Als ze gekomen was, zou ze wel contact met hem gezocht hebben.


  Binnen was het koel. De twee mannen gingen op de achterste bank zitten; de laatste mensen schuifelden langs hen heen door de gangpaden. Dr. Lindemann sloot de ogen. Ames vond dat hij er nu als een heilige uitzag.


  Ames probeerde weer te bidden, maar het lukte niet. Het was of er iets tegenwerkte: je zocht naar geloof, maar tevergeefs. Hij dacht: ‘O, God, hoe kunt u van mij verwachten dat ik in u geloof zolang een misdadiger met een bende piraten dit eiland in handen heeft. Waar is uw rechtvaardigheid?’ Hij raakte Lindy’s smetteloze zwarte pak aan. ‘Vertel me eens...’


  De blauwe ogen hadden de vraag begrepen nog voor hij gesteld werd. Hij vroeg zacht: "Je houdt van Mitzi, hè?’


  ‘Herinner me niet aan haar, alsjeblieft...’


  ‘Je houdt van haar, daarom geloof je en daarom is God in je. God is liefde, Rick. God is schoonheid – die ligt ook in haar...’


  ‘O, bent u hier!’ zei iemand. 'Een dame wenst u te spreken!’


  De jonge geleerde draaide zich om. Zijn hart klopte hem in de keel. De zin schoot terug in zijn herinnering – zo hadden ze McClean gepakt – de Steenlandse arrestatie­methode.


  Hij stond op: het was Wimpie. ‘Als ik zo vrij mag zijn,’ stamelde hij. ‘Ik heb overal naar u gezocht.’


  ‘Naar mij?’


  ‘Ja, mr. Ames.’


  ‘U kunt de dame hierheen sturen, als u wilt.’


  ‘O hemeltjelief.’ Wimpies doorschijnende handen maakten een wanhoopsgebaar. ‘Waar is de ridderlijkheid van de jonge generatie?’


  Ames’ ogen doorzochten de kapel: de soldaten waren weggegaan. Het was er nu vreemd stil. De kolonel stond in het gangpad en knipperde met zijn ogen. Ames dacht: Ik zou kunnen vluchten door de achterdeur. Zijn ogen bleven rusten op dr. Lindemann. Wat gebeurt er met hem?


  De kolonel verdween als een gewond konijn. Zijn kleine pasjes lieten een licht krakend geluid horen. Stemmen fluisterden.


  Dr. Lindemann zei zachtjes: ‘Wil je vluchten? Stoor je maar niet aan mijn aanwezigheid...’


  ‘O nee. Ik zou u niet zo in de steek kunnen laten.’ Ames staarde naar de bakstenen pilaren, de lijdende Christus, de blinde vensters... Ergens ver weg hoorde hij schreeuwen: de schreeuw van een angstig dier: ze brachten Rosie naar de collegezaal.


  Wimpie kwam terug: ‘Ze zal zich zelf voorstellen.’


  Plotseling begon het orgel te spelen. Ames hield de adem in – was dat hun nieuwste methode? Niet meer de pneumatisch boor om de kogels te overstemmen, maar een orgel? Hij kon niets zien – en toen weerklonken opeens César Francks Variations. Natuurlijk!!


  Hij rende naar boven, het geluid tegemoet.


  Hoofdstuk Zes


  



  ‘O, poesje, poesje.’ Hij vroeg zich af waarom hij haar zo noemde – de soepele witte jurk, de broze ronde handen, alweer die verlegenheid? Hij zei: ‘Je bent dus toch gekomen?’ Hij staarde naar de pedalen, het ivoor, de pijpen die tot het witte plafond van de kapel omhoog­stegen. ‘Waarom kwam je niet eerder?’


  ‘Ik wilde nadenken...’


  ‘Waarover, Mitzi?’


  Ze leek erg klein op de orgelkruk. ‘Ik wilde nadenken over wat je me verteld hebt.’


  Hij zocht haar handen. Een klok sloeg twee uur. Over dertig minuten zou de demonstratie plaatsvinden. Wimpie en Lindy waren weggegaan; ze waren nu alleen. Hij zei: ‘Over wat ik je verteld heb?’


  ‘Ja, over oorlog... Waarom voeren mensen oorlog?’


  Hij kuste haar onstuimig.


  ‘Waarom voeren mensen oorlog?’ Ze maakte zich zachtjes los. ‘Je hebt mijn vraag niet beantwoord, Rick.’


  Hij was zoveel groter: hij keek neer op het zilveren kruisje dat op haar borst bewoog; hij keek naar de zachte hals en naar haar volle lippen. Hij keek haar in de ogen; het was alsof hij daarin God ontdekte.


  ‘Kom. Ik zal het je laten zien.’


  Hij liep met haar de kapel uit. Op de weg tussen de dubbele poort en het ziekenhuis wemelde het van bussen en andere voertuigen. Pucketts mensen arriveerden al.


  Ames leidde het meisje snel naar de ingang. Hij nam haar bij de arm en door de hal bracht hij haar ongehinderd naar de ziekten­kundige laboratoria beneden.


  Daar bleef hij staan voor dr. Lindemanns lab. ‘Ik zal je iets laten zien. Het zal je vragen beantwoorden.’ Hij draaide de knop om. De deur was op slot.


  Hij zei: ‘Natuurlijk, dat was ik vergeten. Lindy heeft de sleutel.’


  Mefisto begon vervaarlijk te blaffen achter de deur. Het middel was inderdaad uitgewerkt. Ames vroeg: ‘Hoor je de hond?’


  ‘Ja, Rick.’


  ‘Dat is Mefisto. Op het veterinaire lab boven deelde hij een tijdje geleden een kooi met een andere hond. Er is daar een bacterioloog. Op een dag gooide hij voor de grap twee kluiven op de vloer van het lab. Daarna opende hij de twee kooien. Mefisto en het andere beest sprongen eruit. Elk vloog op een kluif af.


  De twee honden staarden een poos naar de kluiven en naar elkaar – met haat, angst en hoop. Geen van beiden durfde zijn eigen kluif te pakken, omdat hij vreesde dat de ander het weg zou nemen. Toen sprong plotseling de kleinste van de twee de andere, Mefisto, naar de keel. Hij sprong om de ander geen kans te geven hem aan te vallen. Maar hij sprong ook uit hebzucht – hij wilde beide kluiven hebben. Mefisto won het van de andere hond, die in een plas bloed lag.


  Ames leunde tegen de gangmuur. De mond van het meisje hing open van verbazing, ze had een onstilbare honger naar kennis.


  ‘Daarom vechten honden,’ zei Ames zachtjes. ‘Bij mensen is het in wezen hetzelfde. Angst, haat, hoop, hebzucht.’ Hij besefte echter dat hij de zaken te eenvoudig had voorgesteld.


  ‘Er zijn ook economische redenen. Jaloezie! Zonland beschikt over al het koren en wij over alle machines en grondstoffen. Als we elkaar zouden proberen te begrijpen, zou er geen behoefte aan oorlogen zijn.’


  ‘Maar ze willen niet...’


  ‘Vanwege onze politiek. Vanwege onze wapens. Allemaal angst, Mitzi. De mensen die vechten, de soldaten, zijn er slechts een onvermijdelijk gevolg van. Niet de oorzaak. De oorzaak van de op handen zijnde oorlog ligt besloten in het koren.’


  Ames keek haar aan. Ze knikte. ‘En mijn vader, is hij soms ook zo’n onvermijdelijk gevolg?’


  ‘Jouw vader is een uitzondering. Hij is wél oorzaak. Hij is in dat opzicht zelfs uniek. Hij vecht om het vechten zelf. Om de opwinding die er voor hem van uitgaat.’


  Ze zei: ‘Mijn vader houdt van Steenland...’


  ‘Dat lijkt maar zo,’ zei Ames zacht. ‘Je vergist je. Steenland komt in zijn straatje te pas, het streelt zijn ijdelheid.’ Ames keek naar de gewitte muren van de gang. Hij speelde met vuur: in de gangen zouden zich ook afluister­apparaten kunnen bevinden.


  ‘IJdelheid? Maar Rick! Hij is helemaal niet ijdel. Ik zeg altijd tegen hem dat hij zich wat netter moet kleden. Ik doe zo mijn best. Hij ziet er steeds weer slordig uit...’


  ‘Dat soort ijdelheid bedoel ik niet, ijdelheid in de betekenis van zucht naar macht, vechtlust. Hij wil zo graag generaal zijn. Ik vraag me af of je weet hoe hij aan de macht kwam.’


  ‘De premier stierf aan een hartaanval.’


  ‘De premier werd vermoord.’


  Ze greep zijn hand. ‘Maar door wie...’


  Een stem schalde door de luidspreker: ‘Over vijf minuten zal er een proef worden gedaan: Operatie T. Al het militaire en medische personeel moet aanwezig zijn.’


  De gang weergalmde van vreemde talen: de tolken.


  ‘Een proef?’ herhaalde ze zacht.


  ‘Je bent precies op tijd gekomen, Mitzi.’ Hij was plotseling geschokt door zijn niet bepaald zachtzinnig gedrag jegens dit meisje; maar ze moest nog heel wat leren, met veel pijn en moeite. Hij loodste haar langzaam uit de gang. De hal was boordevol mensen. Hij zei: ‘Poesje, het spijt me zo...’


  ‘Waarom spijt het je? Dit is toch een ziekenhuis? Ik kan er best tegen om naar een operatie te kijken. Ik heb weleens eerder bloed gezien. Mijn vaders vinger­knokkels... Het is toch een operatie?’


  ‘O, ja.’ Hij legde zijn arm liefdevol rond haar middel. Ze slipte weg uit zijn omarming toen het geluid van laarzen door de gang klonk. Hij schrok. Een functionaris vertelde hem: ‘Blijf daar niet zo maar staan. Doorlopen. De demonstratie is verplicht.’ De man staarde naar het meisje. ‘Dat geldt ook voor jou. Alle werknemers...’


  Ames liep snel met haar de trap op; in haar naïviteit zou ze kunnen zeggen dat ze hier niet werkte. Hij was verbaasd door het grote aantal mensen op alle verdiepingen. Het leek werkelijk een voorstelling op hoog bevel te worden. Alleen een amateur als Puckett maakte zo’n poespas voor tabun met gratis entree voor iedereen.


  Immers, iedereen: dat sloeg ook op zijn dochter Mitzi.


  DEEL VI: DE PROEVEN

  



  Hoofdstuk Een


  



  De proeven op Rosie, het resusaapje, begonnen precies om halfdrie.


  Ze krijste in haar glazen hok en deed wanhopige pogingen zich te krabben: de schedel-elektroden jeukten op de kaalgeschoren kop.


  Nu sloeg ze wild om zich heen; de verstuivers waardoor het gas naar binnen zou komen, waren buiten haar bereik. Evenals de ventilator die voor de verspreiding van tabun-druppels zou zorgen.


  Ze bewoog zich naar het glas; daarbuiten waren de reservoirs en een netwerk van buizen, die het resultaat van Fanti’s werk bevatten: enkele milliliters tabun.


  Even later kwam Fanti – een kleine clowneske man – vanuit het ingewikkelde systeem van valluiken te voorschijn. Als je naar hem keek en naar het lawaai in de zaal luisterde, moest je wel denken aan een circus. Pucketts mensen zaten samengeperst op de banken die een amfitheater vormden rond de kooi. Ames zag hoe ze grapjes maakten, onder het genot van hun sigaret; men zou ieder ogenblik kunnen verwachten dat iemand wat lekkers uit zijn zak zou halen.


  Ames telde vijftig toeschouwers; er zat een even groot aantal geleerden op de tegenoverliggende banken.


  Puckett riep: ‘Doc! Kom eens hier!’


  Dr. Lindemann kwam vermoeid over de betegelde vloer naar voren. Dolusi was er ook, hij stond bij Fanti en Puckett; ze wisselden elkaar af bij het ondervragen van dr. Lindemann over het gas.


  De bejaarde geleerde antwoordde met moeite: Ja, tabun had vele tactische voordelen. Het was kleurloos, reukloos en niet aan bederf onderhevig. Hij werd ondervraagd over gasdruk, moleculair gewicht, kookpunt, vriespunt en ontbrandings­punt. Hij antwoordde weifelend; je kon zien dat hij op dit alles niet gerekend had.


  Fanti kraste met zijn nasale stem: ‘Jawohl, dat is voor honderd percent correct, generaal!’


  ‘Okay!’ Puckett spoog op de grond. ‘Nu geen gedonder meer, doc. Laten we beginnen. U geeft ons de demonstratie!’


  ‘Ik?’


  ‘Jawohl,’ herhaalde Fanti. Hij commandeerde: ‘Lassen Sie den Herrn Generaal nicht warten!’ Hij maakte een snelle buiging voor de man met het alledaagse, grove gezicht. ‘Dr. Lindemann is tot uw dienst!’


  Maar de oude geleerde was dat niet. Hij stond daar en keek van de een naar de ander met vermoeide blauwe ogen; zijn handen maakten een vaag gebaar. ‘Iemand anders zou...’


  ‘Nee, verdomme!’ zei Puckett. ‘U moet het doen, doe. Daar hebben wij u voor betaald!’


  ‘Maar mijn beste dr. Lindemann!’ herhaalde Dolusi. ‘Het is maar een aapje...’


  ‘Het is niet bepaald indrukwekkend...’ Dr. Lindemann sleepte zich naar de schakelaars die op een zwart paneel bevestigd waren. Hij haalde de ene hendel na de andere over, hij wilde nu de zaak meteen maar afhandelen. Een pomp begon te zoemen; met een licht klokkend geluid kwamen de hooguit tien milliliters vloeistof uit de reservoirs. De luchtdruk floot door de sproeiers; een paar druppeltjes kwamen neer op het hok. De oude geleerde ging een paar stappen achteruit en keek naar het encefalogram en de uitstromings­meter boven op de glazen kooi.


  Het aapje had een korte aanval van kramp, strekte zich nog eenmaal uit en zakte daarna in elkaar. De reflexbewegingen werden zwakker en hielden ten slotte op. Dat was alles...


  Ames vroeg zich af waarom ze niet weggingen. De hulp­dynamo­pompen weerklonken door het auditorium; de ontsmettings­buizen sproeiden water vermengd met kalk­chloride; de uitlaat­ventilatoren begonnen lucht in de kooi te blazen.


  Uiteindelijk stapte kapitein Fanti trots naar voren en liep met rubber­handschoenen de kooi binnen. De klemmen klikten open; het aapje werd op de grond gelegd. Zou er een tweede experiment volgen?


  Dolusi kwam aanlopen. ‘Ga nog niet weg, beste professor. Zoals we in Frankrijk zeggen: we moeten de morgen niet prijzen voor het avond is!’ Dolusi glimlachte tegen de geleerde, en tegen kapitein Fanti en Puckett.


  Puckett zei: ‘Weet u wat een pacifist is, doc?’


  Dr. Lindemann kon geen woord uitbrengen.


  Pucketts gezicht kwam dreigend naderbij. ‘Weet u wat dienstweigeraars zijn? Gewetensbezwaarden? Lijntrekkers? Daar heb je het nou!’ bulderde hij. ‘Alsjeblieft! Doc Lindemann weet het niet. Ik zal het u vertellen. Lijntrekkers zijn bange wezels die niet willen vechten. Die geen eergevoel hebben. Die niet aan Steenland denken!’ Puckett liet met zijn plompe lichaam op de geleerde af, die achteruitliep naar de kooi. ‘Weet u wat we met hem doen? Ik zal het u laten zien! Vooruit, Dolusi. Laat hem binnen!’


  Dolusi trippelde naar de deur. Hij ging open.


  ‘Ik heb gehoord dat hij een van uw vriendjes is!’ zei Puckett. Twee mannen van de militie duwden pater Paul Matyor naar binnen.


  Puckett zei: ‘Dat is een pacifist. Kijk naar hem! Bekijk hem goed! Weet u wat dit manneke een uur geleden tegen mij en tegen de dienst­plicht­commissie zei? Wees trouw aan God, zei hij. Niet aan het land. Het land – ons prachtige Steenland – kan naar de hel lopen! Ik heb deze crisis­toestand niet in het leven geroepen. Maar hij bestaat! Zonland wil ons vernietigen en uitroeien. Maar wij zullen hen moeten vernietigen!’


  Hij richtte zich nu tot alle aanwezigen. ‘Zonland is nu , sterk,’ vervolgde Puckett. ‘En ik zal niet toestaan dat deze bange wezel hier rondlummelt terwijl mijn eiland in gevaar verkeert. Nee hoor! Dienstplicht betekent dat iedereen zijn aandeel levert. Dienstplicht betekent dat iedereen moet vechten! Kogels! Geen bijbels! Ik ben niet zo huichelachtig om te zeggen: we vechten voor God en vaderland. Wij vechten voor ons vaderland. Punt. Voor Steenland! Steenland! Ik geef je een laatste kans, Matyor. Neem je dienst in het leger?’


  ‘Als aalmoezenier, ja.’


  ‘Naar de hel met aalmoezeniers, Matyor. Alle andere priesters vechten, met kogels. Zij lieten niet van die vrouwen­praatjes horen. Dit is geen tijd voor aalmoezeniers. Laat iedereen een geweer dragen. Sergeanten kunnen de doden evengoed bedienen!’


  Maar pater Matyor gaf geen krimp. Hij had in Hongarije zo dikwijls op de rand van de afgrond gestaan, dat hij zich niet meer om de dood bekommerde. Zijn gezicht was één massa gestold bloed en blauwe plekken; Dolusi’s mensen hadden hem bewerkt. Het moest allemaal na het afnemen van de biecht gebeurd zijn: de handen van de priester hielden nog steeds de rozenkrans eerbiedig omklemd. Hij kon zich slechts met moeite staande houden. Zijn soutane was aan de zijkanten gescheurd; zijn priester­boord rood van het bloed.


  Hij schudde ernstig het hoofd.


  Puckett zei: ‘Zoals je verkiest!’ De dikke nek maakte een gebaar naar de bewakers en naar het publiek. ‘Ik liet zijn kerk zelfs open. Maar als er een crisissituatie is, is er geen tijd voor kerken.’ Hij richtte zich plotseling tot dr. Lindemann die met zijn hand steun zocht tegen de kooi; hij was zo wit als zijn laboratoriumjas. ‘Verdomme! Heb ik me ooit druk gemaakt over dat bijgeloof? Ik niet. Mijn eigen dochter is gelovig. Maar dit is iets anders! ’


  Ames staarde naar het plafond. Mitzi zat als een wit vlekje tussen al die angstige, verbijsterde gezichten te huilen. Maar ze verried zich niet. Ze snikte alleen haar medelijden, haar ontgoocheling uit in een kletsnat zakdoekje.


  Hoofdstuk Twee


  



  Een halfuur later was het lichaam van Paul Matyor overgebracht naar de fysiologische afdeling: een paar grote lokalen en een gehoorzaal met een vloer van plavuizen. Alleen Fanti had deze ruimte eerder gebruikt. Odetta Savoyol werkte als een bezetene omdat haar broederschap deze gang van zaken niet had voorzien en ook geen tegenmaatregelen getroffen had. Bij haar waren Soshirin, dr. Lindemann en Ames.


  Dr. Lindemann had fluisterend zijn bevelen gegeven. Alles moest tegelijkertijd gebeuren: Odetta waste het lichaam met een alkalische oplossing; Soshirin gaf de eerste atropine-injectie, vijf minuten later gevolgd door een tweede, en nog een derde. Dr. Lindemann plaatste een zuurstofmasker op het gezicht van het slachtoffer. Ames had infrarode lampen gehaald van een ander lab en de deuren op slot gedaan – iemand hield buiten de wacht – en hij schakelde de lampen nu in om het slachtoffer te verwarmen. Hij had ook naalden meegebracht; daarmee prikte hij in zijn vinger. Iedereen liet een druppel van zijn bloed vallen op een glazen plaatje. Ze moesten bloed met het laagste stollings­punt vinden, bloed dat zou overeenkomen met dat van de pater. Uit het onderzoek van de verschillende bloedgroepen kwam naar voren dat Odetta de enige van de drie was die in aanmerking kwam; ze stond haar bloed bereidwillig af.


  Maar pater Matyor bewoog zich niet. De polsslag was nauwelijks te voelen.


  Die avond was het om acht uur al helemaal donker. Ze staken het licht aan. Dr. Lindemann probeerde eerst de reflexbewegingen, maakte een cardiogram en deed proeven met zijn stethoscoop. Hij zei zachtjes: ‘Hij is erg zwak maar hij leeft.’ Ames boog zich voorover. De oogleden van de priester trilden; de polsslag werd heel, heel langzaam sneller. Ames dacht: ‘Almachtige God – hij leeft!’ Hij merkte plotseling dat hij knielde en huilde.


  ‘Buitengewoon,’ mompelde dr. Lindemann, ‘het hart gaat nu prima... Leonid, zet jij mijn stethoscoop ook eens op en zeg dan of ik niet een beetje droom...’


  Het met roos overdekte pak boog zich over de priester. ‘Hij leeft...’


  ‘Ik heb gebeden,’ zei dr. Lindemann, ‘en mijn gebed is verhoord...’


  Iemand klopte op de deur.


  Soshirin stommelde naar de weer tot leven gewekte man en legde een doek over zijn gezicht. Het kloppen werd luider. Ames fluisterde: ‘We kunnen niet opendoen. We zullen de pater eerst het raam uit moeten zien te krijgen.’


  ‘O, die despoten,’ kreunde Soshirin. ‘Die tirannen. Zullen ze ons nooit met rust laten?’


  Ames staarde naar het gebroken glas van zijn horloge; het was nog steeds niet vervangen. Het was bijna middernacht. Dat moest Fanti zijn.


  Een stem zei: ‘ls er iemand binnen?’ Iemand voegde eraan toe: ‘Het licht is aan. Dr. Lindemann, alstublieft! Dr. Lindemann!’


  Ames zei: ‘Laat ze het slot maar kapot­schieten.’


  ‘Dr. Lindemann, alstublieft! Dr. Lindemann! We hebben een boodschap voor u!’


  Een stukje papier gleed plotseling onder de deur door.


  Ames nam het op.


  ‘Ik kon niet komen. Lever alstublieft een honderd percent post-mortem-rapport in via mr. Phelips bij mr. Dolusi. Dr. L. moet de lijkschouwing verrichten.’ Getekend: Kapitein Heinrich Fanti, Steenlands chemische dienst.’


  



  Ames was stomverbaasd. Het hele geval was te gesmeerd gegaan. Twee weken later was Fanti nog steeds nergens te bekennen. Ze vroegen zich af of de boodschap wel van hem afkomstig was geweest. Het was getypt op dun Steenlands papier; alleen zijn handtekening had eronder gestaan. Zijn verdwijning was natuurlijk uiterst welkom. Ze hadden tijd nodig voor hun proeven; ze wisten nog steeds niet wat Puckett met hen van plan was. Voorlopig had hij hen nog een maand respijt gegeven om atropine als tegengif voor het gas te produceren. Hij had af en toe een onderhoud met Wimpie, en ook met dr. Lindemann – men moest zorgen voor de veiligheid van de strijdkrachten van Steenland. Daarvoor waren rubber­laarzen en -handschoenen nodig.


  Fanti kwam niet meer terug. De geleerden peinsden dagenlang over deze zaak; het bleef een mysterie – totdat een voormalige spion dr. Lindemann erop wees dat dit het werk van Dolusi was geweest. Fanti was een concurrent van hem; dus had Dolusi’s veiligheidsdienst zich over hem ontfermd en hem beschuldigd van ondermijnende activiteiten. De bewaker was een handlanger van Dolusi die elk contact met Puckett moest voorkomen. Het was een verbluffende onthulling...


  De spion hielp hen nu: hij had zowaar een post-mortem-rapport samengesteld en het medeondertekend; de bewaker had zich werkelijk een vriend betoond; de zieke priester had een toevluchtsoord gevonden in de kliniek. Dr. Duval, een van Odetta’s vrienden, had daar de leiding over; de hele staf was door Odetta aangenomen.


  Wat dat betreft hadden de geleerden geen zorgen meer. Ames vermoedde dat zich enige veranderingen hadden voltrokken in Steenhuis, onder Pucketts mensen – of hadden ze het alleen maar te druk om zich nog langer met de geleerden bezig te houden? De hekken van het lab waren nog steeds gesloten: sinds de proef was het voor het personeel streng verboden het terrein te verlaten. De wachtposten waren verdubbeld; er stonden te veel geheimen op het spel. Binnen het lab was Odetta opnieuw plaatsvervangster van Lindy. Ze deed niet mee aan de heldenverering voor de Duitse geleerde, maar behield haar kritisch vermogen: dat droeg aanzienlijk bij tot het welslagen van het experiment met sympathon.


  De werking ervan op de hond duurde elke keer wat langer. Eerst was het tien minuten, na enige tijd een uur. Voor ze er erg in hadden holde Mefisto een hele dag vrolijk door de laboratoria. Daarna moest het middel weer toegediend worden.


  Natuurlijk zou sympathon, als het ooit tot een gevecht zou komen tussen de eilanden, daaraan een eind maken. Als sympathon een uur lang kon werken, zou dat voldoende verwarring teweegbrengen om een leger te verslaan, tot ontzetting van iedere generaal; en zij zouden erin kunnen slagen Zonland met hun middel te bespuiten, in plaats van met tabun. Niemand zou het merken als de twintig vliegtuigen eenmaal volgeladen waren. En er zou een eind komen aan de oorlog. Maar een uur was niet genoeg; het middel moest voortdurend toegediend worden om succes te garanderen.


  Nee, vond Ames bij nader inzicht, het middel moest een oorlog voorkomen; en dat zou alleen kunnen als Puckett een krachtige dosis zou slikken, of een krachtige injectie zou krijgen, gedurende enkele opeenvolgende dagen. Hetzelfde gold voor Dolusi, en voor de andere handlangers van Puckett.


  Een probleem was hóé het middel aan Puckett toe te dienen. Drie weken waren voorbijgegaan sinds de proef in de gehoorzaal; Ames had niets meer van Mitzi gehoord. Er kon vanuit het lab post verzonden worden, uiteraard gecensureerd: brieven gericht aan Steenhuis zouden haar zeker bereikt hebben. Ames had driemaal geschreven. Er was slechts één telefoontoestel op het lab. Dat was van Dolusi en de deur was altijd op slot.


  Dolusi werkte overdag deels op de kantoren van Steenhuis en deels op het lab. In augustus zagen ze hem eens ’s morgens vroeg over het gras lopen. Ames maakte een korte wandeling met dr. Lindemann en Mefisto. Het hoofd van de veiligheidsdienst kuierde op zijn gemak over het gras; zijn met pommade ingesmeerde haar glom in de zon.


  ‘Maar mijn beste dr. von Lindemann,’ kirde hij. ‘Laat u nu uw hond ook al uit? Heb ik niet ergens in een psychologische verhandeling gelezen dat mensen die van dieren houden – en u bent blijkbaar dol op dat ellendige beest! – een afkeer hebben van hun medemensen?’


  Ames glimlachte over die opmerking. Dolusi had eindelijk eens ongelijk. Helemaal ongelijk.


  



  Maar Dolusi scheen de hele dag op zijn kantoor te blijven wat zelden gebeurde. Ames dacht dat het wel een goed idee zou zijn om Mitzi op te bellen vanaf het kantoor van het hoofd van de veiligheidsdienst. Om twaalf uur daalde hij af naar de eerste verdieping, en passeerde daar drie grote lokalen. Hij klopte op de deur van de wachtkamer; binnen zat Wimpie. Nee, Ames mocht niemand opbellen.


  Plotseling ging de deur open, en daar stond Dolusi uit een sigarettepijpje tussen zijn dikke lippen een Turkse sigaret te smoken.


  ‘Ik zou graag van de telefoon gebruik willen maken.’


  ‘Komt u binnen, beste mr. Ames.’


  De jonge geleerde betrad een vertrek dat hij nooit eerder had gezien. De microfoon­verbindingen waren op dit vertrek aangesloten; bandrecorders draaiden rond, zonder enig geruis: de afluister­apparatuur! Een zestal mensen verrichtte dit afluisterwerk. Dolusi had er niets op tegen om zijn rijk te laten zien. Hij vroeg: ‘Wie wilt u bellen? Mitzi Puckett, misschien?’


  ‘Hoe weet u dat?’


  ‘We weten alles, beste mr. Ames. Hebt u even geduld, het duurt een ogenblik.’ Dolusi draaide een nummer op het enige toestel in het gebouw: het was twaalf uur en ze zou wel aan de andere kant van de lijn zijn. Dat was ze ook. Dolusi kirde: ‘Kindlief. Iemand wil graag met je spreken.’ Zijn ogen leken op rijpe olijven toen hij naar Ames keek. Zijn snor krulde omhoog; hij hield van traineren. ‘Wat zou u tegen haar willen zeggen, mr. Ames?’


  De jonge geleerde nam de hoorn uit zijn hand. ‘Ik houd van je, Mitzi,’ zei hij. ‘Ik wil dat je hierheen komt.’


  ‘Om weer zo’n marteling te zien?’


  ‘O, poesje,’ zei hij, met oprechtheid, maar ook met opzet. ‘Je moet komen!’ Hij herinnerde zich dat de laatste proeven vannacht zouden plaatsvinden – het middel zou, als alles goed ging, over enkele dagen klaar zijn. ‘Ben je er nog?’ vroeg hij.


  ‘Waarom ben jij er nog? In dat verschrikkelijke lab.’


  Ames keek naar paars-pak. ‘Ter wille van de vrede, Mitzi. Ter wille van Steenland.’


  ‘Jullie werken voor de oorlog,’ schreeuwde ze in de hoorn. ‘Ik kom nooit meer. Nooit, nooit, nooit!’


  ‘Mitzi,’ smeekte hij. ‘Luister nou eens...’


  Maar ze had de haak al neergelegd.


  Hoofdstuk Drie


  



  Een man met een strak gespannen touw om zijn nek. Soshirins handen met de afgekloven nagels wezen op een foto in de Banier. Het onderschrift luidde: ‘Zo worden onze reizigers behandeld in Zonland!’ De gewurgde man was een reiziger uit Steenland.


  Dr. Lindemann had zijn vrienden voor die nacht bijeengeroepen met het oog op de laatste proeven. Daarna zouden de proef­installaties beginnen met de produktie van sympathon. Hij liet de oude Rus maar gaan: de opgekropte spanning moest zich kunnen ontladen. O ja, de Banier was al net als de Prawda, vond Soshirin; die sluwe opstokers, die bangmakers en leugenaars waren gewoonweg van Rusland naar Steenland verhuisd! De oorlog stond voor de deur; ze hoefden maar naar zulke foto’s te kijken. Wat, hoorde Ames de Rus schreeuwen, wat was het eerste oorlogsslachtoffer? De waarheid! De waarheid, natuurlijk! De begeerte om een ander land binnen te vallen, om daar naar willekeur te doden en te verkrachten moest worden opgewekt door propaganda, zodat militair ingrijpen daar een noodzakelijk gevolg van zou zijn.


  Ames keek naar de elf gezichten onder de lampen. Hij dacht aan Mitzi.


  ‘Leonid,’ zei dr. Lindemann uitnodigend, ‘nu komt de laatste proef – op een mens!’ Hij stond op en stevende op een servies­kast af. Ames herkende twee flessen Sisterine die Dolusi gebracht had ter gelegenheid van hun aankomst in Steenland. Een van de flessen was leeg; de andere bijna vol. Op een lagere plank fonkelde een kaarsrechte rij glazen – waaruit Lindy’s overdreven gevoel voor orde bleek – in het licht van de lampen. De glazen waren tot de rand gevuld met het groenachtige Sisterine.


  ‘Het is erg eenvoudig.’ Dr. Lindemann ontvouwde zijn plan. Een van de glazen bevatte een mengsel van likeur en sympathon; hij wist welk glas, maar hij was natuurlijk bereid om mee te doen met het loten: wie een papiertje trok met een S erop zou het glas met het middel nemen.


  Odetta vroeg: ‘Bent u van plan het middel op ons te beproeven?’


  ‘Het heeft geen smaak,’ verklaarde dr. Lindemann.


  ‘Dat weet ik,’ zei Odetta. ‘Het is ook geen kwestie van smaak, maar van doen.’


  Iemand zei: ‘Je onafhankelijkheid is in het geding, niet waar, Odetta? Die ben je dan kwijt. Je onbarmhartigheid...’


  Dr. Lindemann drentelde naar een medicijnkastje. ‘Uiteindelijk zal diegene het middel in zijn voedsel krijgen. Zodra de generaal het heeft gekregen en ook zijn naaste omgeving, dan zal ermee gespoten worden. Dat was toch ook jouw plan?’


  Ames zei: ‘Waarom bellen we Dolusi niet? Hij was hier vanmiddag. Als hij niet in het gebouw is, kunnen we misschien Steenhuis melden dat er sprake is van een omwenteling. En dan komt Puckett...’


  ‘Dat idee,’ zei dr. Duval, ‘verdient de Nobelprijs...’


  Ames liep naar de deur. Hij wilde proberen Dolusi te bereiken. In de gang buiten was het donker. Vanaf de drempel kon Ames twee vage gestalten in kaki onderscheiden. Hij bleef stokstijf staan en zei over zijn schouder: ‘Er is iemand.’ Hij liep achterwaarts het lab weer in: elf mensen staarden hem ontzet aan. Dr. Wilton, de Britse neuroloog, liep, met een injectiespuit in de hand, voorzichtig naar de deur. 'Blijf hier,’ waarschuwde Ames. Hij zag de witte jas in het duister verdwijnen.


  Toen schoot er plotseling iets donkers door de lucht – het was nog donkerder dan de gang. Een dof geluid, gekreun! Een geweerkolf had de Engelsman bewusteloos geslagen. Ames probeerde een uitval te doen naar de deur om die te sluiten, maar twee bewakers hielden hem open. Een hoofd stak door de deuropening; twee ogen als olijven keken de geleerden één voor één geamuseerd aan; een vette zwarte snor krulde omhoog...


  ‘Nobelprijs?’ kirde Dolusi. ‘Een wonderbaarlijke instelling die nog altijd begraven ligt onder de as van Stockholm!’ Zijn mollige handjes gebaarden welwillend. ‘En voor welke tak van wetenschap, mijn beste heren – gesteld dat zulke eerbewijzen nog steeds verleend worden. Voor neurologie? Biochemie? Psychiatrie? Of vindt u dat u recht hebt op een prijs voor de vrede?’


  Dolusi manoeuvreerde glimlachend tussen de stoelen, de tafels en het schrijfbord door. Hij was volkomen op zijn gemak; hij zag eruit als de een of andere vreemde hoogwaardigheidsbekleder die door een lab stapte vol met genieën. 'Wat is het plezierig,’ zei hij, 'dat mijn personeel de vooruitziende blik gehad heeft om ook deze kamer af te luisteren. Ziet u deze gloeilamp'? Er is een microfoon ingeschroefd, dat ging heel eenvoudig.’ Dolusi’s suikerzoete glimlach smolt weg. 'Maar mijn beste heren, denkt u dat ik gek ben? Besefte u niet dat uw aanvankelijke ijver mijn aandacht wel móést trekken? Dat ik, ondanks al uw voorzorgsmaatregelen – de verbrande prullen papier, de onzichtbare inkt – uw samenzwering wel móést ontdekken?’ Ames keek naar de angstige, asgrauwe gezichten; hun wereld eindigde nu en op deze plaats. Soshirins collega’s trokken aan hun sikjes; dr. Frey streek door zijn dunne haar; dr. Lindemann was nog bleker geworden dan een maand geleden toen de pater ter dood veroordeeld werd. Odetta staarde naar de indringer met giftige ogen; het afluisteren had haar bekend moeten zijn. Ze had alleen daarom contact met Wimpie onderhouden. Balbetto, haar bewonderaar, werd vuurrood in zijn gezicht; het was zijn taak geweest om het lab vóór elke bijeenkomst op verdachte draden te controleren.


  Ames zei: ‘Ik weet niet wat u bedoelt. We zouden...’ Ames hield zijn mond; Dolusi had inmiddels onder zijn pak een revolver te voorschijn gehaald. ‘We zouden net een glaasje gaan drinken,’ ging Ames verder. ‘Wilt u ook wat?’ ‘Ook wat? Maar mijn beste mr. Ames, zou u nu plotseling niet meer in staat zijn om het belangrijkste hulpmiddel van uw vak toe te passen? Logica! En lijkt het u niet logisch dat ik me nooit zal bezondigen aan een glas...’


  Het is Sisterine. Lindy, geef mr. Dolusi alstublieft een glas...’


  ‘Een glas vol sympathie,’ zuchtte Dolusi.


  ‘Securo.’ Balbetto repte zich plotseling naar de plank. Dolusi richtte zijn revolver, en op het moment dat Balbetto zich met het glas in de hand omdraaide, schoot hij hem door zijn knieschijf.


  ‘Zoals ik al zei,’ ging Dolusi verder, ‘een glas vol sympathie. Maar wist u niet dat sympathie...’ Hij keek naar de kreunende Balbetto, ‘het vervelendste is wat er op deze wereld bestaat? En heeft u nooit opgemerkt dat, als men de wereldgeschiedenis bestudeert, sympathie meer oorlogen heeft veroorzaakt en minder tirannieën heeft voorkomen dan in het tegenovergestelde geval?’ Hij richtte de .38 op Balbetto, die languit op de grond lag als een gewonde beer. Dolusi schoot hem door het hart. ‘Verroert u zich alstublieft niet en probeert u maar niets te gooien.’ Hij liep met kleine pasjes achteruit en ging tegen het schrijf­bord staan aan de andere kant van het lokaal.


  Odetta bewoog zich langzaam voorwaarts – wilde ze judo toepassen? Dolusi wachtte even; maar toen schoot hij op haar lange broek. Ze sloeg dubbel.


  Ames kon niets doen; hij had niets binnen handbereik – geen flessen, geen bunsen­branders, niets.


  Soshirin mompelde wat tegen zijn drie vrienden – de mannen met de sikjes. Ames had het niet verstaan; hij sprak Russisch. Hij keek naar Soshirins verkreukelde jas. De zakken waren propvol: hij bewaarde er altijd van alles in. De vingers met de afgekloven nagels verdwenen langzaam in een van de zakken en haalden daar een plastic capsule uit. Soshirin schoof het tussen zijn tanden; de drie anderen beschikten plotseling ook over vergif. Soshirin zakte ineen. Ames zei: ‘Een goed idee. Ik geloof dat ik dat ook maar ga doen.'


  ‘Ach, Rick, alsjeblieft!’ Het oude liedje: ‘Wees niet zo impulsief. Zelfmoord is...’


  ‘Sluit je ogen, Lindy!’


  ‘Zelfmoord is zonde.’


  ‘Zonde, mijn beste dr. Lindemann? Integendeel. De zon gaat onder voor uw heerschappij!’ Dolusi’s ogen waren neergeslagen. Hij had gezien hoe mensen werden doodgeschoten; hij had zelf mensen neergeknald. Hij had dood door ophanging gezien, door marteling, door tabun – dood door middel van cyaankali was echter iets nieuws voor hem. Terwijl hij naar het schouwspel keek, bewoog Ames zich naar voren.


  Hij greep snel de ammoniakfles, en smeet die op de grond voor de voeten van Dolusi. ‘Doe de deuren op slot!’ schreeuwde Ames, terwijl Dolusi half­bedwelmd en verblind door de ruimte strompelde. Zijn revolver schoot in het wilde weg; het lab was vervuld van kruitdamp en van de stinkende, bijtende ammoniak­lucht. Door de rook heen kon Ames, terwijl hij plat op de vloer lag, zien hoe Dolusi’s ogen traanden en hoe zijn handen rondtastten op zoek naar het raam. Ames besloop hem van achteren met een stoel en sloeg toe.


  Het hoofd van de veiligheidsdienst viel machteloos neer, terwijl zijn greep om het nog rokende vuurwapen langzaam verslapte. Ames nam het wapen af.


  ‘Schiet alsjeblieft niet,’ smeekte dr. Lindemann. ‘De man is waardevol voor proeven! ’


  Ames liet de revolver zakken. De atmosfeer was wat gezuiverd en hij kon het lokaal nu overzien. Dr. Lindemann onderzocht de gevallenen. Het sympathon-team was ingekrompen tot drie mensen.


  Een paar minuten later schoten de twee bewakers het deurslot kapot. Het was nu middernacht. Buiten was het pikdonker omdat de elektriciteit de laatste tijd om half negen werd afgesloten. Ames begreep dat het afluisterapparaat alle gesprekken had vastgelegd; er moest een bandje van zijn. En raadpleegde Puckett de monitors? Het slot viel op de grond.


  Ames stond achter de deur, buiten zich zelf van woede. De ene bewaker kwam naar binnen. Ames hief de zware geweerkolf omhoog en liet het zware gewicht op diens hoofd neerkomen. De andere bewaker begon te schieten; Ames vuurde op de knieën van de man, en griste het machinepistool weg. Dr. Duval gebruikte erlenmeyer­kolven voor de volgende twee mannen.


  Dr. Lindemann was ontzet. Hij dacht volgens Ames alleen maar aan de injectiespuiten die hij zou gebruiken; dat was zijn manier van wraak. ‘Nee, nee, Rick. Niet door de kleren heen!’ Ames had de injectienaald in de paarse stof gestoken; de naald was verbogen.


  ‘Naar de kliniek,’ adviseerde dr. Lindemann. 'We moeten deze dingen hygiënisch en deskundig aanpakken...’


  Er verschenen nog twee gezichten in de deuropening. Ames bekeek de twee kaki uniformen en de kaalgeschoren hoofden. Dit waren zijn twee begeleiders in Mitzi’s tuin – de grammofoon­soldaten. Ze kwamen binnen, met monden die open­stonden van verbazing.


  Ames wees hen op de naald. ‘Ze slapen allemaal.’


  De twee mannen begrepen het niet.


  ‘Iedereen heeft een spuitje gehad,’ verklaarde Ames nader. ‘Tegen ziekte...’


  Dr. Lindemann fungeerde als tolk.


  Ames zei met ingehouden vrolijkheid: ‘Jullie ook. Jullie moeten ook een spuitje hebben. Rol je mouwen op!’ Hij wachtte tot dr. Lindemann het vertaald had, en staarde de twee mannen aan, die gedwee naar zijn spuit kwamen, terwijl ze hun bovenarmen ontblootten.


  Er kwamen er nog heel wat die nacht. Tegen zonsopgang was de kliniek boordevol patiënten.


  Hoofdstuk Vier


  



  De belangrijkste patiënt was Vassileos Dolusi.


  En hij liet geen enkel spoor na. Zoals Ames de volgende dag zou vernemen, was Dolusi naar het lab geroepen door de man die de gesprekken afluisterde – en ’s nachts was er maar één op post. Hij had geen bepaalde voorzorgsmaatregelen getroffen en ook niemand op de hoogte gesteld, maar had besloten de samenzwering in zijn eentje op te rollen. Toen hij bij het lab kwam, aanvaardde Dolusi toch maar de hulp van twee bewakers die hij meteen naar het fysiologische laboratorium zond.


  Zodoende hadden Ames en zijn twee overgebleven vrienden Dolusi en de twee bewakers alsmede de luistervink, wiens bezwarende bandjes nog diezelfde nacht werd vernietigd, in hun macht gekregen.


  Dr. Lindemann, die werd geassisteerd door dr. Duval, spoot om vier uur ’s nachts 0.01 cc in Dolusi’s dij. Ames hield bij dit experiment de wacht met zijn machinepistool terwijl hij naar de injectiespuit keek en naar Dolusi’s angstige ogen.


  Het duurde vijf minuten. Daarna vielen de zware oogleden langzaam dicht alsof de man zich concentreerde op een probleem. Een ogenblik later vertoonde Dolusi’s dikke lichaam een krampaanval; zweet begon zijn voorhoofd te bedekken. Schuim stond op zijn dikke lippen – de krampen deden denken aan tabun. De aanval duurde dertig seconden en Dolusi bleef de hele tijd bij kennis.


  Naderhand opende hij zijn ogen weer, strekte zich uit op het bed. Hij was niet vastgebonden. Hij probeerde te glimlachen, maar Ames zag hoe de glimlach verdween als suiker onder een hete scheut koffie. De patiënt sprak niet. Het leek alsof hij zich plotseling in eigen gedachten verdiepte. Ames vond het beangstigend maar ook boeiend.


  Ames stelde voor meteen een dosis naar Puckett te brengen; maar dr. Lindemann wilde eerst zien hoe het middel uitwerkte bij Dolusi. Het hoofd van de veiligheidsdienst zou twee dagen lang onder observatie blijven. De drie geleerden spraken een speciale code af. Alle observaties door dr. Lindemann zouden worden opgeschreven; Ames kreeg de code­sleutel en ook dr. Duval. De eigenlijke proeven waren nu begonnen.


  



  Die zelfde avond las Ames het volgende verslag:


  17 augustus 1976


  Eerste dag.


  De patiënt werd vroeg wakker. Omdat het nog donker was, deed hij het licht aan. Een ogenblik scheen hij bang te zijn omdat hij me zag zitten in de hoek van het vertrek. Maar toen glimlachte hij en vroeg me wat er de vorige avond gebeurd was. Zijn glimlach verdween toen ik hem vertelde dat hij Odetta Savoyol en Balbo Balbetto in koelen bloede had neergeschoten. Zijn gezicht verried grote bezorgdheid toen ik hem het verhaal deed van zijn schietpartij in het wilde weg waarbij dr. Johannes Frey gedood werd. Hij schrok hevig toen hij hoorde van de zelfmoord van de drie Russische geleerden en van de dood van dr. Welton, veroorzaakt door een slag met de geweerkolf.


  Hij ging staan en zag dat we de ramen hadden dichtgespijkerd. Hij begaf zich langzaam naar de deur. Toen hij bemerkte dat die op slot was, kwam het bij hem op dat hij in een gevangeniscel was en hij verklaarde dat zijn gevangenschap rechtvaardig was. Ik vroeg hem of hij een ontsnapping overwoog. Hij antwoordde van niet: hij verdiende het om opgesloten te worden. Betekende vrijheid dan niets voor hem? Hij verklaarde dat die heel veel betekende, maar herhaalde dat hij die niet verdiende. Ik vertelde hem dat we een experiment op hem hadden uitgevoerd en dat hij in een kliniek was. Hij aanvaardde deze gang van zaken en vroeg of die ten gunste was van de hoofdstad, van Steenland, of van de gehele menselijke samenleving. Ik vertelde hem dat dit inderdaad het geval was.


  Ik riep de verpleegster om tien uur ’s morgens. Zij bracht zijn ontbijt: een snee algen­brood en een grote kop koffie van de oude voorraad. Hij raakte niets aan. Op mijn vragen antwoordde hij dat hij zich heel goed voelde. Het voedsel, zo verklaarde hij, herinnerde hem aan de tijd dat hij zich volstopte met lekkernijen, ofschoon hij wist dat de bevolking honger leed. Hij gaf toe eten erg belangrijk te vinden; hij had er een speciale gewoonte van gemaakt om duiven, die afkomstig waren uit het Steenhuis, te verorberen, en spijzen en dranken die speciaal voor hem geïmporteerd werden uit Zonland, waaronder natuurlijk ook Sisterine, een likeur afkomstig uit een beroemd klooster in Zonland. Om elf uur informeerde de patiënt naar zijn revolver. Maar voor ik hem kon antwoorden, verklaarde hij dat hij hem niet nodig had. Waarom niet? Omdat, zo legde hij uit, niemand hem zou willen aanvallen. Hij verklaarde dat zijn vijanden hem zijn zonden vergeven moesten hebben. Welke zonden? Hij had het nog steeds over de revolver en sprak over de dood van de premier. De patiënt had werkelijk op de premier willen vuren, maar de generaal was hem voor geweest.


  Hij informeerde of ik kans zag een aanzienlijke som gelds aan de weduwe van de premier te geven.


  Hij raakte zijn middagmaal niet aan, maar dronk alleen een glas water. Hij vond dat het water voortreffelijk smaakte; hij had al jaren geen water gedronken. Ik trek de conclusie dat hij zich zelf aldus een dieet oplegt, alsmede een vrijwillige vrijheidsbeperking. Want, als hij dat zou willen, zou hij op de vensterbank kunnen klimmen, het glas inslaan en makkelijk twee meter naar beneden op het gras kunnen springen.


  14.00    uur. Hij stond op en vroeg om een van zijn sigaretten. ik haalde er een uit zijn pak. Terwijl hij hem aanstak, vroeg hij of de bevolking van Steenland nog een voorraad Turkse sigaretten had. Ik vertelde hem dat zij al jaren gras rookten, vermengd met een paar vezeltjes schaarse tabak. Hij toonde grote bezorgdheid voor de chronische ondervoeding, die pellagra en huidziekten veroorzaakte in de hoofdstad.


  16.00    uur. De patiënt was nu al twaalf uur onder invloed van sympathon. Ik onderwierp hem aan een medische controle.


  Zijn electro-cardiogram gaf een normale hartslag te zien. Een bloedproef liet de ovale bloedlichaampjes zien met een RBC van 5x106. Het gehalte aan hemoglobine was 14,5 gram boven normaal, maar zijn klieren functioneerden abnormaal goed, speciaal de schildklier.


  18.30 uur. De patiënt heeft een snee algenbrood gegeten en wat verse rozijnen. De rozijnen deden hem denken aan zijn kinderjaren in Griekenland. Hij zei dat hij niet wilde liegen; hij had voorgewend een Fransman te zijn, maar dat was niet waar. Zijn moeder was een Algerijnse, zijn vader een Griek. Zelf was hij geboren in Griekenland. Hij vertelde levendig over zijn politieke ervaringen, tot in de kleinste bijzonderheden en zonder zich zelf vrij te pleiten. Omdat hij een opportunist was, had hij zich steeds kunnen aanpassen en overleefde zo tien opeenvolgende regeringsvormen in zijn land: Venizelos, Metaxas, Papagos, en sinds de komst van de Wehrmacht: de collaborateurs. Het bleek de moeite waard te zijn. Gedurende de jaren veertig, toen zijn landgenoten stierven van de honger, leidde hij een goed leventje. Zijn activiteiten als collaborateur vereisten een flinke dosis raffinement, zoals het steken van naalden onder de nagels van de patriotten. Toen hij sprak over de martelingsmethoden, toonde hij de neiging over te geven. Hij was vele jaren in dienst geweest van de Gestapo, en na 1950 bij de Russische NKVD in Bulgarije.


  Hoewel we allemaal beweegredenen hebben voor ons doen en laten, paste bij zijn extreme perversiteit een groot vraagteken, totdat ik in zijn kindertijd dook. Er was sprake van een zeer groot tekort aan liefde en van veel wreedheid in het gezin. Zijn sadisme is daarvan het gevolg geweest. De patiënt was nooit getrouwd geweest.


  Ik geloof dat dit experiment nuttig zal blijken te zijn. Het geeft veel meer voldoening dan de patiënt te vermoorden. Ik ben ook van mening dat we a) meteen de generaal en zijn mensen een dosis moeten toedienen; b) onmiddellijk moeten beginnen met het werk in de proefinstallatie, met het oog op een toepassing van het middel op grote schaal; c) Rick Antes’ idee om een honderdste cc in te spuiten in elk persoon op dat lab moeten uitvoeren. De injecties moeten gegeven worden in de spieren, om op die manier de aanvallen van kramp minder hevig te maken. Die aanvallen, worden zoals dr. Duval weet, veroorzaakt door een elektrolytische stoornis, zoals bij een aanval van epilepsie. De krampen zullen daarom afnemen door injecties in de spieren. Desalniettemin moet iedereen behandeld worden achter gesloten deuren en onder toezicht blijven van een zuster en van dr. Duval tot de 0.01 cc in de bloedsomloop is opgenomen. Elke zichtbare verandering, zoals schuim, samentrekkingen enzovoorts, zullen daardoor verborgen blijven voor het overige, nog niet behandelde lab-personeel. Het middel moet opgelost worden in algen­olie.


  



  Ames beëindigde het ontcijferen van de aantekeningen met een gevoel van bevrediging. De angst van de vorige avond verdween gaandeweg. De doden waren nutteloze instrumenten voor deze overwinning geweest. Ze waren gecremeerd door een paar bewakers onder invloed van sympathon.


  Dr. Duval kwam binnen - een kleine, op het eerste gezicht onbeduidende man met een peervormig hoofd - hij was echter een van de bekwaamste artsen van Frankrijk. Hij nam de code­sleutel uit een gesloten la en begon op zijn beurt te ontcijferen. Na de lezing ervan verklaarde hij: ‘Het middel is klaar. De proef­installaties kunnen nu gaan draaien...’


  ‘Dat zal Puckett genoegen doen.’


  ‘Dat zal het zeker,’ glimlachte dr. Duval. ‘De volgende stap is zijn dochter...’


  Ames zei schuldbewust: ‘Zodra ik het rapport gelezen had, heb ik haar weer opgebeld. Vanuit Wimpies kantoor. Ze wil niet komen...’


  ‘Ze dreigde al eerder met “Nooit” en kwam toch...’


  ‘Ze heeft de tabun-proef gezien, dat weet je. Het maakte diepe indruk. Ze neemt het mij kwalijk dat ik hier werk.’


  ‘Je zult het haar eerst uit moeten leggen,’ zei dr. Duval.


  ‘Dat kan niet door de telefoon.’


  ‘Ze komt wel,’ zei dr. Duval. ‘Wees maar niet bang. Ze komt heus wel.’


  Maar ze kwam niet. Een hele nacht ging voorbij; bij het aanbreken van de dag kreeg Dolusi weer een injectie: sympathon had precies vierentwintig uur gewerkt. En Mitzi kwam niet.


  Ames liep door de gang: nog een rapport gleed onder de deur door:


  Vandaag spraken we over oorlog. De patiënt uitte zijn afkeer ervan. Vanzelfsprekend moest het weleens tot een gevecht komen als je huis of je land aangevallen werden, zei hij. Je kunt een inbreker niet zo maar laten ontsnappen. En als er geen inbrekers waren? Dat leek hem een begerenswaardig droombeeld.


  



  Ames bracht het rapport naar het kantoor. Er stonden lange rijen bij de eerstehulp-afdeling: voor de injecties. De zaken liepen gesmeerd. Wimpie had geloof gehecht aan het dringende bericht: ‘Een epidemie is uitgebroken. We kunnen de aard van de ziekte nog niet vaststellen, maar iedereen moet onmiddellijk ingeënt worden.’


  Dr. Duval kwam weer binnen. Hij had andere artsen aangesteld om de 0.01 cc sympathon toe te dienen. Hij verklaarde trots: ‘Het is verbazingwekkend. Iedereen loopt in de val. De bewakers en zelfs de spionnen. Je hoeft hen slechts bang te maken.’ Ames knikte en wees naar het rapport.


  



  De mentaliteit van de patiënt heeft een volslagen verandering ondergaan. Hij lijdt nu aan ‘Weltschmerz’, heeft een geheel veranderde ‘Weltanschauung’ en zoekt nu naar de oorzaken waarom mensen handelen, zoals ze handelen. Zijn belangstelling voor lekker eten en zijn grootspraak zijn niet verdwenen, hoewel je zult merken dat zijn woordkeus vereenvoudigd is. Zijn interesse voor het welzijn van anderen is opvallend. Hij vroeg zich bij voorbeeld af wat hem ertoe gebracht had de toegang tot het eiland te ontzeggen aan blinden en zieken.


  17.35 uur. Ik zal aanstonds nog een grondig lichamelijk onderzoek doen. Zou dr. Duval mijn bevindingen kunnen controleren?


  



  Dr. Duval zei: ‘Goed idee dat wij uit de buurt zijn gebleven. We moeten de patiënt niet beangstigen.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Lindy moet nu wel klaar zijn. Wil je meegaan?’


  ‘Natuurlijk.’


  Dr. Duvals bleke handen wezen op een deur. Hij zei vol eerbied: ‘Nog een patiënt.’


  ‘Wie?’


  ‘De pater,’ zei dr. Duval.


  ‘Laten we hem meenemen. Naar Dolusi. Voor een laatste proef.’


  ‘Dat kwam ook bij mij op,’ zei dr. Duval zachtjes. Ze liepen een paar deuren verder; de gang rook naar medicijnen. ‘Het is al drie weken geleden,’ zei dr. Duval. ‘De eerwaarde leeft, maar dat is ook alles. Zijn gedachten zijn weer bij die verdomde Boedapest-processen – hij kende kardinaal Mindszenty, wist je dat?’


  ‘Ja, dat wist ik.’


  ‘Daarom spreekt hij nu alleen nog Hongaars. Hij denkt dat hij vervolgd wordt. De zuster spreekt een beetje Hongaars. Hij zegt dat hij noch een verrader noch een bourgeois is, maar een priester. Het weerzien van Dolusi zou hem een geduchte schok kunnen geven.’


  Ze hadden de deur bereikt. Hij was niet op slot. Dolusi zat op een bed in een wit nachthemd, tegen een achtergrond van instrumenten. Dr. Lindemann had namelijk een groot aantal instrumenten voor het stellen van een juiste diagnose naar het kleine vertrek overgebracht; je kon je er nauwelijks bewegen. Hij zag er bleekjes uit en hij had kringen onder zijn ogen door een tekort aan slaap: de patiënt was door hem zesendertig uur lang onder observatie gehouden. Dr. Lindemann overhandigde het rapport. ‘De patiënt is in een uitstekende lichamelijke conditie.’


  Dolusi kwam overeind. Een glimlach speelde over zijn gezicht. ‘Gaat dat rapport over mij?’


  ‘Ja, zeker,’ zei dr. Lindemann vriendelijk, ‘over u.’


  ‘Laat mij eens kijken.’


  ‘Natürlich.’


  Terwijl Dolusi het rapport las, boog dr. Duval zich over naar dr. Lindemann. Zij spraken een ogenblik fluisterend met elkaar en gaven Ames daarna een wenk.


  Ames verliet het vertrek. Het schoot hem plotseling te binnen dat hij niet meer wist waar zich de kamer van pater Matyor bevond. Alle kamers waren vol met gewonde bewakers, met mannen in observatie, met Fanti’s spionnen. Hij opende nog een deur. ‘Eerwaarde?’


  Het geraamte van een man kromp bij het raam ineen; ook hij droeg een nachthemd. Hij strompelde met een volkomen gestoord evenwichtsgevoel naar de muur; hij had de stem gehoord. Natuurlijk, dacht Ames geschrokken, hij is blind. Hij sprak Hongaars, verdedigde zich waarschijnlijk voor een onzichtbaar, communistisch gerechtshof.


  Ames bewoog zich geschrokken voorwaarts; een zuster kwam hem te hulp. Ze brachten de priester met behulp van krukken naar Dolusi – het had omgekeerd moeten zijn, dacht Ames. Dolusi had naar de pater moeten komen.


  Ze lieten de pater even buiten staan. Dr. Lindemann zei tegen zijn patiënt: ‘Ik heb nog een bezoeker voor u.’


  ‘Laat hem alstublieft binnen,’ zei Dolusi uitnodigend. Hij vestigde zijn zwarte pupillen op de deur; zijn dikke mond viel open van verbazing: het leek wel of de zonde hem overal volgde. Hij zei: ‘Alstublieft, eerwaarde, alstublieft! Kom hier! Ik moet het uitleggen!’ Maar de priester bleef zwijgend leunen op zijn krukken; hij had de stem herkend. Hij week steeds verder achteruit. Dolusi stond op, maar de zuster leidde de priester weg en sloot de deur voor de neus van dr. Lindemann, dr. Duval, Ames en de oude, berouwvolle Griek in een wit nachthemd, die onafgebroken huilde.


  Hoofdstuk Vijf


  



  ‘Waar voor de duivel is Dolusi?’


  ‘Ik weet het niet, generaal.’


  Puckett richtte zich tot zijn adjudant. ‘Probeer nog eens. Bel zijn kantoor. Bel het lab.’


  ‘Ja, generaal.’ De officier haastte zich uit het bureau weg. Pucketts gedachten waren reeds aan het front, in Zonland: zijn voertuigen denderden naar het koren, de aardappelen en de sinaasappelen van Zonland. Hij keek naar de sergeanten die kolonel geworden waren, naar de ex-generaals die hij had gedegradeerd: Viloff met zijn ene arm, Tauschnitz en een tiental anderen, die hier voor het eerst waren. Pedante klootzakken. Hij had ze niet moeten laten komen. Hij dacht aan McClean.


  Puckett verklaarde met een natte sigaret tussen de lippen: ‘Het is maar een akkevietje. We laten onze luchtmacht over de landengte vliegen tot in vijandelijk gebied. Op veertig meter hoogte. Het is zondag, onthoudt dat! Ze zijn allemaal naar de kerk geweest. Ze zitten voor hun huizen of hangen nog bij hun kerken rond. Zij bidden, wij spuiten. ’


  ‘Hun leger is viermaal zo groot,’ zei Viloff.


  ‘Dat hoef je mij niet te vertellen. Ik heb de G-2 rapporten gelezen. Wat je met je manschappen doet, daar komt het op aan. Laat ze landen in vissersboten. We zullen één vissersvloot voor hun oostkust stationeren en een andere voor hun westkust.’


  ‘De vijand weet,’ zei Viloff ijzig, ‘dat er geen vis is...’ ‘Natuurlijk weten ze dat. Maar door de opstelling van de schepen – niet in een gebruikelijke formatie, maar zo dat het lijkt dat ze op de visvangst zijn, zal Zonland toch misleid worden. Niemand aan boord draagt militaire kleding. Lichte mortieren, helmen, en nog meer soldaten moeten verborgen worden onder de dekzeilen. Op elke boot zijn maar twee of drie jongens te zien. Die vloot ligt er de hele nacht en wacht tot de vliegtuigen hun werk gedaan hebben. Tegen die tijd zullen de zwijnen gecrepeerd zijn als vliegen. Zes compagnieën – dus zestienhonderd man – landen dan op elk brugge­hoofd...’


  ‘Dat is te weinig,’ zei iemand. ‘U hebt het dubbele aantal nodig...’


  Puckett negeerde de opmerking. ‘Er moet veel lawaai zijn en veel vuur­vertoon. Hoe meer kabaal, hoe beter. De jongens rennen het strand op, en schieten erop los. Ze moeten de vijand in paniek brengen. Geef me een potlood. De jongens landen hier, op dit strand. En ook op dat strand. Maken dan een tangbeweging. Hier, vijftig kilometer ten zuiden van de grens...’


  ‘Dat is een verkeerde plaats,’ verbeterde Viloff.


  Puckett blafte tegen hem: ‘Ik spéél geen oorlogje. Ik voer oorlog, en ik zal zeggen waar en wanneer we moeten aanvallen! Ik deins nergens voor terug. Weet je wie dat gezegd heeft?’ Het citaat zei Mendel niets. Puckett snauwde: ‘Hitler heeft dat gezegd.’ Zijn blikken kruisten die van de meteoroloog.


  Viloff zei toen: ‘Hitler verloor vele veldslagen. En een operatie zoals deze kan niet op de bonnefooi plaatsvinden. Stel dat ik het eens ben met die brugge­hoofden en mijn inval in Zonland via de landengte. U heeft mij het bevel gegeven over de voertuigen waarmee ik moet oprukken naar de rijke Zonlandse graanakkers. En ik ben het ermee eens dat we, omdat het oogsttijd is, van de opbrengst van het land moeten leven. Maar er moet een duidelijk plan de campagne beraamd worden om wegkruisingen en steden veilig te stellen. Wat u beoogt is slechts een grootscheepse doorbraak van het middelste front, en een invasie van guerrillatroepen op de stranden. Het is een plan zonder duidelijk omschreven doelen, een halfslachtig plan...’


  ‘Wat denk je wel dat ik ben? Een stomme idioot? Denk je soms dat ik geen bevel kan voeren over een leger omdat ik sergeant geweest ben?’ Puckett keek woedend in de grijze ogen en naar de haviksneus van Viloff. ‘Jullie strategen, jullie met je zogenaamde logica maken de zaken alleen maar nodeloos ingewikkeld. Doelen! Doorbraken! Plan de campagne! Laat me niet lachen!’ Puckett stompte met zijn vuist in zijn handpalm. ‘Er is maar één doel. Jij moet ze met man en macht vernietigen en zelf het voorbeeld geven en voor de verandering eens je eigen nek riskeren.’


  ‘Ik begrijp uw woordkeus niet.’


  ‘Nek, nek!’ Puckett sloeg tegen zijn achterhoofd. ‘Ga naar het front. Ik ga er zelf ook heen!’


  ‘Een echte generaal doet dat niet, tenzij hij commandant is van de gevechtsgroep...’


  ‘Dat ben ik ook, Viloff. En jij ook! Jullie allemaal! Gevechts­officieren. En een leger loopt wel vanzelf. We hebben genoeg specialisten. Waar is Dolusi? Al drie dagen spoorloos. Bel het lab voor me op. Ik wil Wimpie spreken...’


  Hij keek toe hoe zijn adjudant de telefoon opgroef vanonder de paperassen en zei tegen Viloff: ‘Wacht maar tot Dolusi komt. Dan zullen we zien wie er gelijk heeft. Jij of ik.’ Viloff zei ijzig: ‘Hij is een burger. Hij weet er niets van. Dit is een zaak voor specialisten.’


  Wimpie kwam aan de lijn. ‘Als ik zo vrij mag zijn...’


  ‘Waar is Dolusi?’


  ‘We hebben hem niet gezien, meneer. Hebt u zijn kantoor al gebeld, meneer?’


  Puckett herinnerde zich plotseling dat Dolusi’s kantoor er reeds verscheidene agenten op uitgestuurd had om Dolusi te zoeken. Ze hadden de hele hoofdstad uitgekamd.


  ‘De agenten? Die zullen ook wel behandeld zijn...’


  ‘Behandeld?’


  ‘Er heerst een ziekte waarvan de aard nog niet is vastgesteld. Iedereen op het lab heeft een injectie gehad. Ik ook. Het is een epidemie, meneer. Dr. Lindemann stelt voor dat u uw gehele staf hier naar toe overbrengt. Morgenochtend, meneer. U zelf ook.’


  ‘Ik zou wel gek zijn als ik dat deed. Ik ben zo gezond als een stier.’


  ‘Dr. Lindemann, meneer, gelooft dat...’


  ‘Ik heb het te druk. Hoe staat het met de tabun?’


  ‘Die is spoedig klaar, meneer, binnen twee dagen...’


  ‘Zo mag ik het horen. De tabun is spoedig klaar...’


  ‘Als ik nog denk,’ zei Wimpie door de telefoon, ‘aan de proef op die – arme priester. Ik moet u opbiechten...’


  ‘Ga biechten in de kerk, Wimpie!’


  ‘...dat ik het een afschuwelijk wapen vind.’


  ‘Er zijn veel te veel mensen in Zonland. Er moeten er een paar dood. Dat is alles, Wimpie.’


  ‘Ongehoord,’ Puckett kon de golf van emotie aan de andere kant voelen, ‘het wapen zou nooit gebruikt moeten worden. Als ik zo vrij mag zijn, meneer...’


  Puckett staarde naar de hoorn – hij was gewend aan Wimpies onvoorwaardelijke gehoorzaamheid – en daarna naar de deur. Alex had de komst van Vassileos Dolusi aangekondigd.


  



  ‘Ik wou dat ik het met je eens kon zijn,’ zei Dolusi.


  ‘Eens met wat?’


  ‘Ik geloof dat het dom van ons zou zijn om aan te vallen.’


  ‘Wat zeg je?’


  Dolusi sloeg zijn zware, vermoeide oogleden neer. ‘Ze zijn machtig in Zonland...’


  ‘Wij ook!’ Puckett dook weer in zijn operatieplannen. ‘We hebben honderden kleine schepen, voertuigen en...’


  ‘Ik zit te denken aan een ander soort kracht – aan de kracht van de vrede.’


  ‘Vrede??’


  ‘Ja, Herb. Waarom niet? Dat willen ze in Zonland. Zonland zou ons graag iets geven van hun graan en van hun overtollig voedsel, in ruil voor onze kolen. Ze zouden graag hun grenzen openstellen en zelfs bereid zijn om een verbond met ons te sluiten. Van ons standpunt uit zou dat beter zijn...’


  ‘Hou op met dat stomme gelul, Dolusi. Wat is er met jou aan de hand? Laat je het opeens afweten?’


  ‘Dat is al gebeurd. Ik kan het niet met je eens zijn. Ik kan je karakterloze beleid niet meer aanzien. Ik geloof dat ik elke vorm van tyrannie bestudeerd heb in mijn leven, maar de jouwe. Herb, lijkt op geen enkele. Het heeft geen echt doel – het heeft alles en toch niets overgenomen. Van de Italiaanse fascisten nam je niet de groet, maar wel de bombastische woorden over. Van de communisten niet de hamer en de sikkel, maar wel hun meedogenloosheid en hun idee dat het doel altijd de middelen heiligt. Ik geloof dat jouw inzichten het meest lijken op die van een tweederangs politiekorps en op die van een derderangs militaire junta van een wanhopige bezettingsmacht.’ Dolusi stond op. ‘Voordat je me arresteert of executeert, wil ik je nog iets bekennen. Ik haat je al jaren. Maar ik ben nu in staat je met een ander oog te bezien, misschien beklaag ik je...’


  ‘Hou je bek!’


  ‘Ik heb niet het recht je te veranderen, Herb, maar ik wilde dat je een klein beetje humaner was. Een klein beetje meer vriendelijkheid – en tikkeltje minder ambitie. Je bent een moedig maar ook een eenzaam man. Maar ik moet je smeken het idee om Zonland binnen te vallen op te geven.’


  ‘Alex! Haal nog vier bewakers. Je kunt me nog meer vertellen!’


  Dolusi ging rustig verder: ik ben vanmiddag naar Zonland gevlogen. Je hebt door je bedreigingen de diplomaten tot zwijgen gedwongen. De onze en die van hen. Maar ik heb ze vanmiddag gesproken. Hun bedoelingen zijn oprecht...’


  ‘Oprecht! Oprecht! Je bent een verrader!’ Er schoot plotseling een verschrikkelijk idee in Pucketts hoofd: ‘Heb je...?’


  ‘Zonland gewaarschuwd? Nee,’ zei Dolusi. ‘Ze hebben ook niet de contracten voor de levering van onze insekticiden afgezegd. Ik kan niet voorkomen dat je het gas gebruikt. Ik kan dr. Lindemann er niet van weerhouden het te produceren. Hij zegt dat tabun binnen twee dagen klaar zal zijn. Maar ik heb mijn aandeel geleverd – mijn groep ontbonden en alle archieven vernietigd. Ik heb verder radiografisch bevel gegeven alle gijzelaars vrij te laten, ook Ames’ broer, alsmede schuilplaatsen ingericht voor de families van geleerden die hier in Steenland gevaar lopen.’


  Dolusi liep naar de deuropening. ‘Waartoe heb je nu besloten, Herb? Tot barmhartigheid, begrip en medegevoel?’


  ‘Nou reken maar!’ Puckett schopte hem in zijn maag. ‘Reken maar! ’


  Hoofdstuk Zes


  



  Mitzi Puckett vroeg: ‘Doet het pijn?’


  ‘Nauwelijks. Dertig seconden. Een beetje kramp.’


  Ze zei: ‘Ze deden hem niets – pater Matyors krampen. Het was vreselijk, Rick. Ik zal het nooit vergeten zolang ik leef.’ Ze keek naar de parfumfles; die zag er gloednieuw uit. Op het etiket stond Mon amour in groene letters. De kleurloze, heldere vloeistof glinsterde in het zonlicht. Sympathon. Met het flesje in haar hand erkende ze: ‘Hij verdient wel een beetje pijn – voor alles wat hij op zijn kerfstok heeft.’


  Ames had haar ingelicht hoe het moest worden toegediend: met kleine beetjes tegelijk in Pucketts eten. Het lichaam zou slechts 0.01 cc opnemen, de rest zou het lichaam verlaten zonder schadelijke gevolgen. Ze had toegang tot alle keukens en tot de provisiekamers van Steenhuis, ze kende ook alle koks. Het parfum­flesje zou Steenhuis binnengesmokkeld kunnen worden alsof het voor haar bestemd was en daarna in een saccharine­fles kunnen worden overgegoten. Ze had de uitwerking ervan al waargenomen bij Dolusi toen zij een paar nachten geleden wakker werd van een heftige woordenwisseling buiten op het terras. Ze had elk woord gehoord. Dolusi zat nu vast op het Duivelseiland van Steenland. Hij was nog niet geëxecuteerd.


  



  Twee of drie regeringsgebouwen gonsden van bedrijvigheid en waren hel verlicht, een valse schijn van vrolijkheid verspreidend om zes minuten voor middernacht. Op de aanplak­borden van de Banier schenen schijnwerpers. ‘Niet-aanvalsverdrag hernieuwd! Duurzame vrede eindelijk gesloten,’ zeiden de koppen. De straat stond vol mensen; er heerste verbazing over de afwezigheid van jongemannen.


  ‘Duurzame vrede,’ las Mitzi met gefronste wenkbrauwen, ‘is eindelijk bewerkstelligd dank zij de ijverige bemoeiingen van onze opperbevelhebbers, generaal Herbert Puckett en zijn medewerkers: de generaals Wu Fang, Chieng Lu, Skaggs en Krulleff...’


  Mitzi zei: ‘Je hebt me eens verteld...’


  ‘Om achter de schermen te kijken? Om niet alles te geloven?’


  Ze knikte, en hij zag de angst op haar gezicht verschijnen. Ze wist nu hoe ze tussen de regels door moest lezen, begreep dat de moeilijkheden pas zouden beginnen nadat de verdragen gesloten waren.


  ‘Ik ben zo trots op je,’ zei hij. Maar toen begon hij zich bezorgd te maken.


  Steenhuis verhief zich boven de donkere daken in een zee van licht. Ames en het meisje manoeuvreerden door de mensenmenigte heen en kwamen uit op de wijde straten. Er waren geen voertuigen te bekennen, behalve een voorbij­rammelende, met soldaten gevulde bus. Ze wisten dat alle oude voertuigen gevorderd waren.


  Toen een vliegtuig boven hun hoofden ronkte, voelde Ames zich nog bezorgder. Zou Puckett in de komende dagen aanvallen? Hij waande zich nu over het gas te beschikken. Ze kwamen langs een filiaal van de Banier en Ames las de met houtskool geschreven berichten boven de ingang. Nieuws. ‘Onze insekticiden zijn door Zonland in ontvangst genomen. Een bespuiting zal binnenkort plaatsvinden’.


  Ames zei: ‘We moeten rennen.’ Ze versnelden hun pas. Om half twaalf kwamen ze langs de overheids­winkels in de nieuwe stad.


  De muren van het verlichte Steenhuis en de weg naar boven door de bomen kwamen langzaam in zicht. Hij zei: ‘Dat is vreemd.’ Het viel hem ineens op dat er iets geks aan de hand was: die middag was er geen detective geweest om de hut te bewaken.


  Een bejaarde detective vroeg slaperig om zijn pas: Mitzi vertelde hem dat Ames bij haar hoorde. Hij werd niet eens gefouilleerd.


  Hij zei: ‘Hoe komen we te weten of het manoeuvres zijn of...’


  ‘Ik zal wel even kijken. Hij kan een boodschap achtergelaten hebben.’ Ze zette haar tas neer en verdween haastig. Opnieuw klonk het dreigende geronk van een vliegtuig. Plotseling een gil uit de gang.


  ‘Wat is er, Mitzi?’


  Ze antwoordde niet. Hij liep op haar toe. Haar lichaam schokte van het snikken. Ze bevond zich in haar vaders slaapkamer. ‘Wat is er?’


  Haar hand reikte hem een boodschap aan.


  Hij las: Vaarwel kindje. Ben vertrokken naar het vooruit­geschoven hoofdkwartier voor het enige zaligmakende! Iedereen is mee, de hele club. Het wachten is nu op het uur nul. Wens me sterkte! Leve Steenland! Wees niet bang.


  Je paps.


  DEEL VII: DE VELDSLAG

  



  Hoofdstuk Een


  



  Woede was het onvermijdelijke gevolg van zijn wanhoop. Ames was veroordeeld tot die woede als een slaaf tot zijn ketenen. Hij kwam hijgend tien minuten te laat op het hoofdkwartier van de chemische troepen: hij had gewoon het flesje met sympathon gepakt en het daar op de grond gesmeten alsof het ammoniak was, terwijl Mitzi nog steeds bittere tranen schreide. Het hoofdkwartier gonsde van bedrijvigheid; een van Pucketts majoors, met een gezicht als een baksteen, schold hem blaffend uit omdat hij te laat was en wees op de anderen, die al in uniform achter elkaar naar de voertuigen liepen. Het was hun taak, vernam Ames, om van de ene gevechtseenheid naar de andere te gaan en erop toe te zien dat de juiste voorzorgsmaatregelen genomen werden – ieder uur moesten er schone rubber­laarzen en rubber­handschoenen aangetrokken worden. De regimenten hadden hun uitrusting al ontvangen, maar de chemische troepen waren belast met controle, proefnemingen, berichtgeving en ontsmetting.


  Ames dacht: Berichtgeving? Hij zou Lindy moeten inlichten over de gebroken fles en de invasie die op het punt stond te beginnen. Hij zou meer van het middel in handen moeten zien te krijgen en een injectienaald: hij had niets bij zich. Hij zei tegen de majoor: ‘Ik heb tijd nodig...’


  ‘Tijd zul je genoeg krijgen. Na de veldslag.’


  ‘Ik heb die nu nodig.’


  De majoor wees naar buiten. ‘Uw jeep staat te wachten. Er zal een sergeant onder uw bevelen staan...’


  ‘Kan ik niet alleen gaan?’


  ‘...en een kapitein.’


  ‘Waarom?’


  ‘Een militair vraagt nooit waarom!’


  Dit evenbeeld van Puckett bewoog zijn zware lichaam door de hal. ‘Maar u bent dan ook een kamergeleerde. U weet niet beter.’ Hij opende wat verderop een deur. ‘Kapitein!’


  Ames’ hart stond stil. Twee brilleglazen glinsterden hem kwaadaardig tegemoet; een muize­poot bracht de militaire groet, hielen klikten tegen elkaar. Het was Fanti.


  ‘Verrek! Hoe kom jij hier, Fanti?’


  ‘Dolusi heeft bekend...’


  Bekend? Wist Puckett dan van het middel af? Hij staarde op zijn gebroken horlogeglas. Het was één uur; de toestellen moesten al in de lucht zijn. De vliegers hadden geen benul van scheikunde; had Fanti opdracht gekregen het gas te controleren? De troepen hadden atropine-tabletten gekregen, die in het lab vermengd waren met sympathon – waren die ook gecontroleerd? Iemand kwam aanzetten met een verschoten uniform en een soldaten­pet. Ames nam het klakkeloos in ontvangst en zei tegen de majoor: ‘Ik kan niet met Fanti meegaan...’


  ‘Kapitein Fanti voor jou,’ zei Fanti, met zijn kippe­borst vooruit.


  De majoor haalde vrolijk de schouders op: een boer die intellectuele praatjesmakers er van langs gaf. ‘Ik kan de lijst nu niet meer veranderen.’ Hij zei tegen Fanti: ‘Neem hem mee.’


  ‘Jawohl’ drensde Fanti terwijl hij met zijn kleine schouders als een ober voor hem boog. Hij wreef het Ames onder de neus met een laatdunkend plezier: ‘Is het nu duidelijk? Je hebt gehoord wat de majoor zei!’


  Ames dacht: Ze zijn ons weer te slim af.


  



  ’s Middags drong de jeep met horten en stoten over modderige kuilen tachtig kilometer in het binnenland van Zonland door. Het was niet mogelijk geweest een overzicht te krijgen van het verloop van de strijd: niemand wist iets. Ames staarde gelaten voor zich uit: het land was even vlak als Nebraska, de lucht pikzwart en het stortregende: het leek wel of er helemaal geen steden waren, geen sprake was van een veldslag. Hij hoorde slechts het zoeven van de banden over de verwaarloosde wegen. Ze inspecteerden verscheidene onderdelen van de achterhoede. Men had Ames een revolver gegeven, het zat in een foedraal. Hij werd slaperig en koppelde zijn riem af.


  Hij viel al meteen in slaap en droomde van Mitzi, maar werd wakker toen hij kleine ruwe vingers op zijn schouders voelde tikken. Het was Fanti. ‘Doe het raam open!’


  Ames morrelde aan het celluloid: aan zijn rechterhand zag hij een veldhospitaal dat was ingericht onder het afdak van een café. Een Zonlandse kapelaan las een mis terwijl de regen neerdroop van het afdak.


  Twee Steenlandse soldaten kwamen voorbijhinken. Fanti riep hen; het was volkomen geoorloofd om gewone soldaten af te bekken. De ene droeg een Russische stalen helm, de andere een van Amerikaanse makelij, er waren gewoon niet genoeg helmen van hetzelfde soort geweest om er alle strijdkrachten van Steenland mee te voorzien.


  Fanti snauwde: ‘Heeft het gas gewerkt?’


  ‘Ik weet niets van een gas af.’


  ‘Zijn er verliezen onder de burgerbevolking?’


  Een van de soldaten maakte aanstalten om door te lopen; de regen gutste langs zijn bloedende hals. ‘Een heleboel.’


  ‘Hebben de vliegtuigen slachtoffers gemaakt?’


  ‘Hoe moet ik dat verdomme weten?’


  Fanti waagde zich uit de jeep. Zo werd er niet tegen hem gesproken; hij zou een gemeen soldaat eens mores leren. ‘Geen insubordinatie alsjeblieft!’ De man bleek een stijve nek te hebben; hij had een schampschot opgelopen in zijn hals, onder de slagader.


  ‘Hebben jullie toen jullie hierheen kwamen onderweg geen mensen gezien die stuiptrekkingen vertoonden?’


  ‘Nee. Ik heb niets dergelijks gezien.’


  Ames klom nu ook uit de jeep. ‘Geen stuiptrekkingen?’ Hij werd plotseling door angst overvallen – als sympathon nu eens zijn werking verloren had door de regen? Lindy had het nooit over de duurzaamheid van het middel gehad; de zon scheen toch ook altijd op de eilanden...


  ‘Slecht nieuws,’ zei de sergeant. Hij kwam terug van het hospitaal en veegde het regenwater van zijn gezicht. ‘Er is verzet...’


  ‘Verzetshaarden?’ vroeg Fanti.


  ‘Nee, nee. Ondergrondse sabotage.’


  Ames zei: ‘We zouden om middernacht in Zonnestad zijn.’


  ‘Dat is onmogelijk.’ De sergeant klom weer in de jeep. ‘Er zijn ernstige moeilijkheden. De opmars is vertraagd. Maar die ouwe Herb zal de zwijnen wel even van katoen geven. Hij gaat naar de voorste linies. Puckett in hoogsteigen persoon. ’


  Ames dacht, plotseling weer wat hoopvoller gestemd: Dat zal hij niet overleven.


  Hoofdstuk Twee


  



  In de vroege morgenuren was Puckett ruim tweehonderd kilometer in het hart van Zonland doorgedrongen. De strijd was zo goed als gewonnen. Het centrale front was doorbroken na het oversteken van de rivier; de andere fronten weken gestadig achteruit. Zonnestad zou, zo dacht hij, tegen het middaguur vallen zonder slag of stoot.


  Puckett stond op van zijn vouwstoel en peuterde in zijn mond met een tande­stoker. De vorige avond had hij samen met zijn mannen gegeten, nog voor de rivier in zicht kwam. Hij dacht terug aan de greppel, waarin hij cornedbeef in plakken had gesneden, daarbij geholpen door Alex die een dienblad droeg, hoe hij het voedsel zelf rondgedeeld had en zijn mes aan zijn broek had afgeveegd; hoe hij zijn mannen moed had ingesproken, terwijl Viloff en Tauschnitz achter zijn rug afkeurend toekeken. Zo ging men als generaal niet met de manschappen om – een generaal moest meer reserve tonen. Voor zijn part konden ze oplazeren met hun reserve. Met modderige laarzen liep hij door het hoofdkwartier. Hij had reeds beraadslaagd met zijn staf en G-2 had rapport uitgebracht over de opmars. Op de achtergrond zaten radio­telegrafisten met koptelefoons op; ze knipoogden tegen hem – alles liep werkelijk voortréffelijk. Hij greep een sigaar van achter zijn oor en stak die aan.


  Alex zat ergens in een hoek zijn automatische geweer in te vetten, een fles bier stond naast hem. ‘Haal er een voor mij.' beval Puckett en hij dronk het bier zo uit de fles. Daarna liep hij langzaam de trap op naar de tweede verdieping. In een slaapkamer stonden nog pantoffels en er lag een tandenborstel – de vroegere bewoners waren hals over kop gevlucht. Hotel­regels waren tegen de deur geprikt. Zijn oog viel op een tafel waarop voorwerpen lagen die hij in de strijd had buitgemaakt: een aansteker en een jurk voor Mitzi. De gedachten die hij aan haar wijdde werden bijna liefdevol; hij zou een paar platen met marsmuziek van Sousa voor haar kopen in Zonnestad; hij zou ook een voorraadje Zonlands graan mee naar huis nemen. De jongens waren nog maar tachtig kilometer van die kostelijke akkers verwijderd.


  Iemand zei: ‘Telefoon voor u, generaal!’ Puckett ging naar beneden, de telegrafisten waren bezig met het decoderen en optekenen van rapporten. De nieuwe adjudant gaf hem de hoorn: ‘Het is persoonlijk, generaal.’


  Tauschnitz was aan de lijn. ‘Er zijn moeilijkheden, generaal. Met een peloton van mijn divisie.’


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Zij waren in de voorste linie,’ sprak Tauschnitz met zijn schorre keelstem, ‘maar ik moest ze terugtrekken.’


  ‘Waarom val je me godverdomme lastig met zulke details?’


  ‘Het is niet louter een detail, generaal. Een ogenblikje alstublieft...’ zijn hand bedekte even de hoorn. ‘Ik heb juist weer een bericht ontvangen van een andere kolonel. Nu zijn het al drie pelotons.’


  ‘Wat is er dan gebeurd?’


  ‘Ze weigeren te schieten.’


  Pucketts laars stampte een sigaret uit. ‘Breng ze maar naar een psychiater.’ Hij voegde eraan toe: ‘Welke pelotons zijn het eigenlijk?’


  ‘Onder andere het peloton van de M-compagnie van de twaalfde brigade.’


  ‘Heb je met de mannen zelf gesproken?’


  ‘Nee, generaal.’


  ‘Waar denk je godverdomme dat je bent? In Pruisen? Praat met die jongens. Geef ze ieder uur te vreten. Kijk of hun ammunitie nat is. Controleer hun geweren. En hou op met die belachelijke nonsens!’


  Er volgde een klik aan de andere kant van de lijn. Tauschnitz belde hem niet meer op. Een uur later hadden Pucketts adjudanten eindelijk contact gekregen met de compagniescommandant, kapitein Bailey, die gelukkig Engels sprak.


  ‘Ze weigeren gewoon te schieten, generaal. En overal doen zich zulke gevallen voor. Ook in andere compagnieën. Nu zelfs in mijn eigen...’


  ‘Waarom? Dat is alles wat ik weten wil.’


  ‘Ik weet niet waarom, generaal.’ De stem begon te beven. ‘Ik weet het werkelijk niet.’


  ‘Wat zeggen de jongens?’


  ‘De jongens? O ja. Er was een sergeant, die verklaarde dat zijn peloton gewoon weigerde...’


  ‘Hebben ze te vreten gehad?’


  ‘Te eten? Zeker, generaal. Ze hebben een heerlijk maal gehad. Precies zoals u het bevolen had, generaal.'


  ‘Heb je de geweren gecontroleerd?’


  ‘Ja zeker, generaal. Ze bleken in orde! Maar de mannen willen gewoon de trekkers niet overhalen. Een van hen vertelde me dat hij zijn broeders niet wilde doden. Hij beweerde dat alle mensen broeders zijn. Ik denk dat hij gek is. Onze vijanden in Zonland zijn geen...’ Deze bloemrijke filosofie aan de andere kant van de lijn verwelkte plotseling. Puckett hoorde een snik en een zacht, dof gekreun. Het lichaam van kapitein Bailey scheen neer te vallen. Iemand zei op de achtergrond: ‘Nog een geval van kramp. Het is waarschijnlijk het gas. Geef hem een tablet...’ De hoorn viel op de grond.


  



  Puckett zei: ‘Het gas werd gespoten toen het regende, nietwaar? Die klootzak van een meteoroloog heeft een verkeerde weersvoorspelling gegeven. Jullie hebben me gisteren verteld dat er – hoe noem je dat, een...’


  ‘Hydrolyse, generaal. Het gas werkt niet meer omdat het met water verdund wordt.’


  ‘Okay,’ zei Puckett. ‘Ik heb die uitleg aanvaard. Maar nu heeft iedereen – vierentwintig uur later – opeens krampen. Toevallen.’


  De officier van de chemische troepen zei: ‘Het is geen gas. Dat hebben we nagegaan. En iedereen blijft in leven.’


  ‘Wat is het dan?’ Puckett draaide zich om. Iemand reikte hem de telefoon aan over de verschillende rapporten heen. Hier had een hele compagnie zich overgegeven; daar een regiment. Zelfs de vijand gaf de strijd op. Een psychiater ratelde van alles door de telefoon. Puckett snapte niets van al die academische termen.


  ‘Dat slaat alles!’ zei Puckett tegen een officier van de inlichtingendienst. Daarmee bedoelde hij niet dat hij verslagen was. Hij was er de man niet naar om een nederlaag te accepteren – dat deden alleen lafaards – er moest gewoon een raadseltje worden opgelost en daarna moest er gehandeld worden. Hij had nog keurtroepen in Steenland. Omstreeks het middaguur gaf hij orders hen over te laten komen. Hij ging de zaak nu zelf eens controleren. Hij zette zijn bierfles neer; drie vliegen kropen over zijn blote, sproetige arm. ‘Alex! Jaag die verdomde vliegen weg!’ Maar Alex was ergens buiten; hij was nergens te zien.


  De deur ging open. Kolonel Svoboda kwam binnen met opgedroogde moddervlekken op zijn uniform. ‘Ik heb majoor Van Cise meegebracht.’


  ‘Wat is er nu weer?’


  Svoboda zei verontschuldigend: ‘Een van mijn beste officieren. Leidde de operatie bij het ooster­strand, zowel te water als te land.’


  ‘Wat heb je op je hart?’ Puckett staarde naar de twee officieren. Svoboda’s haar was helemaal wit onder zijn vuile pet, en ook het haar van de andere officier was wit. Ze zeiden tegen hem dat hij zich terug moest trekken; het leger van Steenland was waardeloos. Niemand vocht, en er was niemand om tegen te vechten.


  ‘O nee? Ik heb nog altijd mijn keurkorps.’


  ‘Het zou nutteloos zijn,’ zei Svoboda.


  ‘Ik deel die mening,’ zei Van Cise instemmend.


  Puckett sloeg met zijn vuist op tafel. ‘Moet ik soms van jullie bevelen aannemen?’


  ‘We geven geen bevelen,’ antwoordden ze ernstig. ‘We raden u alleen aan u terug te trekken. Verder luidt ons advies...’


  ‘Wie zegt dat ik advies nodig heb?’ Puckett ijsbeerde als een bezetene door de lege kamer, terwijl een horde vliegen om hem heen zoemde. Waar was die verdomde Alex? Er werden nog steeds berichten doorgegeven via de radio­telegrafische apparatuur, maar er was niemand meer om ze op te tekenen. Enkele soldaten van beide kampen wandelden broederlijk voorbij; Alex kuierde over de straat, hand in hand met een meisje dat een fles melk droeg. Puckett keek toe hoe de melk van eigenaar verwisselde, Alex nam een flinke slok. Zijn ruwe, goedgehumeurde vollemaansgezicht verscheen tussen de twee officieren. Hij zei: ‘De Zonlandse melk smaakt best...’


  ‘Ik breng jullie voor de krijgsraad!’ zei Puckett tegen de officieren.


  Svoboda deed een stap naar voren. ‘Dat zou van geen nut zijn. De commandanten van de meeste regimenten hebben de strijd al opgegeven. Uw naaste omgeving heeft u in de steek gelaten. Viloff is dood. Tauschnitz heeft zelfmoord gepleegd. March-Wimbush is naar de hoofdstad teruggekeerd.’ De witharige officier noemde een lange lijst betrouwbare personen op. Hij besloot met de woorden: ‘U ziet wel dat u ons alleen nog maar heeft. Wij zullen uw vrienden blijven. Wij vinden je aardig, Herb.’


  ‘Als jullie me aardig vinden, ga dan terug naar je onderdeel en vecht...’


  ‘Er is niemand,’ bekende Svoboda, ‘die wil vechten. Ze zijn de oorlog beu.’


  ‘Jullie staat onder arrest.’


  ‘Arrestatie of de krijgsraad,’ zei Svoboda, ‘zouden een onrechtvaardigheid betekenen. En niemand zou iets onrechtvaardigs willen...’


  ‘Zo!’


  ‘Niemand zou een gewelddadig bevel willen opvolgen.’


  ‘Ik zal je weleens laten zien hoe ze het opvolgen. Alex!’


  ‘Ja, ja.’


  ‘Neem hen mee naar boven. Ik zal rechtvaardig zijn. Er zal een proces zijn. Een normale zitting van de krijgsraad. Okay. Weg jullie!’


  Alex zei: ‘Njet, njet. Onschuldig!’


  Pucketts mond viel open van verbazing. Het was alsof de grond onder hem wegzakte; hij viel van zijn voetstuk. Maar hij worstelde: hij kon geen nederlaag erkennen – de zaken werden alleen maar wat moeilijker.


  Puckett greep te zijner rechtvaardiging de revolver uit het foedraal en schoot ze allebei neer. Daarna duwde hij Alex naar boven, en sloot hem daar op. Hij stak de sleutel in zijn zak.


  Even later was hij weer beneden. Eindelijk kwamen er konvooien binnen. Bussen van de hoofdstedelijke vereniging van vreemdelingenverkeer met zijn keurkorps. Drommels, dacht hij, dat is alles wat ik heb. En de geleerden. En toen hij zich naar het konvooi begaf, dacht hij plotseling aan Rick Ames.


  Hoofdstuk Drie


  



  Fanti zei alsof iemand in zijn neus kneep: ‘Een verbazingwekkende ontwikkeling, generaal. Heel Zonland is besmet. Het spuitmiddel is doorgedrongen tot elke centimeter Zonlandse grond. Alle planten, bomen en vruchten zijn besmet. De rivieren en beken nemen voor hun rekening wat de vliegtuigen niet hebben kunnen doen. Vlinders, bijen en vliegen deden de rest. Dat is nog eens een effectieve bestuiving!’


  Hij liep langs Ames naar Pucketts bureau, als een klein mechanisch soldaatje, terwijl hij een doos met zich meesleepte over de vloer. ‘Had ik maar de leiding gehad over deze operatie. Dan zou deze ongelukkige situatie nooit ontstaan zijn. Ik zou de vliegtuigen gecontroleerd hebben. Jawohl, als Dolusi er maar niet tussen gekomen was. Hij heeft mij de laan uitgestuurd. Ik had niets te vertellen. De vliegtuigen waren al de lucht in, toen ik plotseling werd vrijgelaten. En toen was het te laat...’


  ‘Ga verder,’ zei Puckett. ‘Het is nooit te laat.’ Zijn rode haar glansde in de middagzon; hij had net een bad genomen. Een T-shirt hing losjes over zijn dikke vette buik. ‘Ga verder,’ zei hij. ‘Stoor je niet aan Ames.’


  Een reageerbuisje werd tegen het licht gehouden, in de lege radiokamer, voor Pucketts verwachtingsvolle oogjes. ‘Ik ben de hele middag bezig geweest met proefnemingen. Urine. Stofwisseling. Monstertjes aarde. Bloed.’ Hij reikte hem het reageerbuisje aan. ‘Hier is hun middel.’


  ‘De zwijnen.’


  ‘Het zou eerder gewerkt hebben maar de regen stuurde hun berekeningen in de war. Het vertraagde de werking. Bovendien hebben ze gerekend op de besmetting van bronnen en waterreservoirs. Gelukkig hadden ze daar geen geluk mee. Ik heb de zaken ter hand genomen. Ik liet de bronnen ontsmetten. Kalk­chloride neutraliseerde het middel in water. Maar de bodem zal minstens een jaar nodig hebben om weer normaal te worden.’


  ‘God zij dank,’ viel Ames in de rede.


  ‘Hou je bek,’ beet Puckett hem toe. ‘Ga verder, Fanti.’


  ‘De moleculen en bacteriën zullen voortdurend geactiveerd worden...’


  ‘Precies,’ interrumpeerde Ames, ‘ieder grassprietje, alles wat groeit. Daardoor ook alle dieren en dus ook de melk. Alles. Zelfs de sigaretten die je rookt, Puckett...’


  Puckett zei: ‘Niet de Steenlandse sigaretten. Niet onze druiven.’


  ‘Daar heb je het nu net mis,’ legde Ames uit. ‘Waarom denk je dat je keurkorps het loodje legde? Omdat zelfs de grond van Steenland bespoten was. Verbaast je dat? Dat hebben Zonlandse vliegtuigen gedaan! En waar haalden ze het middel vandaan? Van Dolusi. Hij heeft het aan hen gegeven...’


  ‘De verrader!’ zei Fanti.


  ‘Verrader? Als iemand een verrader is, zijn wij het wel. Je eigen geleerden. De bollebozen die je zo mooi onder de duim had, Puckett. De kamergeleerden die je bedreigde...’


  ‘Daar zullen jullie voor boeten,’ zei Puckett. ‘Iemand die mij voor de gek houdt...’


  Fanti zei: ‘Ze moeten er al voor boeten. Ik heb de leider van de samenzwering laten oppakken. Een gijzelaar. Lindemann...’


  Ames hoorde met afschuw hoe de man al zijn handelingen uit de doeken deed – het leek wel op een televisie­uitzending van een misdaadfilm. ‘Dat deed ik voor u, generaal. Vroeger heb ik Adolf Hitler gediend!’ De hielen klikten bij die herinnering aan honderden maatregelen tegen verzet, samenzweringen en saboterende geleerden.


  Puckett luisterde hongerig in zijn T-shirt. Plotseling bleef hij stilstaan voor een stoel: daarop lag een buitgemaakt Zonlands uniform, bezaaid met rode spiralen, arabesken en goud­galon. Puckett smeet de handdoek tegen de muur en pakte het uniform van de vijand op. 'We gaan ze allemaal afmaken. Er komt nog een tweede veldslag. . .’


  Iemand sprak door het open raam: ‘Dat zou een zonde zijn!’


  ‘Ik ga een heel nieuw leger optrommelen.’


  ‘Dat kan niet,’ sprak de stem lijzig. ‘Ik zeg u dat het volkomen nutteloos is.’ Rechts van Ames waren twee ramen; hij draaide zijn hoofd om en zag het vriendelijke, domme hoofd erdoor steken. De Zonlandse kapelaan was hen de hele weg naar het hoofdkwartier gevolgd – of had iemand hem geroepen? – hij was omringd door een tiental oude vrouwen, mannen en kinderen. ‘Als u een ander leger krijgt,’ waarschuwde hij, ‘mijn beste generaal...’


  ‘O. hou je bek, jij...’


  ‘Doden is een zonde. U zult in de hel komen.’


  ‘Daar kennen ze me allang,' zei Puckett. ‘Het is maar een kleinigheid om een ander leger te vinden...’


  Er liep een rilling over Ames’ rug. Alles was weer voor niets geweest. Al die maanden werk. Al die opofferingen. Hij draait zich overal onderuit.


  ‘Wat moet ik ze nou te eten geven?’ vroeg Puckett.


  ‘Voedsel uit blik, natuurlijk,’ zei Fanti. ‘Dat moet u gewoon verzamelen. De hele bevolking in de hoofdstad is nu ongevaarlijk. U kunt alles krijgen, er is nergens verzet.’


  ‘Dat is goed, Fanti.’


  ‘Het zijn nu net kinderen,' legde Fanti uit.


  ‘Engelen,’ zei de kapelaan.


  Zijn opmerking werd genegeerd. ‘Alles wat je te doen staat is ze te vinden,’ zei Ames. ‘Maar waar?’


  ‘Waar? Net zo ver als deze telefoon. In een paar seconden heb ik ze! De beste! Ik hoef alleen maar de gevangenis op het eiland te bellen. Die is niet besmet, weet je nog wel? En die achthonderd vijftig boeven zijn geknipt voor mijn nieuwe leger.’ Plotseling blafte hij tegen Fanti: ‘Kom wat dichterbij. Ik wil dat zwijn zelf doodschieten. Ga even een eindje van hem afstaan en geef me je revolver...’


  Fanti zei honend: ‘Een vreemde wending, niet waar?’


  De muizevingertjes gleden naar het foedraal, maar Ames schopte tegen de hand voor die de revolver kon pakken. Ames’ elleboog sloeg op de dunne mond en een linkse belandde op het smalle kinnetje. Fanti sloeg dubbel alsof hij van karton was. Ames was nog niet klaar; nog een goedgerichte stoot en Fanti sloeg achterover. Er waren twee ramen; Fanti viel tegen het raam dat gesloten was en bleef daar liggen; een stuk glas sneed een deel van zijn oor af.


  Het had maar een paar seconden geduurd. Pucketts reactie was niet snel genoeg gekomen; hij keek altijd graag naar een goede vechtpartij. Eindelijk had hij toch een stoel gegrepen; de stoel baande zich onder luid getinkel een weg door de kristallen kroonluchter boven Ames’ hoofd.


  Maar Ames had het pistool. 'Laat die mok vallen!’


  Het opschrift ‘Paps’ leek nu geel in het rode licht; de lompe armen hingen slap omlaag, de ogen zochten al koortsachtig naar een ander voorwerp.


  ‘Laat het vallen of ik schiet!’


  De mok viel met een plof op de grond. Ames bewoog zich voorzichtig naar voren. Hij duwde een zware stoel met één beweging van zijn voet tegen de muur. ‘Ga zitten. In die stoel.’


  Puckett gehoorzaamde met tegenzin. Het vensterglas brak in duizend stukken achter de twee mannen; ze haalden een jammerende Fanti uit het raamkozijn. Deze vreselijke tonelen kwamen hun, nu zij sympathon in de aderen hadden, onwezenlijk voor. Ze droegen Fanti weg en kwamen terug, met ontzetting in hun ogen.


  Ames zei: ‘Ik ga je vermoorden.’


  ‘O, verdomme, schiet op en maak er een eind aan.’


  ‘En weet je waarom?’


  Iemand zei smekend door het versplinterde raam: ‘O, alstublieft, alstublieft! U moet zijn leven sparen.’ Het was de kapelaan, die zich plotseling tot zijn mensen richtte. ‘Luidt de klokken nog eens!’ Een ogenblik later luidden de klokken om het hardst. ‘Bidt voor de generaal!’


  ‘Alstublieft,’ smeekten de angstige stemmen, ‘alstublieft!’ Maar woede bruiste in Ames als vurige champagne. ‘Weet je waarom ik hem ga vermoorden? Omdat hij niet van ophouden weet. Laat iemand dat in het Russisch vertalen, alsjeblieft. En in het Duits. En ook in het Spaans. Omdat Herb Puckett oliedom, stekeblind en stokdoof is.’


  ‘Alsjeblieft! Het brengt geen oplossing!’ Iemand probeerde de deur te openen. Die was op slot. Fanti had hem op slot gedaan. De ramen waren te hoog; de mensen konden er slechts met ontzetting doorheen kijken.


  Ames haalde de haanpal over. ‘Luister goed, Puckett. Kun je die klokken buiten horen luiden? Weet je wat dat betekent, Puckett? Weet je waarom ze luiden? Voor de vrede. Daarom ben je doof. En je bent zo stom en zo blind omdat je niets van de geschiedenis hebt geleerd. Je hebt de geschiedenis aan je laars gelapt en je hebt Hindenburgs woorden misbruikt en die van Moltke en Nietzsche. Je hebt te hooi en te gras gelezen over moord­partijen, armada’s en invasies. Over de kruistochten. Je hebt niet mee­gevochten in de Derde Oorlog, je wilde alleen maar zien hoe het er toeging. Maar dat was de laatste oorlog met het laatste leger. Je zult nooit meer een ander leger bij elkaar krijgen. Omdat de laatste kruistocht...’


  ‘Zo is het wel genoeg.’


  ‘...al begonnen is. Een kruistocht voor de vrede. De mensen zijn het beu om altijd maar als gewillige schapen mee te lopen. Het middel maakt van hen geen kinderen zoals Fanti beweerde. Ze zijn niet langer uit te buiten. Het schenkt hun liefde.'


  ‘Wat je zegt! Liefde! Jij en ik zijn uit hetzelfde hout gesneden. En jij hebt het middel ook niet ingenomen. Jij blijft wie je bent...’


  ‘Om jou te doden! Zo is het, Puckett. En ik heb nog genoeg pillen om iedereen in Steenhuis uit te roken, die jouw ideeën uitdraagt.’


  ‘Ik heb je altijd een mieterse kerel gevonden, Ames. Je was altijd zo’n opgewonden standje. Doe het nu maar eens kalmpjes aan.’


  ‘Precies. Mitzi heeft me dat geleerd, onder andere. Heeft me ook geleerd minder impulsief te zijn. Zelfs tegenover haar ben je altijd een grote egoïst geweest. Je eigen dochter...’


  ‘Ze houdt van me...’


  ‘Dat denk je maar, Puckett. Nu niet meer. Toen ze zag hoe je pater Matyor behandelde...’


  ‘Dat heeft ze me nooit verteld.’


  ‘Ik heb haar gevraagd dat niet te doen, Puckett. Ik heb haar gezegd op haar post te blijven. Om jou niet uit het oog te verliezen, tot je het middel toegediend zou krijgen...’


  Puckett zei: ‘Je had haar toch wel kunnen krijgen...’


  ‘Dat zal ik ook. We gaan trouwen zodra...’


  ‘Zeg niet voortdurend dat je me zult doodschieten. Dat kun je niet doen, Ames. Ik heb je altijd aardig gevonden. En jij mij.’


  ‘Dat denk je maar: iedereen vindt jou aardig! Mitzi vindt je aardig; ik vind je aardig. Viloff vindt je aardig. Dolusi vindt je aardig – maar je zult nog wel met hem te maken krijgen daar hij nog steeds in de gevangenis zit, als je hem van het eiland af kunt krijgen. Mendel vond je aardig. Iedereen is gewoon stapelgek op zo’n dictator. Iedereen dweept met zo’n moordenaar...’


  De deur van de radiokamer zwaaide open en de menigte kwam naar binnen rennen en schreeuwde: ‘Schiet hem niet dood! In ’s hemelsnaam! U moet het recht niet in eigen handen nemen!’ Hij zag als in een plotseling visioen hoe de revolver uit zijn handen gerukt werd, hoe Puckett plotseling opzij dook, hoe Steenlandse en Zonlandse uniformen, mannen. vrouwen en kinderen de kamer vulden, onbewust van het gevaar, slechts betogend tegen geweld, voor recht, voor liefde en sympathon!


  Puckett werd meegesleurd in de onontwarbare kluwen mensen. Nu eens waren zijn rode ogen te zien, dan weer zijn rode haar. Hij gilde: ‘Ik zal jullie allemaal wel krijgen! Wacht maar tot ik Dolusi te pakken krijg! Hij is maar één dag onder invloed geweest! Wacht maar tot ik die boeven heb! Die zullen jullie afslachten. Ze zullen Zonland bezetten. Ze zullen...’


  Hij rukte zich los en gluurde door een raam naar de velden en de spoorlijnen. Een locomotief denderde langs, op weg naar Steenland met wagons vol vrijwillig geëxporteerd koren.


  Ames zag hoe hij met ontzag naar de trein keek, terwijl de klokken maar bleven luiden. Maar het zei Puckett allemaal niets; hij rende naar boven, sloot zich daar op met de telefoon en zei: ‘Geef me de gevangenis. Is Dolusi daar?’ vóór ze begrepen dat hij stapelgek was. ‘Is er een schip? Ja? Het is maar vijftien minuten hiervandaan. Breng allen hierheen, onmiddellijk!’


  Iemand zei tegen Ames: 'Ik zal een vriend voor je zijn...’


  Ames liep naar de deur, ten prooi aan de grootste wanhoop.


  Hoofdstuk Vier


  



  Maar een maand later, toen alles vlot verliep, hield Ames voor alle zekerheid een laatste troef bij zich: een Steenlandse .38 in een foedraal. Hij kon Pucketts toevluchtsoord niet alleen maar met sympathon betreden. Een doedelzak zat vol met sympathon in de vorm van pillen, als poeders en in vloeibare staat; de zak en het foedraal rammelden onrustbarend toen hij om tien minuten na middernacht door de hoofdstad reed. De hekken van Steenhuis zwaaiden open op elektrische scharnieren; de ammunitie­wagen reed erdoor.


  Ames en zijn wapens dansten op en neer in een stofwolk, terwijl het voertuig omhoog ploeterde, de steile bergweg op. Twee soldaten zaten achter in de auto te bekvechten. ‘We hadden op het eiland moeten blijven...’


  ‘Die smeerlap beult ons af tot we erbij neervallen.'


  ‘Probeert een soldaat van me te maken. Van mij, een bankrover!’


  Ames hoorde de deur van de bestuurderscabine knarsen. De officier had gereden, Ames kon zien hoe hij met zijn zware laarzen naar het achterdeel van de wagen liep. De mannen bleven redetwisten – de een wilde de ammunitie dragen, de ander wilde afladen. De officier scheen het allemaal niet erg te vinden; hij had opdracht gekregen om de strijdlust in hen aan te wakkeren. ‘De zevenhonderd vijftig mannen moeten systematisch gehard worden. Ze moeten slaap tekort komen om waakzaam te blijven. Iedere morgen om vier uur...’ De officier marcheerde nu weg naar het ammunitie­depot.


  ‘Morgenochtend om vier uur,’ vloekte een van de mannen, ‘moeten we alweer bij de bajonet­oefening zijn. We moeten die verrekte ammunitie hier zo vlug mogelijk uit zien te krijgen.’


  De andere man was het er helemaal mee eens. ‘Ja,’ gaf hij toe met een zachte, hese stem, ‘We moeten niet met elkaar vechten. Eens zullen we de kans krijgen om tegen Puckett te vechten.’ Ames dacht: Is het al zó ver? Na vier weken?


  Ames dacht aan Pucketts laatste poging tot weerstand, aan de waanzin van zijn bevelen: ‘Om vier uur klinkt het hoornsignaal. ’s Morgens zal de eerste taak bestaan uit een massale aanval met bajonetten. Voor dit doel hebben we twintig rubber­zakken gekleed in het belachelijke uniform van de vijand. De zakken zijn gevuld met rode verf en zand. Iedereen moet elke morgen naar die zakken rennen en er zijn bajonet insteken. Ik zal persoonlijk deelnemen aan deze operatie, om zeker te zijn van het succes.’


  De instructie verdween even uit zijn gedachten. De vrachtwagen waar hij onder lag met zijn gezicht naar boven, begon plotseling te schudden als een donderbus.


  Een ammunitiekist denderde via een lopende band in de vrachtwagen omlaag. De man die ernaast stond, pakte de kist steunend op; dat was me even werken – waarom moest hij met ammunitie sjouwen voor dit idiote Kremlin, terwijl hij banken zou kunnen beroven? Ames hield zich vast aan een stang; het was onmogelijk om weg te glippen terwijl de soldaat heen en weer liep. Toen, eindelijk, was alle ammunitie uitgeladen.


  ‘Jullie moeten vertrouwen stellen in de mannen die onder jullie bevel staan,’ had de instructie geluid, die Puckett aan zijn officieren had gegeven, ‘omdat zij misdadigers zijn. Ze moeten nooit aan hun verleden herinnerd worden, of aan het feit dat zij in de gevangenis hebben gezeten. Het is absoluut onbelangrijk hoeveel mensen ieder van hen vermoord heeft of wie zij verkracht hebben. Integendeel, de aard van hun vroegere misdaden zal hun toekomstige bruikbaarheid bepalen! Naarmate een misdadiger gevaarlijker is, zal hij als soldaat beter voldoen! De zevenhonderd vijftig mannen...’ Ames peinsde onder de vrachtwagen: ‘Wacht maar tot ze hun sympathon krijgen.’ Hij haalde de natte doek van zijn gezicht. Die zat vol met stof. Hij hield zijn adem in en luisterde. Ze waren alle drie nog in het depot.


  Hij staarde naar zijn gebroken horlogeglas. Het was kwart voor een. Ze zouden het depot spoedig verlaten. Het tijdstip was voor hem gekomen om het auto­sleuteltje te pakken. Nu of nooit. Hij kroop onder de auto uit en kroop langs de wielen. Maar zijn doedelzak zal vol met injectiespuiten die in hun dozen rammelden, en met de pillen die in de flesjes klikten; hij voelde zich als een drummer die de hel binnenloopt. Hij bleef stokstijf staan – het foedraal was met een klap tegen zijn zij aangekomen. In het depot was het plotseling doodstil.


  Ames liep op zijn tenen naar de deur. Die was niet gesloten. Hij duwde er zachtjes tegenaan; hij ging met een knarsend geluid open. Hij gluurde naar binnen, naar het ouderwetse instrumentenbord. Het contact­sleuteltje stak in het slot.


  Op hetzelfde moment ging het licht in het depot uit. Daarna verschenen de drie mannen als silhouetten tegen de achtergrond van bomen en de met sterren bezaaide hemel.


  Ames koh hen zien; maar ze konden hem nog niet onderscheiden bij de autodeur – hun ogen waren nog niet aan de duisternis gewend.


  Ze liepen behoedzaam naar hun voertuig; hun voetstappen overstemden Ames’ rammelende doedelzak. Hij zag nog net kans om midden onder het chassis te kruipen en plat op zijn buik te gaan liggen voordat de vrachtwagen wegreed. Het had maar een haar gescheeld of hij was dood geweest. Hij staarde naar de wielen die verder omhoog ploeterden, naar de garages. Het Trojaanse paard vervolgde zijn tocht. Hij rekte zich wat uit – zou hij er ooit weer uitkomen, om zijn doedelzak en zijn .38 in Steenhuis te brengen? Daar kon hij hulp krijgen: Pablo. De lichten van Steenhuis schenen door de bomen. Hij dacht: Ze zijn er nu allemaal. Pablo, Mitzi, Puckett en Dolusi.


  Vassileos Dolusi hield zijn vork omhoog alsof hij een orkest dirigeerde. ‘Maar mijn beste Herb!’


  ‘Schiet die smeerlap dood. Hij krijgt zijn verdiende loon.’


  De vork zwaaide voortdurend heen en weer. ‘Hoe gaat dat in zijn werk, doodschieten? Ik wed dat zo’n dood – hoe zal ik het uitdrukken? – bijna plezierig is. Denk eens aan het feit...’


  ‘Schiet de smeerlap dood. Hij krijgt...’


  ‘...dat hij niet alleen ons prachtige Steenland heeft vergiftigd, maar dat hij ook weigert de vergiftiging ongedaan te maken! Hij weigert nu al weken botweg ons een tegengif te verschaffen tegen zijn idiote middel.’


  Hij kirde: ‘Je moet dat monster eens bekijken dat ons dit alles gelapt heeft.’ Terwijl Puckett in een kortstondig helder moment over de lege tafel staarde, ging Dolusi verder: ‘Heb je ooit een mens van honger of dorst zien omkomen? Eerst treedt er een nauwelijks merkbare uitdroging van de lippen op, dan volgt de keel, en ten slotte verschrompelen de maag­wanden op een afschuwelijke manier...’


  Puckett zei: ‘Het is verdomd misselijk, als je het mij vraagt.’ Het was bijna twee uur; hij kon nauwelijks zijn ogen openhouden. Hij wiegelde dronken en krachteloos heen en weer boven de rand van zijn glas whisky. Hij kon niet langer tegen de slapeloze nachten. De telefoon tingelde.


  Zijn opgeblazen lichaam kon geen energie meer opbrengen. Dolusi nam de hoorn op.


  ‘U moet even hier komen,’ zei een stem tegen Dolusi, 'op mijn kantoor.’


  De stem klonk niet bekend. Wie bent u, mijn beste?’


  'De gevangenisdirecteur.’


  Dolusi stond op; zijn hersenen werkten steeds trager. Dit zou een echte gevangenis moeten zijn, dacht hij, waar zelfs de directeur achter tralies zat, zodat je hem kunt zien. Dolusi ging naar binnen met een hand onder zijn vuile hemd. Maar er was geen tijd om zijn revolver te trekken. Een krachtige slag trof zijn hoofd en hij viel bewusteloos neer.


  



  Op hetzelfde tijdstip wachtte Ames vóór de keuken die naast de reusachtige eetzaal lag. Hij hoorde geen ander geluid dan zijn eigen ademhaling. Hij stapte naar de keukendeur en draaide de knop zachtjes om. Op slot! Hij dacht: Pablo had beloofd dat die open zou zijn. Iets was er al misgegaan: er was geen vrachtwagen geweest om mee weg te rijden. Nu dit. Ames sloop langzaam langs de ramen. Ze waren allemaal dicht.


  Er bewoog iets tegen zijn schenen. Het was koud en vochtig. Het draaide rond en begon plotseling te blaffen. Een kleine rij tanden vloog hem naar zijn broek; één trap en het was stil. Haastig tastte hij in een zak. Hij had bloedhonden verwacht en daarom een klein kartonnen doosje met bedwelmend hondebrood meegenomen. Hij wierp twee brokjes naar het jankende beest en keek een paar minuten later naar de krampen. Intussen had hij zijn gereedschap gebruikt en een handdoek om het raam in te slaan.


  De maan was ongemerkt opgekomen achter de bomen. Het licht viel schuin op de keukenvloer en bescheen een leeg blikje, een weggegooide fles en een paar vodjes papier. Hij raapte een verkreukeld blaadje van een stoel, Aan mijn 750 mannen! Aan mijn 50 officieren! Ames bracht de circulaire naar de lichtbundel die een deel van het fornuis verlichtte, een vergiet en wat pannen en ketels en las toen verder:


  Jullie moeten in de eerste plaats gaan haten. Jullie moeten de meedogenloze vijand haten: Zonland! Jullie moeten begrijpen dat hun uiteindelijke doel de vernietiging van ons land is, Steenland! Jullie moeten hen uitschakelen voor zij jullie kunnen vernietigen! Jullie moeten daarom inzien wat hun werkelijke karakter is. Voor dit doel moeten hun clownspakken voor iedereen duidelijk zichtbaar worden opgehangen in iedere tent, in het bestuursgebouw en ook in Steenhuis. Jullie moeten walgen van deze uniformen en hun vroegere dragers...


  



  Ames stopte het gestencilde blaadje in zijn zak; hij had het al een paar dagen geleden gezien; het was in verscheidene talen vertaald. Het was zelfs onder ogen gekomen van de democratische raad in de hoofdstad – de regering van Steenland. Hij liep naar de fornuizen, plotseling gegrepen door de ironie van de situatie: het volk en de regering negeerden Puckett nu, of glimlachten om hem met medelijden in hun hart, of ze zonden afgezanten naar hem om te pleiten en hem tot zich zelf te brengen. Het middel zat in al hun voedsel; agressie zou niet meer in hen opkomen. Geweld was taboe geworden, terwijl het grootste geweld hen bedreigde vanuit hun eigen stad, vanuit Steenhuis.


  Hij luisterde. Er heerste een absolute stilte. Hij liep op zijn tenen langs een tafel waarop, vleesvorken, messen en pollepels door elkaar lagen, naar een vochtige doek die een pan bedekte. Er lag een grijsgroene massa – voor het maken van brood? – onder de doek. Ze hadden hun eigen algen­reservoirs in de kelder. Ze durfden niets meer buiten te laten groeien; ze wilden niet dat het bespoten zou worden met sympathon.


  Hij haalde het sympathon-poeder uit zijn zak en strooide het over het deeg. Hij kneedde het een beetje, en liep daarna naar een ketel. Hij tilde het deksel voorzichtig op en legde dat op de houten vloer. Het maakte nauwelijks een geluid. Hij tuurde op de bodem van een andere ketel. Gedroogde rozijnen dreven in het water. Nog wat sympathon. Hij werkte nu snel en keek even op zijn horloge. De koks zouden over een uur komen. ‘De troepen moeten goed gevoed worden na de bajonet­oefening...’ Dozen met rozijnen, een open blik met vet, een zak zout. ‘De manschappen en officieren moeten samen eten. Want hoe minder een soldaat alleen is, hoe beter. Als hij alleen is, kan hij nadenken. Dat is niet goed. Ze moeten slechts denken aan hun toekomstige taak als veroveraars...’ Hij opende de oven.


  Een algenpastei stond er al klaar; Ames strooide er sympathon op alsof het suiker was.


  Iemand zei opeens vanuit de duisternis: ‘Wat bent u daar aan het doen?’


  ‘Ik ben de voedsel-inspecteur. Doe het licht aan.’


  Een dikke, schimmige gestalte manoeuvreerde naar voren.


  ‘Komt u eens even hier!’


  De kok zei: ‘Waarom?’


  ‘Ik wil u iets laten zien.’


  ‘Wat?’


  ‘Kijkt u eens hoe smerig dit is. Verdomme, man. Ik zal het rapporteren bij...’


  De kok zei zwakjes: ‘Ik kwam om de boel schoon te maken.’


  ‘Begin dan met de oven!’ beval Ames. De man bukte zich. Ames gaf hem een klap op zijn nek. Daarna nam hij een injectiespuit en stak de naald in de naakte witte schouder: 0.01 cc sympathon en 2 cc evipan-sodium. Voor Ames bij het raam was kon hij nog horen hoe de man naar adem snakte en ook nog zien hoe het lichaam heen en weer schokte en daarna bewusteloos raakte. Een stem informeerde: ‘Was ist los?’


  Ames zei: ‘Zorg dat de mannen te eten krijgen!’ en liep toen kordaat weg. Hij ging ijlings langs exercitie­velden, hindernis­banen, loopgraven voor schijngevechten en touw­bruggen die tussen bomen gespannen waren naar de bajonet-oefenterreinen. Hij bekeek een tiental als Zonlandse soldaten uitgedoste zakken, die griezelig in het maanlicht stonden, met stokken in plaats van benen. De poppen stonden op een open plek, ongeveer zo groot als een voetbalveld.


  Ames wachtte onder de pijnbomen. Waarom kwam ze niet? Hij keek hoe laat het was: het was precies halfdrie. Hij had haar door middel van Pablo laten weten dat ze hier elke nacht om halfdrie moest zijn. Zij zou hem tussen de poppen opwachten en hij zou ergens onder de bomen vandaan komen en zich bij haar voegen.


  



  Tegen drie uur begon hij zich wat schuldig te voelen. Hij had eigenlijk altijd van Mitzi geprofiteerd – was dat liefde? Toen op dat feestje – had hij inlichtingen nodig. In de hut – moest hij contact leggen. Op het lab – wilde hij dat ze zou veranderen, minder naïef zou zijn om beter bij zijn plannen betrokken te kunnen worden. En nu wachtte hij weer met een bepaalde bedoeling – een nieuwe fles sympathon! Hij dacht: Ik ben niet in staat lief te hebben.


  Hij wachtte niet langer en begaf zich op weg naar Steenhuis.


  



  ‘Ah, si’ herhaalde de man steeds, ‘Ah, si.’ Maar Dolusi reageerde nauwelijks. Hij lag op de grond, nadat hij was neergeslagen met het inktstel van de gevangenisdirecteur. Nog steeds was hij niet bij machte het magere bruine gezicht boven hem te herkennen, met de holle blik en de ingevallen wangen. Dolusi vroeg nog steeds om de directeur, en iedere keer kreeg hij als antwoord een slag met de gummistok.


  ‘Ah, si,’ hield de stem vol. Maar het gezicht drukte uit: ‘Waarom zouden we de directeur roepen?’ Met de bittere smaak van inkt op zijn tong en het vreselijke bonzen in zijn hoofd hoorde Dolusi hoe de telefoon op het stalen bureau bleef rinkelen.


  ‘Waarom?’ riep Dolusi in het Grieks, terwijl de slagen op hem neerregenden. ‘Waarom?’


  ‘Ah, si,’ zei de man, maar zijn gezicht vroeg nu: ‘Ken je me niet?’


  ‘Vanwaar? Vanwaar?’


  ‘Ah, si’


  ‘O,’ hijgde Dolusi. ‘Laat me spreken. Ik ken je. Ik heb je hier gezien. Wel een paar weken. Met een emmer. Je bent de schoonmaker.’


  De wangen van de man zwollen op van tevredenheid. Er volgde weer een slag met de gummistok. Dolusi stotterde: ‘Hou op. Ik herinner het me. Je zat op het eiland, in de gevangenis.’


  ‘Ah, si,' zei de man. ‘Antes? En voordien?'


  Plotseling, dol geworden van de pijn, herinnerde Dolusi het zich. Dat was de Spanjaard die hem gesmeekt had te mogen landen. Groep B. Een hopeloos geval van leukemie. De man had nu een bajonet uit de schede getrokken. Achter hem bleef de telefoon rinkelen. Er zou wel spoedig een controle komen van de poort; ze konden nu elk moment hier zijn.


  Maar er bestond voor Dolusi geen enkele hoop meer Pablo stak het mes door zijn keel.


  



  Ames wachtte ontzettend lang bij de krachtcentrale. Pablo kwam niet opdagen. Pablo had Dolusi bewusteloos moeten slaan in het kantoor van de gevangenisdirecteur en hem daarna het middel moeten toedienen – door zijn leukemie wist hij heel goed om te gaan met injectiespuiten – maar Pablo kwam niet. Ames stond als een schildwacht achter de bakstenen muren en tuurde naar de gevel van Steenhuis. Er brandde licht in de kamer van de directeur op de derde verdieping. Hij kon een telefoon voortdurend horen rinkelen, maar plotseling hield het geluid op – had Pablo de draden soms doorgesneden? Een zacht gekreun zweefde langs de melkwitte muren omlaag, naar de krachtcentrale. Ames dacht; Goeie hemel – Pablo moet hem vermoord hebben! Ames ging de centrale binnen, hij was niet op slot. Hij haalde een stuk gereedschap uit zijn zak en begon aan de generator te prutsen. Een losse draad was voldoende om de elektriciteitsvoorziening van het hele complex stop te zetten. Steenhuis zou in het pikkedonker zitten. Daar Mitzi niet gekomen was, zou hij haar in haar kamer kunnen vinden terwijl Puckett op het bajonet-oefenterrein was.


  Ames tuurde in het donker op zijn horloge: vijf over half-vier.


  Plotseling sloeg de deur dicht. Een sleutel werd aan de buitenkant omgedraaid. Een kleine man met een papegaaie­neus stak zijn hoofd door de tralies: ‘Wie ben jij?'


  Ames antwoordde: 'Wie ben jij?’


  De loop van een geweer schoof tussen de tralies. ‘Ik heb hier de leiding.'


  ‘U bent vervangen.’


  ‘Dat denk je maar.’


  ‘Vraag het dan aan Dolusi.'


  ‘Dolusi heeft niets met deze afdeling te maken,' zei de man met de papegaaie­neus. ‘Laat je gezicht zien of ik schiet.’


  ‘Kom maar binnen om mijn papieren te controleren.’


  ‘Geef ze maar aan door het raam.’


  ‘Ik geef ze niet uit handen.’


  ‘Wat was je daarbinnen aan het uitvoeren?' vroeg de man. Ames zei: ‘Dat heb ik je al verteld. Ik ben de nieuwe elektricien.’


  Ames wachtte nu achter de deur. De man was daar behoedzaam naar toe geslopen. Ames nam een volle injectiespuit uit een plastic doos en stond klaar. Het slot knarste open, maar nu bleek dat de man alleen maar klein geleken had toen hij voorovergebogen stond bij het raam. Het was een reus! Ames sloeg toe, maar de klap had geen enkel effect. De papegaaie­neus zwaaide een beetje op zijn benen en staarde naar de gevallen injectiespuit.


  Ames stoof weg met de rammelende zak in zijn hand, naar het melkwitte gebouw waarvan hij naarmate hij dichterbij kwam de bakstenen muren, het bordes en de hoge zuilen kon onderscheiden. Er klonk een schot achter hem. Ames dacht: Wat nu weer? Ik ben waarschijnlijk het veiligst in de kliniek.


  Een zaklantaren boven aan de trap verblindde hem. Een man sprong in de houding; de zaklantaren ging uit – de wachtpost had alleen maar de luitenant­strepen gezien. Beneden hem hoorde hij de papegaaieman omhoogkomen, hij schreeuwde iets, maar zijn stem klonk hees.


  Ames werd plotseling overmand door een voorgevoel van naderend onheil. Hij had hier nu al vier uur rondgehangen; had het middel nog steeds niet ingenomen – maar de golven van sympathie en liefde die de eilanden overspoelden, en in de eerste plaats de hoofdstad, hadden ook hem beroerd. Hij was het nu wel ontwend om voortdurend opgejaagd te worden, om met messen te steken, te bakkeleien of te schieten – gelukkig had hij nog geen schot hoeven te lossen. Hij ging een toilet binnen en probeerde het lichtknopje – natuurlijk, er was geen licht. Hadden ze Pablo gevonden?


  Pablo had ook de deur van de kliniek moeten openmaken, de toegang tot het lab moeten verwezenlijken; daarom had Ames de vloeibare sympathon meegebracht. De kliniek was dicht, maar van een ziekenkamer stond het raam open; hij sloop naar binnen en zag daar een man die in zijn slaap kreunde.


  Een terneergeslagen Ames liep op goed geluk door het lab. Dat was open; hij was er gekomen via de ziekenboeg. Hij voelde een vreselijke maagpijn; de afgelopen vier uur waren te veel geweest, hij had niets gegeten. In de afgelopen vier weken had hij bovendien op blikjes geleefd, op alle mogelijke fles­drankjes, op vitaminepillen en druive­suiker. Bijna uitgeput vond hij in zijn zak een vitaminepil en nam die in met een slok water uit de kraan. Hij begon in alle flessen, medicijnen en reageerbuisjes een paar druppels sympathon te gieten en dacht: Wat gemakkelijk. Je hoeft sympathon alleen maar te strooien, te gieten of in te spuiten en het werkt al na amper vijf minuten zonder een smaakje in je mond achter te laten. En het bleek onfeilbaar. Sympathon had bij iedereen het gewenste resultaat.


  Plotseling weerklonk er een schot door het gebouw. Ze hadden Pablo zeker gevonden. Ames tuurde rond in het schemerduister; hij had de deur van de ziekenkamer gesloten; een raam zag uit op een balkon.


  Bijna op hetzelfde moment klonk er ook nog een luid fluitsignaal, en nog een tweede en een derde en begonnen de sirenes op de vier torens te loeien. Een stem blafte: ‘Ames is gesignaleerd!’ en luidsprekers galmden het bericht verder uit. Eindelijk zat hij in de val. Het eten zat al in de dienschalen; ze zouden na de maaltijd allemaal onder invloed van sympathon zijn – maar dan zou hij niet meer leven. Hij beefde over zijn hele lichaam; dit was het einde. Ze zouden hem vinden. Het zoeklicht bescheen het ijzeren hekwerk van het balkon en de andere details van het gebouw. Zijn zenuwen begonnen het op te geven.


  Hij nam zijn revolver uit het foedraal. Die had hij tenminste nog. Hij staarde op het wapen en kon zijn woede nauwelijks bedwingen toen hij bedacht dat iedereen het middel zou krijgen behalve Puckett. En na vierentwintig uur zou het niet meer werken, zouden Pucketts mannen weer normaal zijn. Voor de buitenwereld was het leven drastisch veranderd: daar verkeerde iedereen al onder de invloed van sympathon, dag in dag uit en dat zou jaren duren. Elk beetje eten, elke slok bevatte het middel. En het middel zou bovendien worden geëxporteerd naar de hongerende wereld door middel van het Zonlandse graan en de Steenlandse druiven. Voor de tijd van vijf jaar was er voldoende synthetisch vervaardigd sympathon, waarmee het land met vliegtuigen bespoten kon worden.


  Maar als Puckett het volhield en won – wat dan?


  ‘Iedereen verzamelen!’ klonken Pucketts bevelen nu. ‘Vóór Steenhuis. Onmiddellijk. Met toortsen!’


  Ames besefte plotseling dat de bevelen van dé verdieping boven hem kwamen. Hij kon de telefoons horen rinkelen in Pucketts studeervertrek: het centrale zenuwstelsel van het gebouw. Nu kon hij voor het eerst Pucketts stem horen: ‘Hij? Hier? Dat smerige zwijn!’ Puckett moest een fles hebben neergesmeten want hij kon de klap en het gerinkel van glas horen. Puckett was zeker weer dronken.


  Zijn katerige stem klonk als een valse trompetstoot: ‘Ik zal die smeerlap zelf afmaken!’


  Hoofdstuk Vijf


  



  Het was allemaal binnen twee minuten gebeurd: het kruipen onder de lab-tafel terwijl al dat rumoer weerklonk, het slikken van een vitaminepil en het horen van Pucketts stem. De pil scheen te helpen; hij had het gevoel iedere seconde sterker te worden. Hij was er niet in geslaagd het middel op Puckett zelf te beproeven – alweer niet! – maar hij had nog altijd zijn .38. Hij hield hem vóór zich uit terwijl de zoeklichten langs het balkon schenen en de mannen zich met toortsen begonnen te verzamelen onderaan het bordes.


  Een luidspreker schalde: ‘We zijn klaar, generaal. Zullen we beginnen met zoeken?’


  Wat was er met Puckett gebeurd? Ames kon zich voorstellen hoe hij als een dronkelap heen en weer zwaaide onder zijn foto’s en zijn gebeden onder glas. 'De oorlog is even heilzaam voor mij als een rustoord.’ De dikke, sproetige handen zouden in een klerenkast rommelen, op zoek naar kleren die hij overhoop haalde, net als zijn dossiers, de as van zijn sigaretten en zijn ideeën.


  Plotseling ging de deur van de ziekenboeg open. Een zaklantaren scheen fel in Ames’ ogen. De deur werd weer gesloten achter iemand met een witte jas, die vroeg: ‘Waar denkt u heen te gaan?'


  ‘Ik ben de nieuwe dokter.’ Ames was voedsel-inspecteur geweest, elektricien en luitenant van de genietroepen – hij kon eenvoudig niet alles zijn. Hij kwam kwaad overeind van onder de tafel en richtte zijn revolver op de zaklantaren – was de ander gewapend?


  Ames zei op goed geluk: ‘Ik zal u moeten doodschieten,’ maar maakte geen enkele beweging.


  ‘U moet wel wanhopig zijn...’


  ‘Dat ben ik ook. Dat kunt u zelf wel horen. Ze zitten achter me aan.’


  Een stem brulde door de gangen: ‘Ik ga dat zwijn doodschieten...’ Als een dronkeman. En: ‘Laat me met rust. Ik wil dat...’


  ‘U kunt het zelf wel horen,’ zei Ames nogmaals.


  De lichtbundel scheen omlaag, op de vloer. De man zei: ‘Kent u mij?’ zonder enige emotie, zonder vooringenomenheid. Het gezicht kwam dichterbij. ‘Ik ben de arts die u...’ hij aarzelde even, ‘welkom heette in Steenland. Aan boord van het schip.’


  ‘O ja,’ zei Ames tegen hem. Hij kende de arts nauwelijks; hij had hem nooit meer gezien sinds het onderzoek zeven maanden geleden, sinds Groep B niet aan land had kunnen gaan. Maar de arts was nu hier, met Puckett, en een blinde haat laaide in Ames op. Zijn hand hield de revolver vast die een einde zou maken aan het leven van nog zo’n piraat. Op hetzelfde moment viel zijn hand slap omlaag, elke zenuw scheen uitgeschakeld te zijn, alsof de hand plotseling in ijswater gedompeld werd. Zijn vuist opende zich; de revolver viel uit zijn verkrampte vingers. Zijn spieren leken te verschrompelen; zijn gezichtsvermogen vervaagde. Het bloed hamerde in zijn slapen; naalden schenen door zijn schedel te boren. Een schrille kreet klonk in de verte; ‘Doodt dat zwijn!’ Maar het leek alsof dat niet meer op hem sloeg. De krampen waren begonnen; hij scheen neer te glijden langs een griezelig hellend vlak.


  ‘Zo – laat mij u helpen,’ zei een stem. ‘Het duurt maar dertig seconden.’ Maar de woorden drongen helemaal niet tot hem door tijdens de foltering van zijn transformatie. ‘Nee, mooi is het niet.’ merkte de stem op, als bij een medisch praatje. ‘Uw lippen zitten vol met bloed – dat komt door de tanden, die zijn te scherp.’ Het leek of een hamer op zijn knieschijf beukte, en plotseling lag hij daar te schuimbekken, liep het koude zweet over zijn hele lichaam.


  De arts zei: ‘Ik zie daar een glas staan. U moet sympathon gedronken hebben.’


  ‘Ik had dorst.’


  ‘Een heilzame dorst,’ antwoordde de arts vanuit de duisternis. ‘Bent u nu niet meer bang voor mij? De bordjes zijn verhangen. Nu zou ik u dood kunnen schieten, als ik wilde.’


  Maar het leek of er een zilveren deur vóór Ames’ geest hing; hij voelde geen angst, geen wantrouwen, geen haat, niets. De dokter was niet langer zijn vijand – Ames had hem vergeven. Hij ging overeind staan, nog steeds bedekt met zweet. Maar er kwam geen roekeloze gedachte in hem op in die donkere kamer; hij dacht er niet aan om met een fles te smijten, een revolver af te schieten of een belediging uit te schreeuwen. Hij hoorde veel lawaai in de gangen en stappen die weerkaatsten in het trappenhuis. De arts had de deur naar de ziekenboeg gesloten; nu bewoog hij zich in zijn witte jas naar de deur die naar de gang leidde.


  ‘Het is voor uw eigen veiligheid,’ legde hij uit. Er zijn moeilijkheden.’


  Het lawaai nam toe; in de torens werden de machinegeweren in werking gesteld en Ames kon de schoten horen. Hij was verbaasd: het gevoel van paniek was nu geheel verdwenen. Hij bereikte het raam in een sfeer van onbegrensde kalmte, het daglicht scheen over de toppen van de pijnbomen en de hoofdstad werd één kleurrijk mozaïek. Plotseling welden herinneringen in hem op: de ongerepte stilte van de bergen rondom Denver, de groene valleien, zijn onbekommerde kinderjaren, kleine slierten rook die uit de schoorstenen omhoog­krulden, hun oude huis in State Street, de tuinsproeiers in het zonlicht en Johnny – zijn jongere broertje – die door de sprankelende waterstralen danste. Eens zouden ze daar allemaal weer terug zijn; de radioactiviteit zou niet eeuwig duren.


  Even later begon zijn hart weer sneller te kloppen; het lawaai hield maar niet op. Hij zei. ‘Ik hoop dat Mitzi in veiligheid is...’


  ‘Ik denk van wel,’ zei de arts. ‘Ik denk dat ze zich opgesloten heeft.’


  ‘En Lindy.’


  ‘Wie?’


  ‘Dr. Lindemann.’


  Het duurde lang voor de arts antwoord gaf. Toen zei hij: ‘Dr. Lindemann heeft mij vele dingen duidelijk gemaakt. Door hem ben ik weer tot bezinning gekomen. Door zijn verzet, zijn gemis aan bitterheid. Hij was bijna een heilige op aarde.’


  ‘Was?’


  ‘Ja. Dolusi wees mij aan als zijn arts – als dat woord hier op zijn plaats is. Dolusi dwong mij hem te zien sterven. Ik vocht met Dolusi en dr. Lindemann. Velen van ons boden hem voedsel aan, maar hij wilde niet eten. Hij heeft het tot gisteren volgehouden. Toen...’


  Ames sloot de ogen.


  ‘Er valt nog veel te verbeteren aan sympathon,’ ging de arts verder. ‘Het is geen wondermiddel voor menselijke ziekten, weet u.’


  ‘Maar het kan oorlog voorkomen...’


  ‘Oorlog is niet het grootste kwaad en we weten nog niet welke andere uitwerkingen sympathon heeft. Sommige effecten zouden schadelijk kunnen zijn – het zou ons wel kunnen beroven van iets dat even belangrijk is. We moeten het bestuderen en er zeker van zijn dat het slechts gebruikt wordt wanneer het absoluut noodzakelijk is. U hebt nu zelf ervaren wat het teweegbrengt – u bent er nu zelf van onder de invloed.’


  ‘Maar we moesten het gebruiken,’ zei Ames.


  De arts knikte. ‘Daar ben ik het mee eens. Maar, ziet u, het verandert de menselijke natuur niet – God zij dank – het onderdrukt slechts bepaalde eigenschappen, waarvan vele de symptomen zijn van ernstige ziekten. De ziekten zelf blijven bestaan. We weten niet hoe het zal werken als de mensen eraan gewend raken. Het enige waar we zeker van kunnen zijn is dat dr. Lindemann ons een grote weldaad heeft bewezen – dr. Lindemann, u, en al die anderen. Dat zal nooit vergeten worden. Maar...’ zei hij met een schampere glimlach, ‘u zult nooit een beschaving vinden die op sympathon gegrondvest is. ’


  Ames verloor plotseling elk gevoel van triomf. Van beneden schreeuwde men in koor: ‘De vijand! De vijand!’ Het enige wat Ames nog voelde was een ontzaglijk medelijden...


  Pucketts stalen zenuwen lieten hem nu in de steek; hij kwam zijn kamer uit, zwaaiend met een fles in de ene en een revolver in de andere hand; hij waggelde dronken de gang door. Hij trapte de deur open van het studeervertrek van de premier en schoot door een raam naar buiten terwijl hij schreeuwde: ‘Ik zal dat zwijn zelf vermoorden.’


  Hij kwam naar buiten met Alex die volkomen laveloos achter hem aan zwalkte; ze struikelden voortdurend op de traptreden. Een lijfwacht die plotseling verscheen probeerde Puckett te kalmeren, maar deze schreeuwde: ‘Laat me met rust.’ Hij bewoog zich als een olifant door de gangen van de derde verdieping, met halfgesloten, bloeddoorlopen ogen. Hij kon de trompetten horen en de microfoons, hij leidde de stoottroepen opnieuw door de rivier; schoot weer genadeloos op alles wat hem niet zinde. ‘Maak ze allemaal af!’


  Toen bereikte hij de hal. Alex draaide hem rond en daar stond hij tegenover achthonderd bajonetten en achthonderd toortsen...


  ‘Mannen.’ schreeuwde hij. ‘Mannen! Gaan we de zwijnen afmaken?’ De zee van licht en schaduw, het orkest van wilde stemmen bewoog zich meer en meer in zijn richting. ‘De vijand! De vijand!’ Hij begreep het niet. Het was donker geweest in het gebouw maar buiten was het klaarlichte dag en de glinsterende bajonetten weerkaatsen het zonlicht. 


  Plotseling drong tot hem door dat ze het op hem gemunt hadden. Hij stommelde naar beneden, de menigte tegemoet; hij zou ze weleens laten zien dat hij lef had. Er zaten drie kogels in zijn pistool, maar slechts één trof doel. Daarna sloeg hij blindelings met het wapen om zich heen. Ze kwamen nog steeds op hem af, in éen grote, golvende beweging, in een aanval van wilde razernij.


  Hij gaf de strijd niet op; een paar van zijn officieren brulden: ‘Het is Puckett! Het is onze ouwe Herb!’ en hij vocht tegen de bende als een waanzinnige. Alex plofte naast hem neer, maar Puckett greep diens machinegeweer. Toen iemand het wapen tegen de grond sloeg, ging hij op de bajonetten af met zijn blote vuisten.


  Toen raakte iemand hem. Zijn knuisten sloegen erop los, in het wilde weg; hij kon niet begrijpen waarom de zwijnen hem te pakken namen.


  Vanuit het raam kon de arts hem zien staan; in een laatste poging tot verweer, tot hij in elkaar zakte.


  Een tijd later vertelde de arts aan Ames; ‘Jullie hebben allebei een vergissing gemaakt. Jij, Rick, pakte het verkeerde middel – en hij het verkeerde uniform. Hij had het bewaard als een trofee, naast zijn bed. Een uniform uit Zonland, door hem buitgemaakt in de strijd...’
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BORN SCIENCE 'FICTION

Na de Derde Wereldoorlog, en de tien jaar van vernie-
tigende radioacti it die erop volgen, herbergen
twee kleine, dicht bij elkaar gelegen landen de laatste
resten van de miljarden die de aarde bevolkt hebben.
Twee landen: Steenland en Zonland. Nieuwe namen
voor een oude wereld. Of is dit tegelijk het begin van
een nieuwe wereld?

Als Rick Ames, de briljante jonge geleerde, voet aan
wal zet op Steenland, raakt hij meteen in de macht
van Puckett en zijn politiegangsters. De dictator is
van plan om Zonland te veroveren en dwingt Ames
en zijn collega’s om voor dat doel een dodelijk zenuw-
gas te ontwikkelen. Wanhopig zoeken Ames en zijn
vrienden naar een uitweg. Zij proberen in het diepste
geheim een ander gas te maken, een middel dat voor-
goed zal afrekenen met de onmenselijke plannen van
de krankzinnige dictator!

Curtis W. Casewit is een talentvolle jonge schrijver
die met deze beklemmende science fiction-roman
zowel in Amerika als daarbuiten sterk de aandacht
heeft getrokken, vooral door zijn knappe behandeling
van het eeuwige dilemma van de geleerde: het al of
niet moeten aanvaarden van de verantwoordelijkheid
van zijn uitvindingen.
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